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నాహాత్య 93০2 ৪৩ 


Dharmavaram Rama Krishnamacharya bv Dr. 2. 2 R Anna Rao, 
Sahitya Akademi, New Delhi. (1989) 


0) సాహిత్య ఆకాదెమీ 
[పథమ ముదణ 1989 


సాహిత్య ఆకాడెమీ 

[వధాన కార్యాలయం £ 

రవీందభవన్‌, ৪ট ఫిరోజ్‌షా రోడ్‌, న్యూఢిల్రీ-110 001 
విక్రయ విభాగం : 

“స్యాతి' మందిర్‌ మార్త, న్యూఢిల్రీ-110 001 


(০১০০৩০১ కార్యాలయాలు ২ 

29 ০১৩০০5১১৪৭৪, తేనాం పేట, మ|దాస్‌-600 018. 
బ్లాక్‌ V బి రవీంద్ర స్టేడియమ్‌, కలకత్తా-700 029 
172, ముంబయ్‌ 5১০০৪ [7০৬ సం|గహాలయ మారి 
దాదర్‌, బొంబాయి--400 014. 


శివాజీ (పెస్‌, సికి ఇదాబాద్‌-రీ. 


ఆము ఖం 


తెలుగునాటక_రంగచరితలో |పాతఃస్మరణియులు క్రీ ధర్మవరం రామ 
'కృష్టమాచార్యులుగారు. వృత్తిచెత న్యాయవాదులయినప్పటికీ (పవృత్తి చేత నాటక 
కరగా, దేశికుడుగా, సంగితవేతగా, ఉత్తమనటుడుగా సుమారు 2లెసంవత్సరాలు 
నిర్యరామంగా కృషిచేసి, ఎనలేని కీరి గడించి, “ఆం|ధనాటకపతామహ” 8) ৩১৩৯০ 
చితులైనారు ఆచార్యులుగారు. ০৪৪৩০, ఆధునిక తమిశనాటక -- రంగ 
ఆవిర్భావానికి _పేరకులె తమిశళనాటక పితామహులయిన శ్రీ సంబంధం మొదలి 
యార్‌ చేత “గురుదేవుడు'గా కీరింపబడినారు. తెలుగునాటకాలలో పాటలు |[పవేశ 
పెట్టటమేకాక, నాటకరంగంమీద పద్యాలు పాడటం అనే కొత సం|వడాయం 
(పవేశ పెటి, అది తెలుగునాటకరంగానికి (పత్యేకతగా స్టిరపడ టానికి కారకులై 
నారు. అనువాదాలు, అనుసరణలు పసొంతకుపోక, పయోగభాగ్యంపొందిన 
సుమారు ৪৫০১-৪১১ స్య్వతంత నాటకాలు రచించారు. 

ఈ మహామహుని గూర్చి మోనోగాస్‌ 1০০১১০৩৪১৯৪ లోగడ, నాటి 
ఆంధ పదేశ్‌ సంగితనాటక ఆకాడమీవారు కోరగా, వారికి వాసిఇచ్చాను; ఆది 
197కితలో ప్రచురింపబడింది. 

19రరలో, కేంద సాహిత్యఅకాడమి మ్మదాసు (పాంతీయకార్యదర్శి, 
'ఆచార్యులవారిని ఆంధేతరులకు పరిచయంచేస్తూ 98০০০5৯17৮5 వాయవలసినదిగా 
కోరినారు. వాసినవిషయంమీద మరల |వాయటం ఏమిటా? ఆని చాలా ఆలో 
చించాను. నేను |వాయకపోతే, మరొకరైెనా ఇంచుమించుగా ఆదేవిషయంతో 
రచన నాగించవచ్చు. లేదా ఆసలు ఎవ్వరూ వాయక పోతే ఆం|ధనాటక ఒతా 
మహునకు 15৮৯০৯১৩৩৬১ అవుతుంది. 

ఆం|ధులకు, ఆం|ధనాటక పితామహుని చరిత, రచనలు నుపరిచితాలు; 
ఈదృష్టితో ఆప్పటి నారచనసాగింది, కానీ, ఆం|దేతరులకు ఆఅటువంటి వరి 
చయం ఉండటం సంభావ్యంకాదు. అందుచేత, ২৪০1৫০৩০৬১৩ పితామహుని ఆం|ధే 
తరులకు పరిచయం చేయటంలో రచన వెరువిధంగా సాగవలసిఉఊంటుంది. ఈ 
దృష్టితోనే మరల ఇంకో మోనో(గాప్‌ వాయటానికి వూనుకొన్నాను. 

ఈ రచనవల్ల ఆం|ధనాటక పితామహుడు ఆంధేతరులకు సుపరిచితు 
డయితే, నాక్ళషి సఫలమెనదని భావిసాను. 

3০ శ్రీరామ ఆప్పారావు 
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1. ఆధునిక నాటకరంగం 


(৩) భారతదేశం 


“జనని సంస్కృతంబు సకలభాషలకును” అని (కీ, శ. 155 శతాబ్దిలో, 
“కీడాభిరామం' లో తత్క_ర చేరొొ-న్నాతు. (కీ. శ. 1లివ శతాబ్దిలో తిపురాంత 
కుడు అనేకవి సంస్కృత భాషలో రచించిన “(28০০৪০৯৯১০৮ అనే వీథికి ఇది 
తెలుగు ఆనువాదం (దశవిధ రూపకాలలో ৪১৪৮ అనేది ఒక భేదం). భారతీయ 
భాషలన్నింటికి సంస్కృతం జనని ఆనటం నూటికినూరుపాళ్ళు సత్యం కాక 
పోయినప్పటికీ, సంస్కృత భాషా సాహిత్యాల [వపభావం భారతీయ భాషాసాహిత్యా 
లన్ని ০৩১ మీద ఆధికంగానో వేదా అంతో ఇంతో ఉన్నదనటం మ్మాతిం సత్య 
దూరం కాదు. 


డ్రీస్తుశక |పారంథానికి ముందునుంచీ సంస్కృత భాషలో రూపక రచన 
సాగుతున్న దనీ, రూపక_రచనా (పదర్శనములకు సంబంధించిన అంశాలన్నింటిని 
సూత పాయంగా (కోడీకరించిన “నాట్యశాస్త్రం” కీసుశక [పారంభకాలానికి 
చెందిందనీ విజ్ఞుల ఆధి|పాయం, (కీ, శ. (పథమ శతాబ్రికి చెందిన భాసుడు 
మొదలుకొని, కాళిదాసు, శూదకుడు, భవభూతి, భట్టనారాయణుడు ,విశకాఖద తుడు, 
శ్రీహర్షుడు, రాజశేఖరుడు మొదలగు మహాకవులెందరో ఉత్తమ రూపకరచన 
చేసి, సంస్కృతబాషను ৩১৯০১৩৯১০৪৪ ఉన్నారు. |క్రి. శ. 10వ శతాబ్రి నాటికి 
పెకుు_ ০৬ ০১০০০৪৩০৩৪৪ సాహిత్య వ్యాసంగం సుస్థిర మైంది; లేదా 1০০৮০ 
మెంది. రామాయణ..భారత-- భాగవతాలేకాక తక్కిన పురాణాలు, కావ్యాలు, 
కూడా ఆయా భాషలలోనికి అనువదింపబడటం ఆరంభ మెంది. ఆయాభాషలలో 
స్యతం|త రచనలు వెలయటం కూడా కద్దు. అయితే తెలుగులోని కీడాభిరామం, 
కన్నడంలోని 2০৩৯০০৭৯০৬৩ (క్రీ. శ. 1680లో శ్రీహర్షుని రత్నా వశళికి 
అనువాదం) వంటి ఏరెండు మూడు ఆనువాదాలోతప్ప ఆంగ్ల సాహిత్య పభావం 
మీద పడేటంతవరకు, ఏబారతీయ భాషలోనికి సంస్కృత రూపక మేద, యథా 
తథంగా అనువదింపబడలేదు. ఈ అంశం ఆశ్చర్య జనకమైనది ఆయినప్ప టికి 
పరమసత్యం అనిమాాతం చెవృకతప్పదు. 


10 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


కీ. శ. 10వ శతాబ్ది తరువాత సంస్కతభాషలో రూపక రచనాస్థాయి 
దిగజారింది. కవులు పాండిత్య [5৩৬০৯ మొగ్గుచూవసాగినారు. ఆ తరువాత 
వెలసిన రూపకాలు సంభాషణ రూపంలోఉన్న చంపూ (గద్య-పద్య 2০0৮) కావ్య 
ములు మాతమే అని విమర్శకుల అధభి|పాయం ఆందుచేత సంస్కృత రూపక 
పరిది పండితులకు ১৪৩০] 5 2১ పరిమితం ৪৯৩০০৯৩১১০৪, సంస్కృత రూపకాల 
పేదర్శనలు కూడా ఆరుదైనవనే చెప్పాలి. ఒకవేళ |పదర్శన జరిగినప్పటికీ, అది 
ఏరాజాస్థానంలోనో జరిగేది; సామాన్యులకు ఆందుబాటులో ఉం డేదికాదు. ఈవిధంగా 
దశవిధరూపకాలు సామాన్యపజకు దూర మైనవి. ఇప్పట్ల హేమచందుడు తన 
“కావ్యానుళాసనం" (১ శ, 115 శతాబ్ది) లో, రివ ఆధ్యాయంలో చెసిన 
వివరణ పరిశీలింపవలసి ఉంది: 


“కావ్యం (పేశ్య-(శవ్య భేదాల చేత రెండువిధాలు- పేక్యుంఆభి నేయం్మశ్రవ్యం 
అనధినేయం. (పేత్యుం (=ద్భశ్యం) మరల ৪০০১2০০৩১৩২ నాటక-|పక రణ. 
నాటికా- సమవకార-ఈహమృగ-_డి మ... వ్యాయోగ-ఊత్సృషికాంకాప హసనా 
భాణా 2১৪-- సట్టకాదులు పాథ్యములు PRN ఇవి వాక్యార్థాభినయ స్యభావములు. 
৪৯০৪১৪৯__ పస్థానాశింగక(భథాణిక — _పేరణారామా కీడ-హల్రీసక-రాసక- 
নি శ్రీగదితా రాగకావ్యాదులు గేయములు ,,,....పారఠ్యంలో ఆంగ._ గీత 
ములు ఆనియతములు; ఇతివృత్తం, సంభాషణ, రూపారోపణ, ১5৩ ২5১৪) 
సంధానం [5০০২5১৩১১০১ ఇంక గేయకావ్యంలో ఆంగ-గీతాలు సువతిష్టితాలై 
ఉంటాయి. ఇతివృతాదులకు |పాధాన్కంలేదు. ఇందులో కొన్నింటిలో గితికి 
[పాధాన్యం, కొన్నింటిలో నృతానికి [పాధాశ్యం; మరి కొన్నింటిలోరెండింటికిని 
[పాధాన్యం, తక్కి_నవాటిలో వాద్యాలకు [పాధాన్యం”. 


హేమచందుడు పేర్కొన్న గేయకావ్యాలను నృత్త పకారాలనీ, గేయ 
రూపకాలనీ, రాగకావ్యాలనీ నాట్యశాస్త్ర వ్యాఖ్యాత అయిన ఆఅభినవగుప్తుడు 
(৬. శ. 10-11 శతాబ్దుల మధ్యకాలం) వ్యవహరించినాడు. ఇవి తరువాతి 
కాలంలో 'ఉపరూపకములుగాి పసిద్దిపొందినవి. “ఉపరూపకములు” అనేవదాన్ని 
వాడిన |పథముడు సాహిత్యదర్పణక ర ఆయిన విశ్యనాధక విరాజు ( క్రీ. శ. 
14వ శతాబ్ది ). |పొచీనులు పేర్కొన్న ఉపరూపకాలు మొత్తం 28 వరకు 
ఉన్నాయి. ఇవికాక ఆయా |పొంతాలలో ఇంకా అనేకభేదాలు వెలిసినాయి. 
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దశ రూపకాలను, జన్యరూపకాలయిన నాటికా నట్టక_|తోటకాదులను “మార్గి 
ఇదంగా వరిగణిస్తే ఈ ఉఊవరూపకాలు, ఆయాసపాంతీయభేదాలు దేశి? 
భేదంగా పరిగణింవబడతాయి. మరి, సామాన్య (పజలకు నృత్య_గేయాలతో 
కూడిన ఈ దేశిభేదాలే అందుబాటులో ఊలడేవి. 


ప్రాచీన కాలంలో ఈ ఉపరూపకాలుకానీ, ఆయా (ప్రాంతీయ భేదాలుకానీ 
ఏవిధంగా జఉండేవో చెవ్పటానికి తగిన ఆధారాలుకానీ, రచనలుకానీలేవు. 
0. శ. 12వ శతాబ్రిలో జయదేవుని “గీతగోవిందం” వెలువడింది. ఇది 
సాహిత్యపరంగానే కాక, నృత్య-సంగీతాల విషయంలో కూడా దేశమంతటా 
৮৪৯৪ వహించింది. ఇందుకు స్యయంగా ৯৩৬১-৯৩৬, కుడైన చైతన్య దేవుని 
(0২. శ. 1486-1ర్‌కిశ్నీ కృష్ణభకి (పచారం తోడైంది. వీటి 13525০১5০৪৯, 
"ఆయారాష్టా9లలో డొత కొత నృత్య-గేయరూపాలు 753২১০5৪১8০, 
కీ. శ. 1నీవ శతాబ్ది నాటికి వీటిలో కొన్ని రూపుదిద్దుకొని స్థిర పడినాయి; ఇంచు 
మించుగా ఇవే నేటికి (పచారంలో ఉన్నాయి. బెంగాల్‌లోని జాత్రలు, అస్సాం 
లోని ఆంకీయనాట్‌లు, ১২৪৪০১5০558) లలిత-తమాషాలు, గుజరాత్‌లోని 
భ వెయిీలు, రాజస్థాన్‌ లోని రాస_.యూమరా-డోలామారూలు, బీహార్‌లోని 
విదేశీయాలు, కాక్టీ రొలోని బంద్‌పధభేర్‌లు, అవధీ-వూర్వహిందీ 2০১৫ ৩১৯৪১ రాస. 
భాండ_స్వాంగ- నౌటంకీలు, తమిళనాడులోని తెరుక్కూ_త్ఫులు, కేరళలోని 
కుడియాట్టం, కర్ణాటకలోని యక్షగానాలు, ఆంధదేశంలోని వీథినాటక_యక్ష 
గానాలు ఆయాపాంతాలలో వేసిద్ధి వహించిన దేశిరూపకాలు, 

ఈ డేకిరూపకాలన్నింటను సమానములెన ధర్మాలను కింది విధంగా 
కోడికరింపవచ్చు! 


1. నృత్య._గానాలకు |పాముఖ్యం. 
2. గద్యం అల్పంగా ఉంటుంది. 
৪ స్థిరమైన ৮০6৩০ కాసీ, నాటక శాలలు కానీ లేవు, 
ఓ. ఆహార్య విషయంలో మోటుదనం ఎక్కు_వ. 
ర్‌ 


* కవుల రచనలకంషె తత్యా_ల|పసంగాల కే పాధాన్యం; అందునా 
హాన్యభాగం అధికం. 
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6. (పదర్శనలలో నాటి (గామీణ జీవిత సమస్యలు కూడా |పాధాన్యం 
వహించేవి. 


7. ఆదునిక నాటకాలు ఆరంభ మైనప్పుడు ৪১৩২ [৯০০৯০ వాటి పెఉంది;, 
కాని క్రమంగా, ఈ దేశిరూపకాలే ఆధునిక రూపకాల |పభావానికి లోనై, 
సంస్కా_రం పొందసాగినవి. 


ఇంతకుముందు పేరొ_న్నట్లుగా, (వేళ్ళమీద లెక్కింప దగిన ఏవోకొన్ని 
ఉదాహరణములను తప్పిస్తే, ఆధునిక రంగసల నాటకరచనా..[పదర్శడములు 
అంగ్ల నాహిత్య (పభావంవల్లనే ২৮০৪৯১০০০১০ తరువాత ఇది ఒక ఊద్యమంగా. 
రూపొందింది. ఈ ఊద్యమం తొలుత బెంగాల్‌ లో కలకతాలో [పారంభమయింది; 
పిమ్మట బొంబాయి పూనా నగరాలకు (పాకింది; అటుపిమ్మటనే తక్కిన నగరా 
లకు వ్యాపంచింది. బొంబాయిలో పార్సీలు ৮৪০৮ 3০2৪ పట్టుగొమ్మ లయినారు.. 


ప్లాసీ యుద్దాంతరం, పాళాత్య రూపక పదర్శనలకోసం అధికారులు 
కలకతాలో నాటకశాలలను నిర్మింప సాగినారు. లెబెడెష్‌ అనే రష్యా ১৩৪৩ 
సొంత ৫১৬৬৩১১ నిర్మించి, “ది డిజ్‌ గైజ్‌” అనే ఆంగ్ల రూపకాన్ని వంగభాష 
లోనికి ఆనువదించి, 27-11-17%5 తేదీన, 21-৪8-1596 కతెదిన రెండుసార్డు 
కలకత్తాలో పదర్శించినాడు. ఈ|సదర్శనలలో స్రీలు కూడా పాల్గొన్నారు. కొని 
తరువాత చాలాకాలం వరకు ఉత్తరరామచరిత ఆంగ్ల అనువాదంతో సహా, అన్నీ 
ఆంగ్రభాషారూవకాలే (వదర్శింవబడినవి. 


కీ. శ. 1రీకిరిలో బెంగాలీలే, సొంతంగా నాటకకాల నిర్మించుకొన్నారు, 
16855 “విద్యాసుందర్‌” అనే 15৮3২১১১৯৬৩ సుమారు రెండులక్షల రూపా 
యలు ఖర్చు పెట్టినారటః 1రల2లో ఆంగ్లరూవక పద్దతిలో జోగిం[ద చందగు ప్త 
రచించిన “కీరి విలాస్‌” తొలిబెంగాలీఏషాదరూవకంగా వసిద్ధిపాందింది 1రిల్‌కిలో 
“మర్చంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌”ను భానుమతీచిత విలాసం పేర హరచంద ఘోష్‌ వంగ 
భాషలోనికి అనువదించినాడు. 1రీల్‌7లో నందకుమార్‌రే ఆభిజానశాకుంతలమును 
అనువదించినాడు. ఆదేసంవత్సరంలో రామనారాయణ తారకరత్న రచించిన, 
“కులీనకుల సర్వన్వం” వెలువడింది. సాంఘికనమస్య ৩1৪ 3১৩ ఈరూపకం 
వంగభాషలో తొలిన్వతంత రూవకం. 185955 మైఖేల్‌ మధుసూదనదత్తు 
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ఆంగ్ల రూపకవద్దతిలో రచించిన శర్మిష్ష [పదర్శిత మెంది. బెంగాలులో ఆదినుంచి 
৯৩১ వేషధారణ చేన్తూనేఉన్నా రు. 1817తో తన ఆఅగసోదరుడు జ్యోతీం[ద 
నాథటాగార్‌ రచించిన రూపకంలో రవీం|దుడు [పధానభూమిక ధరించాడు; 


1881లో, తాను న్య్మయంగా రచించిన “వాల్మీకి వతిభ” లో వాల్మీకి భూమికాధారణ 
చేశాడు. 


బొంబాయిలో 1770 నాటికే ఒకనాటకశాల ఉన్న ప్పటిీకి,1842లో జగన్నాథ 
శంకర్‌ సేట్‌ నిర్మించిన నాటకశాల, అద్దెకు, ఆందరికీ లభించటం (ప్రారంభ 
మైంది. 1రీ4లిలో ০০৫২1558১52 అప్పాసాహెబ్‌ కొలువులో కీరనకార్‌ ఆయిన 
విష్ణుదాస్‌ బావే మరాఠిభాషలో రచించిన “సీతాస్వయంవరం'' |పదర్శింవబడింది. 
1851 తరువాత భావేనమాజంవారు బొంబాయిలో [పదర్శనిలిచ్చారు. గొప్ప 
చెట్టింగులతో, 1852తో ৯৯837৩০৩১৩৩ సమాజం నెలకొన్నది, అప్పటినుంచీ 
మేధావంతులు ధనవంతులు అయిన పార్శీలు బొంజాయి నాటక రంగానికి 
పట్టుగొమ్మ లయినారు. దాదాభాయితూతి, దాదాభాయిపేల్‌, కువర్దినజీర్‌ భోరీ, 
ఖటావు, కజజీ, బాలీవాలా మున్నగువారు వేర్వేరు సమాజాలు స్థాపించి, దేశ 
సంచారంచేసూ గుజరాతీ, హిందీ, ఉర్దూ రూపకాలను వేదర్శించారు. బాలీవాలా 
తన సమాజాన్ని ఇంగ్లాండు కూడా తీసుకొనివెళ్ళి, తిరిగి వచ్చేటప్పుడు చాలా 
విలువగల రంగవరికరాలు తెచ్చుకొన్నాడు. బాలీవాలా కంపెనీలో శ్రీలుకూడా 
2৯০০১ ৩১, 55555 5০৩৭ ৯৩২১৪৪১৩১২১ ఖటావు [০৪৪ తెచ్చినాడు, ధార్యాడ 
నాటక సమాజంగా పేరుపొందిన ৪৬5 కంపెని 18805 కర్ణాటక, తమిళ, 
ఆంధజిల్లాలలో సంచారంచేసింది. 1రిరీి0తోశే అన్నా కిర్హొస్క-_ర్‌ రచించిన “సంగీత 
శకుంతలి వూనాలో |[పదర్శింపబడటంతో నాటక |పడర్శనలో 15০৩ ০১1৫০ 
(৯০৮০5 మెంది; సంగీత నాటకాలకు ఇతడు పితామహుడుగా పరిగణింపబడినాడు. 


1869లో ధార్యార్‌లోని చురమూరి శేషగిరిరావు ఆనువదించిన కన్నడ 
శాకుంతలం ఆన్నాకిర్లోస్క_ర్‌ సంగీతశకుంతలకు మార్గడర్శకమైందని విమర్శ 
కుల ఆభి|పాయం. 1875 (పాంతాల శాంతకవి చేసిన ఆభిజ్ఞాన శాకుంతలం 
యొక్క కన్నడానువాదం, ఆ |పాంతాలలో చాలాపేరు పొందింది, ఆయన 
మంచి దర్శకుడు, కృతపుర (గదగ్‌ ) నాటకమండలి స్తాపకుడు. వీరిని “కర్ణాట 
నాటకి |పథమ గురువు ৯, కన్నడ నాటక పితామహుడు ৩9) పేర్కొంటారు. 
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1881తో మైసూర్‌ పేలస్‌ కంపెనీ, బసప్పశాశ్ర్రి శాకుంతలం కన్నడానువా. 
దాన్ని విజయవంతంగా 135583০১০৪১ ఈ కంపెనీ “శ్రీ చామరాజేంద 
కర్ణాటక నాటక నభి పేరుతో |పనిద్ది వహించింది. 1804లో గుబ్బివీరన్న 


৬ ০-৪১ పారం భమెంది. 


1575లో మ।దాసులో [పారంభమైన 158501০০8৩১ [25০০৩ సో సెట్‌” ఆంగ్ల 
రూపకాలు |పదర్శించేడి. 188১ [ప్రాంతాల “ది ఓరియంటల్‌ [৪০০৪৪ క్లబ్‌ 
[০৮০ మెంది. 1885 [పాంతాల పాశ్చాత్యుల హార్మోనియం, హిందూసానీ 
గజల్స్‌, వినోదాత్మకము లైన ఆంగ్ల గేయాలు శః క్షబ్‌లో వవేశించాయి. ధర్మ 
వరం రామకృష్షమాచార్యులుగారు మృదాసులో తెలుగునాటికాలు (పదర్శించిన. 
తరువాత, 1రీ91లో తమిళనాటక పితామహుడు అయిన శ్రీ పి సంబందంమొద 
లియార్‌ కృషితో సుగుణవిలాససభ |పారంభమయింది. 


భారతదేశంలోని వివిధ రాష్ట్రాలలో ఆధునికరూపక రచనా-[పదర్శన ముల. 
(పొరంభం ఇంతవరకు దిజ్మా|తంగా వివరించాను. ఇంక ఆం|ధదేశం లోని, 
ఆధునికరూవపక-రచనా [పదర్శనముల [పారంభం వివరిస్తాను. 


(౪) ఆం(ధదేశం 


తెలుగు భాషలో ఆధునికరూపక రచన కీ.శ. 1860 [పాంతాల |పారంభ 
మెంది. 1660 నుంచి 1880 వరకు కేవలం రచనాకాలం. ఇంక, 1805৪ 
ఆధునిక రూపక 1పదర్శనలు |పారంభమైనవి. 1680 నుంచి 1886 వరకు 
రూపక (పదర్శనలో వివిధ [పయోగాలు జరిగాయి. 1886 నుంచి ధర్మవరం. 
రామకృష్టమాచార్యయుగం |పారంభమైంది. 


కీ. శ. 1రివ శతాబ్దిలో “కీడాభిరామంి పేరుతో [১১০০০ 5 ৬১৪১ 
12 8৩০৪ ০০55০: ৩০1৩৪০২৪১৪৫ ১7১৪, ంచినాము. ৪৯২১, ఈ | పేమాభిరామం. 
లభ్యం కాకపోవటంచేత క్రీడాభిరామం ఎంత వరకు మూలానుసరణమో 
తెలియటం లేదు. తరువాత కాళిదాసాదుల రూపకాలు కొన్ని ఆం|ధ్రీకరింప 
బడినవి; కానీ, ఇవి అన్నీ తెలుగులో కావ్యాలుగానే ఆవతరించాయి, కాగా, 
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కీడాభిరామక ర్ర ఒక మారం చూపించినప్పటికి ఆ మార్గంలో మరెవ్యరూ 
పయనించలేదు. అందుడేెత అంగ్లసాహిత్య 15৪১০ సోకేటంత వరకు 
తెలుగులోకూడా రూపకరచన.ఆనువాదరూవంలో ০2১ ఆనుసరణ రూపంలో 
కానీ, స్యతంతరచనా రూపంలోకానీ,..జరుగ లేదు. 


కీ. శ. 1రిరి7లో బొంబాయి, కలకతా, ముదాసు నగరాలలో భారత 
దేశంలోని మూడు |పధాన విశ్యవిద్యాలయాలకు నాందీవూజ జరగటంతో ఆంగ్ల 
విద్యావ్యాప్తి భారతదేశంలో కీఘగతిని పురోగమించింది. కేపలం దేశభాషలలో 
వండితు లెన వారుకూడా ఆంగ్ల సాహిత్య [|పభా వానికి లోను కావటం జరిగింది. 
ఒకు_| పక్క. తమలో జీర్ణించుకొ నిపోయిన సంస్ఫృత సాహిత్య సంస్కా_రం, 
ఇంకొక |వక్క-_ చెలియలికట్ట |తెంచుకొన్న సముద్రంవలె దేశాన్నంతటినీ 
స్వీయ పభావంతో ముంచె త్తివేస్తున్న ఆంగ్ల విద్యాపభావం _ ఈరెండింటి 
సంఘర్షణ, లేదా సమ్మేళనంతో వారిలో |కొత|కొ త్ర ఊహలు బయలుదేరాయి. 
ఈ విధంగా అం[ధదేశంలో |వభావితులయిన వారిలో కోరాడ రామచం దశాన్ర్రి 
(మచిలీవట్నం), ৪৪৮-০৫ వేంకటరత్న ০৯০৬১৩১ (৮১৩৯০), 3১58১23০৬৩১ 
రంగాచార్యులు (విశాఖపట్టణం), వావిలాల వాసుదేవశాస్త్రి (రాజమం!డి), (పథమ 
గణ్యులు. ఇందులో మొదటి ముగ్గురు కేవలం సంస్కతాం|ధభా షా పండితులు; 
వావిలాలవారు మాతం వట్టభ దులు. 


సంస్కతరూ వకవద్దతిలో రచింపబడిన తొరి తెలుగురూపకం రామ 
১০1৫ সর 3 గారి “25১০ ৪৪১০১৬৪০৩১০; రచన 1860 [పాంతాలు (ముదణ 
మాతం చాలాఆలస్యంగా 190రీతో జరిగింది). ఇందలి కథ కల్పితం, భవభూతి 
సంస్కృత భాషలో రచించిన “మాలతీమాధవం” పోలికలు ৮৩৯৯২ ১৫২৪ 
రచనా పద్దతిమాతం నాటికను పఫోలిఉంచి. కాగా ఆధునిక తెలుగురూపక 
సాహిత్యం స్య్వతం తరచనతో (పారభమయినదన్న ৩৯৫১: 


“ఆంధ జాన్ఫన్‌ "గా పేరుపొందిన కొకొ)_౯డ వారు, వారణాసి ధర్మ సూరి 
సంస్కత భాషలో రచించిన “నరకాసుర విజయం” అనే వ్యాయోగాన్ని ఆంధీ 
కరించారు!: ఇది 1072లో ముదించబడింది, ముదణభాగ్యం హొందిన తొలి 
తెలుగు రూపవకమిది. ఇతిహాన-పురాణ-కావ్యాల ఆంధీకరణకు వూర్వ్యకవులుఅనేక 
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5৩৯০০ ৩১ ১552১০৮০৩০২ ৩9 ఆ ২৪০1৪৯৮6৯৩১ స్వతంత రచనలుగానే భాసిసాయి. 
అయితే ఈ పద్దతి రూపకానువాదం పట్ట చెల్లదు. రూపకానువాదం యథాతథంగా 
జరగాలి; ఇందులో కవి స్యాతం త్యం వపాంచటానికి అవకాశంలేదు. ఈ స్యాతం 
(త్యహీినత ఒక ముఖ్యకారణం ఆయిఉఊండవద్చు. పూర్ణం రూపకాం|ధ్రీకర ణము 
జరగకపోవటానికి. రూపకాంధీ9కరణమునకు (2০৪ మార్గ మేదీలేక పోవటం 
చేత కొకొ)_ం౦డ వారే ఒక మార్గం ఏర్పరచుకోవలసి వచ్చింది. కాగా, పంతులు 
గారు తమ ఆంధీరికరణము లో మూలంలోఉన్న శోకానికి తెలుగులో పద్యం 
వాగిశారు; మూలంలో వచనం ఉన్న చోట తెలుగులో వచనమే |[వాశారు. ఆంధీ 
కరణములో ఆర్థాన్నేకాక, శబ్దాన్ని కూడా సాధ్యమయినంతవరకు జారవడువ 
లేదు. ఆంతేకాదు, మూలంలో సందర్భానుసారంగా చోటు చేసుకొన్న శెలీ 
జేదాలనుకూడా పంతులుగారు తెలుగులో ఆవతరింపజేశారు. [৯৬ ১ 2৮১৫৩ 
స్థానంలో కూడా గారింధికభాషనే వాడినారు, తెలుగులో ఒక లోహంేరుతో 
“సీసం” అనే ఛందస్సు ఉన్న ప్రే, వెండి, బంగారంవంటి শত కొక 1৪৮ ৬ 
০১১৩১ కల్పించుకొని, పద్యాలు (వాసినారు. 


“సంస్కృత ৪০০১২৮৩৭২০৮ అనీ, రిఫార్మర్‌ పండిత్‌ ఆనీ 598১2 ৪৪ঠ-৪ 
పరవస్తు వేంకటరంగాచార్యులవారు 1612 |పాంతాల కాళిదాసు అభిజ్ఞాన కాకుంత 
లాన్ని అంధకరించి, మొదటి రెండు అంకాలను 1రీ7రెలో “సకల విద్యాభివర్దని” 
అనే ০৩০56185555 వరుసగా |ప్రకటించినారు. ఆచార్యులవారు తమ ఆం|ధ్రీకరణ 
ములో సంస్కృత భాగం స్తానంలో తత్సమయుక మెన తెలుగును, | ৯৬০৬ 
భాషల స్థానంలో కేవలం దేశ్యాం[ధం (అచ్చతెలుగు) ను వాడినారు. 


కొకొ_ండవారు సంస్కృత రూవకాంధ్రీకరణమునకు దారిచూపగా, వావి 
లాల వారు ఆంగ్లరూపకాంధ్రీకరణమునకు మార్గం వేశారు;'* జూలియస్‌సీజరు”ను 
“సీజరు చరితము” అనే పేరుతో 1874 55 ఆసాంతం “తేటగీతి” అనే 
ఛందుస్సులోకి అనువదించారు; ఇది 1615 లో (పకటిత మెంది. కావున వావిలాల 
వారు అంగ్ల రూపకాంధీకరణమునకు పూనుకొన్న |పథములే కాక, తెలుగులో 
విషాదరూపక్రమును, కేవలం పద్యరూవకమును రచించిన |పథములుకూడా ఆవు 
తున్నారు, ఆందుచే ఆంగ్లరూపకానువాదంలో ఉత్పన్నమయ్యే సమస్యలను 
వారే స్యయంగా పరిష్కరించుకొని, కొన్ని నియమాలను ৮১৮১১৪১৩১৪১ 
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వచ్చినది. సంస్కృత భాషలోని ৯৬৪৯, భావాలను, 2৩০৩ తెలుగులో యథా 
తథంగా వాడుకోవచ్చు. మరి, ఆంగ్ల భాషా విషయం ఆట్లాకాదు. కాస్తిరిగారు 
ఆంగ్లంలోని పేర్లకు తెలుగువిభక్తులు చేర్చి, యథాతథంగా [పయోగించారు. కాని, 
పాశ్చాత్యుల ఆచార_సం|పదాయాలను చాలా వరకు మార్చి, భారతీయంచేయ 
టానికి పయత్నించారు. కొన్ని చోట్ల అనువాదం వ్యాఖ్యానాత్మకంగా 2৮০০, 
ఆంతావపద్యమయం కావటంవల్ల అక్క_డక్కడ వ్యర్ణపదాలుతప్ప లేదు, షేక్స్పియర్‌ 
২০৯৩৩০৩১৩০৪ “బ్దాంకువెర్సు” వంటిడే తెలుగులోని “తేటగీతి”; దానివలెనే 
దీనిని కూడా గద్యంగా ১৪০৮ ০২১১, శా న్ర్రీగారు “నందకరాజ్యం" అనే సాంఘీక 
రూపకాన్నికూడా ఆసాంతం తేటగీతీలోనే రచించి 1880లో |వకటించారు. 
ఇది చారితకకథకాదు; కేవలం కల్పితం. నందకుడనే జమిందారు పరీపాలనలో 
[పజలుపడే బాధలు, నాటికుతం|తాలు ఇందులో చితిత మైనాయి. కాగా,స్యతంత 
సాంఘికసమస్యారూపకరచనకు కూడా ৮০৫০৪ ২9 ৫১3৩১2১১০৩২, ৬১ 


ఇంతవగకు పెర్కొ-నబడిన నలుగురు రూవకరలు ఇంకా అనేక రూప 
కాలు రచించారు. కాని అవికానసీ, ఇవికానీ, ఏవీ పేదర్శింపబడినట్లు ఆధారాలు 
లేవు. ఆందుచేత ఈ నలుగురు రూపకక ర్రలు ৫০৯৩ ৩৩৯৪৪ రచనా |[పారంభ 
దశకు చెందినవారు ఆవుతున్నారు. ఇంక ఆధునిక రూపక |పదర్శన ప్రారంభ 
దశకు చెందినవారు బురో నలుగురు ఉన్నారు. కందుకూరి పీరేశలింగం పంతులు 
(రాజమం|డి), కొండుబొట్ల ২৩১৪১০০৮০১৮ ৪১৭ (గుంటూరు), నాదెళ్ళ 
పురుషో తమక వి (మచీలిపట్న ౦), వడ్డాది సుబ్బారాయుడు (రాజమండి), 

సంఘసంస్క_ రణ, సాహిత్య ఆఅధునికికరణ- ఈరెండింటిని ఉద్యమస్థాయిలో 
వీరోచితంగా నిర్యహించినవారు కందుకూరివారు. పంతులుగారు వ్యవహార 
ధర్మబోధిని ఆనే రూపకం రచించి “హాస్య సంజీవని” ఆనే పతికలో [పక 
టించారు. ఇది 1880 సంవత్సరంలో రాజమండిలో 15৮০১০২৪৪০৪, 
ఇందులో న్యాయవాదుల, న్యాయాధికారుల దుశ్చర్యలు పరిహాస రూవంగా 
చితితములయినవి. ఈ [పదర్శనం _పేక్ష్షకులను కూగా ২৬8০১৬১০৪১৩, పంతులు 
గారు కళాశాల విద్యార్దులను చేరదీసి, ఒకనాటక సమాజం స్తాపించారు. 
ఇంతలో ధార్యాడ నాటక సమాజంవారు తెలుగు జిల్లాలలో సంచారం చేస్తూ, 
రాజమం|డిలో హిందీనాటకాలు (పదర్శించారు. ఆ|పదర్శనలవల్ల [৪০১০৯ 
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లయిన పంతులుగారు శ్రీహర్షుడు సంస్కృతంలో రచించిన “రత్నావళి” అనేనాటి: 
కను అదేపేరుతోనూ, షేక్స్సియర్‌ రచించిన “కామెడీ ఆఫ్‌ ఎర్రర్స్‌” అనేఆంగ్ల 
రూపకాన్ని “చమత్యా_ర రత్నావళి” అన్న పేరుతోనూ ఆంధ్రీకరించి, 1980వ 
సంవత్సరం చివరి భాగంలో, ధార్యాడ నాటక సమాజంవారు |పదర్శనలిచ్చి,. 
విడిచిపోయిన తాటియాకుల పాకలోనే, తమ సమాజంలోని విద్యారుల చేత 
విజయవంతంగా |పదర్శింపజేళారు. కాగా పంతులుగారే తొలితెలుగునాటక సమాజ 
స్తావకులు ఆవుతున్నారు. ఆంగ్లరూపకానువాదంలో పంతులుగారు వావిలాలవారి 
మార్లాన్ని అనుసరించలేదు. పాతల 8১৩৯১, ఆయాదేశాల పాంతాలపేర్ణను. 
మార్చి వేసినారు. స్రీలకు, సేవకులకు వ్యావహారిక భాషను వాడినారు. మూలం 
లోని వద్యభాగాన్నికూడా వచనంలోకే అనువదించారు. కథా [০১০৩০ ০৩৪ 
కొంతకల్సన చేశారు; ఆయాసన్నివేశాలలోకూడా ২০৩০১১১৯৫১১ లైన చేర్పులు 
మార్ప్చులులేకపోలేదు. మొ తంమీద దినిని అనువాదం ৪9০৯৬১০৬০৪১ “ఆనుసరణ"”' 


అనటం సమంజసం కాగలదు. 


పీరేశరింగం పంతులుగారి మూడు రూపకాలు--స్యతంత రచన అయిన 
వ్యపహారధర్మబో ధిని, సంస్కృత రూపకానువాద మైన రత్నా వళి, ఆంగ్లరూవ 
కానుసరణమెన చమత్మా_ర రత్నావళి [పదర్శన భాగ్యంపొందిన తొలి తెలుగు 
రూపకాలు. ఇది 1800లో జరిగింది. కాబట్టి 1960వ సంవత్సరం తెలుగునాటక 
రంగ శతజయంతి సంవత్సరం అయింది. 


గుంటూరు మిషన్‌స్క్యూ_లులో ఉపాధ్యాయులుగా ఉన్న కొండుభొట్లవారు 
ఒక నాటక సమాజం స్థాపించట మేకాక స్యయంగా 81 రూపకాలు రచించారు; 
రూపకాలను స్వీయ దర్శకత్యంలో పేదర్శింపజేశారు. ఇవి |పధానంగా వచన 
రూపకాలు; నటులు ఎక్కు_వగా విద్యార్థులే. ఈ వచన రూపకాలను ఆనాడు, 
'స్పీచ్‌డామాలు” అనేవారు. ఈ సమాజంబారు గుంటూరులోనేకాక, ఇతర 
నగరాలలో కూడా విజయవంతంగా |వదర్శనలొసంగినారు. ఆయితే ఈరూపకా 
৯. మ్ముదణభాగ్యం పొందలేదు, అన్ని |వాత| పతులు ৩৪০৪১৪৯০১১১; కాస్తీ 
ఆ ৬০৯১৪৪৯৩৪১৫ పరిశీలించినప్పుడు, తరువాత కాలంలో ৭৪৯ వచ్చిన 
సెక్కు. రూపకాల కథలను శాస్తి గారు ఆనాడే (1891-84) వెలుగులోనికి తెచ్చి 
నాటకీకరించినారని స్పష్ట మవుతున్నది. 
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వ. ను. రాయకవిగా సుపసిద్ధులయిన వడ్డాది సుబ్బారాయు డుగారు 
18885 రాజమండిలో “హిందూ నాటకోజ్లీవక్ర సమాజం" స్థాపించి, తాము 
సంస్కతం నుంచి ఆం; ధీకరించిన భట్టనారాయణుని “వేణీ సంహారం” వదర్శిం: 
బారు. మూలంలోని శోకాలు తెలుగులో ః పద్యాలయినవి. రంగస్తలంమీదపద్యాలను 
పఠించటం (పారంభించినవారు వ. ₹১, రాయకవియే. 1888 లోనే వెలువడిన 
కందుకూరివారి “అభిజ్ఞానశాకుంతల seeps ॥ ఈ వెణీసంహారం--రెండూ 
తెలుగురంగస్సలాన్ని సుమారు ఒక అర్థశతాబ్రిపాటు గు త్రకొన్నవనటంలో 
৬৪৮ ০১৩৮ ৪৪৫১, 


০০০২৫ నాటక నమాజంవారి (పభావానికిపూ రిగాలోనెన మచిలీపట్నం. 
(బందర్ఫువారు, వారివలెనే హిందీరూపకాలను (పదర్శించటానికి పూనుకొన్నారు. 
బందరులో ఏర్పడిన “నేషనల్‌ థియ్మాటికల్‌ సొనెటీ” ఇందుకు సారధ్యం 
వహించింది. ఇంకరచనకు పూనుకొన్నవారు నాదెళ్ళపురుషో త్రమకవిగారు. వీరు 
৯০৩5 ০০৮৮০ ৫১55 కొంతకాలం నివసించి ఊర్లూ- ఫారసి_ఆరవదీ భాషలు నేర్చిన 
వారు, 1084-86 మధ్యకాలంలో నాదెళ్ళవారు హిందూస్తానీ భాషలో ৪82 
రూపకాలు రచించి, బందరులోనే కాక, ఇంకా అనేక వట్టణాలలో పదర్శింప 
జేశారు. అంతేకాదు. పాటలు పాడటం అనే [కొత్త అంశం |పారంభించినవారు 
కూడా నాదెళ్ళవారే. ৪১6 హిందూసానీ ఆందరికీ అర్భమయే విధంగా, ২৩০৪৮-১)্ 
సద భూయిష్టంగా ఉన్నది.! 


నాదెళ్ళవారు రంగసలంమీద సూ|తధార భూమికను మ్మాత మే ధరించేవారు. 
మరి వ. ను. రాయకవి గారు వేణీసంహారంలో ధర్మ ০০৪৪০৪০০2১৩ ৪১ అశ్వత్థామ 
భూమికను కూడా ధరించేవారు. కాగా కవి, స్వయంగా భూమికాధారణచెయటం 
ఆనేది వసురాయకవితోనే |సారంభ మైనది. 


ఇట్లా, 1886 నాటికి తెలుగుభాషలో రూపక రచనా 155৩২৩৮০১০০ 
సువ్యవసితము 552, ఇటి సితిలో ధర్మవరం రామకషమాచార్యులుగారు 
0 হা రు 2) চি 
తెలుగు నాటకరంగంలో (పవేశించటం జరిగింది, 


rr এব কক 


1 “పురుషోతమ్‌ కవికే హిందుస్తానీ 7৩১84 ৩৯১. ৩০৮০ మీద వరికోధనచేసిన 
డా. భీమసేన్‌ నిర్మల్‌ గారి హిందీ థీసిస్‌ 1979 లో (పకటితమైనది. 





“90 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


ఇక్కడ, ఒక ముఖ్యవిషయాన్ని గమనించవలసి ఉన్నది. రాజమంరండి, 
గుంటూరు బందరులలోనే కాక ఇంకా అనేక నగరాలలో జరుగుతున్న కృషి, 
৪০০১০ వారికి తెలిసినదో లేదో ఖచ్చితంగా చెప్పజాలము. కాని ఒక విషయం 
మాతం సత్యం; ఆనాడు (పచురింపబడుతున్న షహృతికలు ఒక|పాంతంనుంచి, 
ఇంకో |పాంతాని ৪ రవాణాఆవుతూ ৪০০৪, ఆయితే, 1886కు వూర్యం తెబుగు 
జిల్లాలలో జరిగిన కృషి అంతా ఒకఎత్తు; 1886 నుంచి ధర్మవరం వారుచేసిన 
కృషిఆంతా ఇంకొక ০১২৪১, 


రచన విషయంలో ఇంతవరకు నేను “రూపకం" ఆనేవదాన్నే వాడుతూ 
వచ్చాను. కాని, తెలుగుభాషలో “నాటకం” అనేపదం రూపకం అనేపదానికి 
పర్యాయ వపదమైపోయింది. దశరూపకాలలో “నాటకం ఉత మాత్రమమెనది. 
ఆలంకారికులు నాటకలక్షణాన్ని విశదీకరించి ఉన్నారు. కాని, ఆ లక్షణాలు 
২৯১ పుంఖానుపుంఖంగా వెలువడుతున్న నేటిరచనలకు వట్టవు. అయినప్పటికి 
నాటకం” అన్న వదం నుపసిధమైనదికాబట్టి, ఇంకముందు దానినేవాడతాను. 


ణి. ధర్యవరం రామకృష్ణమాచార్య: 
59৪ - 832৬০ 


ధర్మవరం రామక ష్టమాచార్యులు గారి జన్మ సలం నేటి ఆంధ|పదేశ్‌ లోని 
అనంతపురం జిల్తా, తాడిపషతీ తాలూకా, ధర్మవరం |గామం. జననం ధర్మవరం 
లో మాతామహులయింట _ వరీధావినామ సంవత్సర (1858. కార్తిక శుద్ద ఏకా 
దశి నాడు. ఇంటిపేరు “కొమాండూరు”; వైష్షవులు. 'చితనక్లీయ'నాటక|పస్మావన 
లో ఆచార్యులుగారు తన్నుగూర్చి, సూతధారముఖంగా, ఇట్లా చెప్పుకొన్నారు: 


“కల(డుగాదె కౌశికగోతకలితకృష్ణ 
మార్యపౌ![తుండు, కృష్ణార్యున గసుతు(డు, 
ఆం|ధ-గీర్వాణ-కర్ణ్షాట-కాంగిలౌయ 
263০৬ దుడగురామకృష్షసుకవి”. 


ఆచార్యులు గారిది కౌశిక గోతం తండి పేరు కృష్ణమాచార్యులు; తాతగారి 
సేరు కూడా కృష్ణమాచార్యులే. రామకృష్ట మాచార్యులు గారు తాను ఆం|ధ- 
సంస్కృత -కన్నడ- ఆంగ్ల భాషలలో వండితుడనని చెప్పుకొన్నారు. ఆచార్యులు 
గారి తల్లిపేరు శ్రీమతి లక్ష్మీదేవమ్మ. ఆయింట పుట్టిన 135 పెద్దకుమారునకు 

(৭) ০ ৫১ 
“కృష్ణమాచార్యులు” అనే "పీరు విధిగాపెట్టటం సం|పదాయం అందుచేత ২০15 
తారలేకాక, ఆచార్యులు గారి పెద్దకు మారుడు కూడా ১৫4০০০০৩১৪৪, ఆచార్యులు 
గారి తాతగారు గొప్ప శాస్త్రవేత్త; తండి సంస్కృతాంధాలలో పండితులేకాక 
వెద్యంలో కూడా (పావీణ్యం సంపాదించారు. నాడీపరీక్షద్యారా వెద్యంచేయటం 
వారికి ১১৩১৩ మానుగత మైన 2১৫০১১০৬১৫১: 


రామకృష్ణమాచార్యులు గారు జన్మి ంచటానికి ముందే, వారి తండ్రి ధర్మ 
పరం వదలి, బళ్ళారికి తరలివెళ్ళి, ఆక్క._డ వార్డలా కళాశాలలో ৩9০৮০ 
పాధ్యాయులుగా సిరవడ్తారు. వెద్యంలో (పేసిద్దులు; ధర్మవరం నుంచి వచ్చిన. 


৪2 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


వారు కావటంవల్ల- ఈరెండూ వారిఇంటి పేరుకు కలిశాయి. కాగా వీరిని “ వెద్యం 
ధర్మవరం కొమాండూరు కృష్ట మాచార్యులు గారు” అని సేర్కొ.నేవారట. రామ 
క్యష్టమాచార్యులు గారు తమ ఇంటిపేరు “ధర్మవరం” అని మాతమే ১৮৪৪১ 
నారు. ఇట్టాకొందరకు అసలు ఊరిపేరు ఇంటిపేరు కాగా. మరికొందరకు |కొత 
ఊరిపేరు ఇంటి పేరుగా మారుటం జరిగింది. ১1০১৫৩৬১১৫১ “రాఘవ” కృష్ష 
మాచార్యులుగారి మేనల్లుడు. వీరి ఊరు తాడివతి; ఇంటిపేరుకూడా అదే. కాని 
పీరు బళ్ళారిలో స్థిరపడటంచేత, “బళ్యారి రాఘవ" గా పసిద్ధిపొందారు. (బళ్మారి 
ఆనాడు అవిభక మదాసు రాష్ట్రం9లో ఉండేది; తరువాత కర్నాటక రాష్ట్రంలో 
చెరింది ). 


వంశపారంపర్యంగా వస్తున్న నంస్కత-ఆంధభాషలలో పాండిత్యం 
ఆచార్యులు గారికి చిన్ననాడే ఆబ్బింది. అసలు, చిన్నప్పటినుంచీ ఆఛారు;లుగారు 
కుకాగబుద్ది. 6 మాసాలువచ్చేటప్పటికి నడక మొదలు పెట్టినారు, ఓవ సంవత్స 
రంలో అమరకోశం మూడుకాండలు కంఠస మెనవి. 6వ ఏట |వతాపరుదీయాది 
అలంకార శాస్త్ర గంధాలు పఠంచినారు; ఆచార్యుల వారికి తం|డియే గురువు. 
ఆచంచల ১৯০, ఆవూర్యమెన సూక్కుగహణశక్తి, ఏకసంధా|గాహకత్యం 
ముప్పేటగా సమకూడటంతో, ఆచార్యులుగారు స్వల్పకాలంలోనే బహు గంథ 
వఠనం కావించి నిర్హుష్షమెన పాండిత్యాన్ని, కమ్మని కవితాశకి ని అలవర్చు 
కొన్నారు. 9০৪৪ ০৫৪, అష్టావధానం ఆవలీలగా చేయగలశకిని పెంపొందించు 
కొని, ఆంధ జాన్ళన్‌ కొకొ_౦డ వేంకటరత్నం పంతులుగారి |పశంసలను 
కూడా పొందినారు. 


ఆచార్యులుగారికి 16 సంవత్సరాలు వచ్చేటప్పటికి తండి పరమపదించారు. 
తల్లి ఉన్నది, ముగురు తమ్ముళ్ళు, ముగ్గురు చెల్లెళ్ళ ఉన్నారు. ఆసలు వీరిది 
పేద కుటుంబం. తాను పెద్దకొడుకు కావటంచేత వీరిని పోషించి, పెంచి పెద్ద 
చేయవలసిన భారం ఆచార్యులు గారి భుజస్క_ం౦ధాలమీద పడింది. అప్పటికి నాటి 
మెటిక్యులేషన్‌ పరీక్షలో ৩:১5 న ఆచార్యులుగారు ৪১৯১৪ పురపాలకోన్నత 
పాఠశాలలో కొంతకాల పనిచేశారు. తరువాత ఆదోనిలోఉన్న తాలూకా కచేరిలో 
మరికొంతకాలం విలేకరిగా పనిచేశారు. కాని, జీవనం జరుగక పోవటంతో 
బళ్ళారి తిరిగి వచ్చారు. వచ్చి, బళ్ళారిలోని కోంటోన్‌ మెంటులో ৪১9৭৬ 
వకిలుగా ১2) 2০৩ ৩১০ పారంభించారు. 
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ఆచార్యులవారి తొలి కళ[తం, వివాహమైన కొలది రోజులకే స్వర్గస్తురాలై 
నదట. అప్పుడు ఆచార్యులుగారు జ్యోతిష శాస్త్రంలో బాగా కృషిచేసి రెండవ 
వివాహ [5০১৩৩ ০ చేశారు. ఆ పయత్నంలో ఆచార్యులుగారు లశ్ష్మీదేవమ్మ 
అనే ఒక కన్యయొక్క_ జాతకం చూడటం తటస్థించింది. ఆ జాతకానికి తన 
జాతకం చాలా అనుకూలంగా ఉండటంచేతనూ, ఆమెను వివాహంచేసుకొం ৬১ తాను 
బాగాఉన్న తస్థితికి తప్పకవచ్చే ఆవకాశం ఉన్నదన్న విశ్వాసం కలుగటంచేతనూ 
తన బందువులకు ఆసంబంధం ఇష్టంలేక పోయినప్పటికీ, ఆచార్యులుగారు ఆమెనే 
వివాహం చేసుకొన్నారు. నిజానికి ఈ వివాహమైన తరువాతనే ఆచార్యులుగారు, 
[క్రమంగా ఉన్న తస్థితికి వచ్చినారు. ఆమెకూడా భర్తకు చేదోడు వాదోడుగా 
నిలిచి, మరదులను, మరదళ్ళను కమశిక్షణతో 7৪১০১) పెద్దవారిని చేశారు, 


మొదటినుంచి ఆచార్యులు గారికి తం|డియొక ঠ- వెద్య విధానం కొంత పట్టు 
వడింది. జ్యోతిషం పట్టుదలతో నేర్చుకొన్నారు. చీట్ట పేకల ఆటలో వారు 
ఆందెవేసిన కేయిఅట! అంతేకాదు చదరంగం ఆటలోకూడా వారు (పొవిణ్యం 


సంపాదించారు. మి|తులతో కలగి, ఒకొ_క్క_సారి, రోజులతరబడి ఒకేఆటను 
ఆడుతూ ৯০2০৩০৩৫৫১৫ 


భార్యకాపురా నికి వచ్చినప్పటినుంచీ, వారిదారిద్యం వెనుకవట్టింది. పెరవేటు 
వకీలు వృత్తిలో లభించిన |పోత్సాహంతో ఆచార్యులుగారు ఫస్టు గేడు ప్రీడరు 
పరీక్షతో ৪, రులు కావాలని ఆధిలషించినారు. అందుకు సీఫ్‌.ఏ. పరీక్షలో 
కూడా ৯৪১০১ కావలసి ఉన్నది. ఆచార్యులుగారు దీక్షలో చదివి, 1874లో 
రెండు పరీక్షలలోను ఒకేసారి విజయం సాధించినారు. ఆప్పటినుంచీ వీరి న్యాయ 
వాదవృత్సి నిరాఘాటంగా సాగింది. ఆవృతిలో, ఆనాడు, తమకు సాొటిలేదన్న 
(పభఖ్యాతి గడించినారు. (పతివక్ష సాత్యులను చాకచక్యంతో (৮৪২০০), అసలు 
నిజం ০৯৪১৪ నేర్పు వీరికి బాగా అలవడింది. వీరి వాదనాపటిమనుగూర్చి కోర్టులో 
(వశ్నింబే నేర్పును గూర్చి ఆనాడు |పజలు కథలుగా చెప్పుకొనేవారట. కోర్టులో 
అచార్యులుగారి వాదనఉన్నదని తెలిసినరోజాన, _పేతకుల గేలరీ కిక్కిరిసి 
ఉండేదట! 


ఆచార్యుల వారి ముగురు చెల్లెళ్ళు... పెద శేషమ్మ, చిన్న శేషమ్మ, కృషమ్మ. 
রি ద ది సి 
2655 పెన్దశేష మ్మగారు సుప్రసిద్ద నటులు తాడిషతి రాఘవాచారులు (బళ్ళారి 
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రామవృగారి మాతృమూర్తి. ఆచార్యులుగారి ముగ్గురు తమ్ముళ్ళు-గోపాలాచార్యులు, 
శేషాచార్యులు, వేంక టకృష్ణమాచార్యులు. పీరుముగ్గురూకూడా న్యాయవాదులె. 
అంతేకాదు, ముగురూ మంచినటులే. గోపాలాచార్యులుగారు నాటకకరగా కూడా 
(వసిద్ధి పొందారు; 97০৩০৪১৩৩১৪ “రామదాసు” చాలా 5৪৪ ০০০০, 
వేంకట కృష్ణమాచార్యులు గారిది నిండైన విగహం; కమ్మగా పాడేవారు 
తోలుత వీరు ఆన్న గా౭తోపాటు సహభూమికలు ధరించేవారు. తరువాత, నాయక 
భూమికలు ధరించేవారు. 


రెండు సంవత్సరాలుగా దేశం అంతటినీ ఆలకల్లోలం చేసిన ৬৪৪১৫ 
187కెలో అంతమయింది ఆ ৬৩9১৩২৯১০৩১ ০৩৪১ ০০১১৩১33৯০৯ చార్యులు గారు 
మి|తులతో కలసీ, ఒక “వీరసంఘంి గా ৯১৮১ |పజలకు యశథాశకి గా సేవ 
చేశారు. తరువాత ఈ వీరసంఘం, “డిబేటింగ్‌ సొసెటీ” గా మార్పుచెందింది. 
అదృషవ్షదేవత వరించటంతో ఆచార్యులవారికి కొంత 2১০০৪ చిక్కి_ంది. తెలుగు 
০২4৪১ చిన్ననాటినుంచి ఉన్న అభిలాష ఎక్కు_వకాగా, 1074లో ఏదేనికావ్యం 
రచించాలన్న కుతూహలం కలుగగా, గోతకర అయిన “గాధినందనుచరి[త "ను 
పద్యకావ్యం గా సగం |వాశారు. అప్పటికి ఆయనకు నాటకాలమీద అభిరుచి 
పెరగటం చెత, పద్యకావ;రచన అంతటితో ఆపి, సంస్కృత భాషలోని, 
ఆంగ్ల భాషలోని రూపకాలను లభ్యమైనంత వరకు వఠించారు. అంతేకాదు, 
1879లో “ఉన్మాదరామపేక్ష్షణికము”, “మదనఏలాసము” అనే కెండు చిన్న 
రూవకాలు రచించి, చితనశీయం అనే నాటక రచనకు (పణాళిక వేసుకొన్నారు; 
కొంతవచన భాగంకూడా | ০৮৯৩০. 


18795 ৪০৬৩ ৯০১৪ 2৯৪১৩০৩০৩৪৪ పాటు ఆచార్యులుగారు రచించిన 
రెండు చిన్న తెలుగు రూపకాలు కూడా “డిబేటింగ్‌ సొసెటీ” పతాన (పదర్శింప 
బడినవి. ఈ నాలుగు (పదర్శనలు కూడా విజయవంతమెనాయి. అంతట 
ఆచార్యులుగారు తెలుగులో నాటక రచనను గూర్చి ఆలోచింపసాగినారు. 
ఈ ఆంశాన్ని గూర్చి చితనకీయం పీఠికలో ఇట్లా విశదీకరించినారు-“నీతిని 
మ్మాతము బోధించునుద్దేశ ముతో నొకనాట రెండునాళ్ళ |పారంభింపబడి 
ముగియింపబడిన యీ |[గంథములే చూడవచ్చినవారు మిక్కి_లి యాదరించుట 
৮০৩2১ మొదటినుండి పాటువడి, నంవిధానములు కుదుర్చుకొని, నాటకములు 
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రచించినచో జనసమూవహా మింకను నెక్కువగా నాదరింతురు గదాయని 
యుత్సాహము జనించుటయు, నన్నెల్లప్పుడెడబాయని మి|తు(డు - కర్ణాటకభాష 
యందు నాటకముల రచియింప( |బారంభించిన వా(డునునగు |బహ్మ శ్రీ చిత 
వాడిగి హనుమంతగౌడు నన్నెంతయు నందుకు( [బోత్సాహపరుచుటయుగాగా 
నాంధమున గళనాటకమునకు సూచిక నేర్భజచుకొని కొంతవచనభాగము( 
గూర్చితిని”. కాని, కార్యాంతరవ్య(గ త వల్ల వారు ০৯৪১৪ అప్పుడు పూ ర్లిచేయ లేదు. 


1886తో, పెనిపేర్కొ_న్న డిబేటింగ్‌ సోసెటీస్థానంలో ఒక నాటకసమాజణజం 
అవతరించింది; ఆదే సువసిద్దమెన “సరసవినోదినీసభ”. ఈసభవజాన చాలా 
విచిత మెన పరిస్థితులలో ఆచార్యులుగారు మరల నాటక రచనకు ఉపక 
మించారు. 


మండ్యం రంగాచారి అనే (పేసిద్ద కర్నాటక నటుడు, 2১০০৪ నాటకాలచేత 
వభావితుడై, 1881లో మైసూరులో “రాజధాసీ నాటక మండలిని” స్థాపించినారు., 
ఈ నాటక మండలి 1864 |పాంతాల బళ్ళారిలో |పదర్శన లొసంగినది. ఈ 
పదర్శనలు, ఆందరలి సంగితం బళ్ళారి పౌరులను బాగా ఆక ర్షించినాయి. 
ఆచార్యులవారి సోదరులు గోషాలా చార్యులుగారు అప్పుడు నారాయణడేవరకెరెలో 
న్యాయవాదిగా ఉండేవారు. రంగాచారిగారి [పదర్శనములు చూసి, ఉ తేజంపొందిన 
గోపాలాచార్యులుగారు తెలుగులో ఒక నాటకం వాసి 155৪3০5৪৯৩১, కాని, 
ఆది ఎందుచేతనో (పజలను ఆకర్షించ లేక ఫోయినది. ఆది తనకు తీరని ఆవమా 
నంగా భావించి, తెలుగులో ఎందుకు నాటకరచన చేశానా అని బాధపడినారట. 
తమ్ము ৪৮০৫, ఆచార్యులు గారికి ఉదేకాన్ని, అభిమానాన్ని, [పోత్సాహాన్ని, 
పట్టుదలను కలిగించింది. అవ్వడు ఆచార్యులుగారు మరల నాటక రచనకు 
వూనుకొన్నారు. కాని, మితులబలవంతంవల్ల, ఉషాకలాాణచరితమును 
“స్వప్నా ৪5১2 2১০” అన్న పేరుతో కన్నడభాషలో నాటకంగా రచించి, 
14.9-1886వ తేదీన సరసవినోదిసీసభ ২২ |వదర్శింపజేశారు. ఈ రచన, 
[పదర్శనకూడా |వజలను ఆకర్షించినవి, నెలలోవలనే ఈ నాటకమును మూడు 
సార్లు [১৮০১০৪১১১৩৪ |వజలకు తృ ప్తికలుగలేదట! ఆచార్యులవారి 
ఉత్సాహం మిన్ను ముట్టింది, 


కానీ, గోపాలాచార్యులుగారి తెలుగు నాటకం విఫలంకావటంచేత, రామ 
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০৩৯৯০১৩১7০৯ మాతృమూర్తి. ఆచార్యులుగారి ముగ్గురు తమ్ముళ్ళు గోపాలాచార్యులు, 
శేషాచార్యులు, వేంక టకృష్ణమాచార్యులు. పీరుముగ్గురూకూడా న్యాయవాదులే. 
అంతేకాదు, ముగ్గురూ మంచినటులే. గోపాలాచార్యులుగారు నాటకకరగా కూడా 
15৭৪ పొందారు; పీరినాటకాలలో “రామదాసు” చాలా (5৭১৪ ০৪০০১, 
వేంకట కృష్ణమాచార్యులు గారిది నిండైన విగహం; కమ్మగా పాడేవారు 
తోలత వీరు అన్న గారితోపాటు సహభూమికలు ధరించవారు. తరువాత, నాయక 
భూమికలు ధరించేవారు. 


రెండు సంవత్సరాలుగా దేశం ২০৬৪ అల్లకల్లోలం చేసిన కవు 
18785 అంతమయింది. ఆ ৩৩০১৩২৫১০৩১ ০৩৩৯ ০৯৯১৬১১৬৫০৯ చార్యులు గారు 
మి|తులతో కలసి, ఒక 'వీరసంఘంి గా ఏర్వడి (పజలకు యథాశకి గా సేవ 
చేశారు. తరువాత ఈ వీరసంభఘం, “డిబేటింగ్‌ సొసెటీ” గా మార్పుచెందింది. 
అదృష్టదేవత వరించటంతో ఆచార్యులవారికి కొంత విశాంతి 2৪:০৪, తెలుగు 
భాషపె చిన్ననాటినుంచి ఉన్ను ఆభిలాష ఎక్కు_వకాగా, 1874తో ఏదేనికావ్యం 
రచించాలన్న కుతూహలం కలుగగా, గో|తకర ఆయిన “గాధినందనుచరిత "ను 
పద్యకావ్యంగా సగం |వాశారు. అప్పటికి ఆయనకు నాటకాలమీద అభిరుచి 
పెరగటం చెత, పద్యకావ:-రచన అంతటితో అపి, సంస్కృత భాషలోని, 
ఆంగ్ల భాషలోని రూవకాలను లభ్యమైనంత వరకు పఠించారు, ఆంతేకాదు, 
1879లో “ఉన్మాదరామ్మపేక్షణిక ము', “మదనఏలాసము" అనే కెండు చిన్న 
రూపకాలు రచించి, చితనశ్రీయం అనే నాటక రచనకు పణాళిక వేసుకొన్నారు; 
కొంతవచన భాగంకూడా వాశారు. 


1879లో రెండు ఇంగ్లీషు నాటకాలతో ০১৬১৩ ఆచార్యులుగారు రచించిన 
రెండు చిన్న తెలుగు రూపకాలు కూడా “డిబేటింగ్‌ సొనెటీ” 2৯৩৯ [৮০১০১ 
బడినవి. ఈ నాలుగు |పదర్శనలు కూడా విజయవంత మెనాయి. అంతట 
ఆచార్యులుగారు తెలుగులో నాటక రచనను గూర్చి ఆలోచింపసాగినారు. 
ఈ ఆంకాన్ని గూర్చి [৩৪০১০ ১৪৩ 55 ఇట్లా విశదికరించినారు-“నీతిని 
మాతము బోధించునుద్దేశముతో నొకనాట _రెండునాళక్ళ 12৬০৪০০৩৪১৪ 
ముగియింపబడిన యీ 176০০০১৪ చూడవచ్చినవారు మిక్కి_.లి యాదరించుట 
ఘటిల్లె. మొదటినుండి పాటువడి, నంవిధానములు కుదుర్చుకొని, నాటకములు 
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రచించినచో జనసమూవా మింకను నెక్కు_వగా నాదరింతురు గదాయని 
యుత్సాహము జనించుబయు, నన్నెల్లప్పుడెడబాయని మి|తు(డు - కర్ణాటకభాష 
యందు నాటకముల రచియింవ( |బారంభించిన వా(తునునగు |బహ్మ శ్రీ చిత 
వాడిగి హనుమంతగౌడు నన్నెంతయు నందుకు బోత్సాహపరుచుటయు గా (గా 
৩৯০186৯৩১১৯ నళనాటకమునకు సూచిక నేర్ఫ్భజచుకొని కొంతవచనభాగము( 
గూర్చితిని", కాసి, కార్యాంతర వ్యగత వల్ల వారు దానిని అప్పుడు పూ రిచేయ లేదు. 


1886తో, పెనిపేరొ.న్న డిబేటింగ్‌ సో నెటిన్హానంలో ఒక నాటకసమాజం 
అవతరించింది; ఆదే సువసిద్దమెన “సరసవినోదిసీసభ". ఈసభవజాన చాలా 
విచిత మైన వరిస్టితులలో ఆచార్యులుగారు మరల నాటక రచనకు ఉపక 
మించారు. 


మండ్యం రంగాచారి అనే (పసిద్ధ్ద కర్నాటక నటుడు, మరాఠీ నాటకాల చేత 
[పభావితుడై , 1881లో మెనూరులో 'రాజధాసీ నాటక మండలిని? స్థాపించినారు, 
ఈ నాటక మండలి 1804 |పాంతాల బళ్ళారిలో 15৮3০ లొసంగినది. ఈ 
২5৮২০, అందరి సంగీతం బళ్ళారి పౌరులను బాగా ఆకర్షించినాయి. 
ఆచార్యులవారి సోదరులు గోషాలా చార్యులుగారు అప్పుడు నారాయణదేవరశకెరెలో 
న్యాయవాదిగా ఉండేవారు. రంగాచారిగారి ప్రదర్శనములుచూసి, ఉ తేజంపొందిన 
గోపాలాచార్యులుగారు తెలుగులో ఒక నాటకం వాని (పదర్శింవజేశారు. కాని, 
ఆది ఎందుచేతనో (పజలను ఆకర్షించ లేక ఫోయినది. ఆది తనకు తీరని ఆవమా 
నంగా భావించి, తెలుగులో ఎందుకు నాటకరచన చేశానా అని బాధపడినారట. 
తమ్మునిబాధ, ఆచార్యులుగారికి ఊదేకాన్ని, ఆభిమానాన్ని, |పోత్సాహాన్ని, 
పట్టుదలను కలిగించింది, అప్పుడు ఆచార్యులుగారు మరల నాటక రచనకు 
వూనుకొన్నారు, కాని, మితులబలవంతంవల్ల, ఉషాకల్యాణచరిత్రమును 
“స్వప్నా నిరుద్దము” అన్న పేరుతో కన్నడభాషలో నాటకంగా రచించి, 
14.9-1886వ తేదిన సరసవినోదినీసభ పశాన |వదర్శింపజేశారు. ఈ రచన, 
పదర్శనకూడా [పజలను ఆకర్షించినవి, నెలలోపలనే ఈ నాటకమును మూడు 
సార్లు [৮০3০১১১5১৩৪ | 5৬৩০৩ తృ ప్రికలుగలేదట! ఆచార్యులవారి 
ఉత్సాహం మిన్ను ముట్టింది, 


కానీ, గోపాలాచార్యులుగారి తెలుగు నాటకం విఫలంకావటంచేత, రామ 


4২ ৯৫ ৫) ৯ সা ১০১৬৫ ৯ మో 3 
5৫ ధర్మవరం కా మకృ్ళష్ష మాచార్య 


కృష్ణ్టమాచార్యులుగారి కన్నడ నాటకం విజయం పొందటంవల్ల, తెలుగుభాష 
నాటకరచనకు పనికిరాదనే భావం |(పజలలో (৯৮ ০০৩১৩, తనపయత్నం 
ఇట్లా విపరీత పరిణామానికి దారితీయటం ఆచార్యులుగారికి మరింత బాధాకర 
మెంది. ఆప్పుడు వారు ఇంతకుముందు వచన భాగం మాత మే కొంతవరకు 
(వాసి విడిచిపెట్టిన నళ (=చితనశీయ) నాటకాన్ని చేపట్టి, శీఘగతినివూర్తి 
చేసి స్యయంగా దేశికత్యంవహించి, (పధానభూమికను తానేధరించి, మితులు 
వలదంటున్నా వినక, 29-1.1887 తేదీన సరసనవినోదిని సభ ఆధ్యర్యంలో 
[వదర్శించారు. ఈ |[పదర్శన విజయవంతమైంది. |పజలు సంతోషించినారు. 
ఆంతటితో, తెలుగుభాష నాటకరచసనకు పనికిరాదన్న ఆపవాదు పరా సమెంది. 
ఈ ఆపవాదునుగూర్చి ఆచార్యులుగారు చిత ২8০৩ (పస్తావనలో, విజయుడు, 
జయంతుడు అను ఇరువురు ই* ১৩০ సంవాదరూపంగా విళదీకరించారు : 


5৪০৩১০৫১০০৩ ; విజయా! అ. ১৩ నన్ను దిఇఒచుకొని వచ్చితివి ? 


విజయుడు 5 ఈ బళ్ళారి పురమున నేడు 91৩7৯০১১১২০ నాటకము 
৪১৮১০৮৩১০৩১, తిలకించివ త్రము రమ్ము. 


జయంతుడు : ఏ భాషయందు 2 
విజయుడు : ৩9০1৮১১১৯০০, 


జయంతుడు : ఐన నింక মি ভ৬১৫ డదిరుగుము. 
విజయుడు :*: అదేలా ও 


జయంతుడు : ఆంధ భాషయందై న దాని సారస్యము తెలిసియేయున్నది 


గదా! 

విజయుడు ও ఆయ్యో!: ఇటు(దగునా? చూసిన విదప(గదా గుణదోవషము 
৪3০৮৫ ১৫১০১? 

జయంతుడు : ఆటు కాదు, ఆంధ భాషనాటకమున కె త్తిన భాష కాదనియే 


నా తాత్సర్యము. కాకున్న నెందణెందటో వూర్యకవిపుంగవు 
లుండినను, నొక్క_రై నను నాటకమునేల నాం[ధమున 
రచియింవరై రి? 
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8383০১১১৫০১ 2 జయంతా: ఇది యెబ్లిబాంతి : ৪৩০৪১ ৬ ১৫১১১৬১৫ దగిన భాష 
০3১১৩ ৩২৩১৫ దగనిభాషవ యొకటియు నుండునా? అందునను 
దేశభాషలనెల్ల మణి పాయ మైయున్న తెను(గునకిట్టిక శంక మా? 
పూర్యకవులు నాటకములు రచింపరై రన్నందుకుం గారణము 
లెన్నియో యుండవచ్చును. ఆ కారణములనేెల్ల నిపుడూ 
హించి వాదింవ(బనిలేదు. ఆధునిక ১2) ৯১১৩০ కొందలు 
సంస్కృత భాషనుండియు, నాంగిలేయ భాషనుండియ నాటక 
ముల(దెను(గున భాషాంతరీకరించియున్నారుగదా? వానివలన 
నానందము గలుగదా? ఒక భాష నుండి మతియొక భాషను 
|০০০০৩১৯ గల పారతంత్యములకుం బదపాదార్థ్గనిర్భంధ 
ములకు నెల్లనోర్చిన యానాటక ములే యానందజనకము లె 
యుండ నూతన వథక మున గల్పించిన స్యతంత నాటకము 
లానందజనకము తేలకావు 2 అందునను, ఈ నాటకాముల( 
(০৩০১০১১০০০৩ సార్థక విద్యావంతులును, మనీషా వికేమ 
లునునగు నగజన్ములు; సరసవినోదినీ సభకు జేరినవారు. 
ఆదిగాక నాటకకరయె తానొక పాతగా ఖేలన మొనర్చు 
వాడు. చూడినై నజూ(చి మతిగుణాగుణముల( (దశ ంసింతము. 


చితనశీయం (పసావనలోని ৪ వసంగం, సందర్భం తెలియని వారికి 
అర్థర హితంగా తోవగలదని, ము[దణ నమయంలో, ఆచార్యులుగారు ১5৬ 
ఈ విషయాన్ని గూర్చి మరల [పనంగించారు, 


చిత్రనక్రీయంవిజయం పొందినతరువాత ఆచార్యులుగారు పంఖానుపుంఖంగా 
నాకటరచన చేశారు. ఆందులో సుమారు 20 నాటకాలను సరసవినోదిని సభ 
వారే |వదర్శించారు. ఇంటగెలిచి, రచ్చగెలువుమన్న సామెత నిజంచేయటానికో 
ఆన్నట్లుగా, బళ్ళారిలో పరిపూర్ణ విజయం సౌదించిన తరువాత, ఆచార్యులుగారు 
తమ నాటక బృందంతో మదాసు వెళ్ళి, అక్కడ 1891 జూన్‌ నెలలో విక్టో 
రియా వబ్లిక్‌ హాలులో [పదర్శనలిచ్చినారు. ఈ [వదర్శనలచేత |వణావితులైన 
శ్రీ ఏ. సంబందం మొదలియార్‌, తమ మితులతో కలిసి, ముదాసులో “నుగుణ 
విలాససభ" అనే నాటకసమాజాన్ని స్థాపించి, నాటకరచన కుప క్షమించి సుమారు 


28 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య. 


తొంభె నాటకాలు తమిళభాషలో రచించి, 5৮০১০, ఆధునిక తమిళనాటకో 
పితామహుడ యినారు; రామకృష్ణమాచార్యులు గారిని తమ గురుదేవుడుగా పేర్కొ. 
న్నారు. ఆచార్యులుగారీని ০১1 ০২৩১1৫৪৪৩০১ ఘనంగా సత్క-_రించారు. 


ఆచార్యులుగారు తమనాటక బృందంతో 190లో ఒకసారి, 1910లో" 
ఇంకోసారి “హైదరా బాదువెళ్ళి, అక్క_డ (১৮৮২৯৪১০৩৯১, ఈ |పదర్శనము. 
లకు ৯১১৫০৩১০১১৪ గద్యాలు మహారాజావారు 1910తో ఆచార్యులుగారిని “ఆంధ 
నాటక పితామహ” వబిరుదంతో సత్మ_రించారు, 


1907తో నరన వినోదినీ సభవారు తాటిఆకులహాలు స్థానంలో ৬৬ ঠ-৪) 
నాటకశాలను నిర్మించుకొని, ఆచార్యులుగారివట్ట కృతజ్జతాసూచకంగా, దానికి' 
“రామకృష్ణవిలాస్‌” అని పేరు పెట్టుకొన్నారు. సరసవినోదినీ సభవారి కార్య 
| ৬০৫৩৯ ৩০১ 1912 వరకు నిర్విరామంగా, నిరిన్నంగా కొనసాగాయి. ఆప్పుడు 
సభ్యులలో కొందరు, ఆచార్యులుగారు నాటకాలన్నీ సరసవినోదినసీ సభకొరశే 
(పాసీనారుకాబలట్లీ, వాటి "పె హక్కు_లన్నీ సభకే చెందుతాయి అనేవాదం 55৪. 
నారు. ఇది 9৮০১১০১77০৪ చాలా ఖేదం కలిగించింది. అంతటి, హృదయ 
భారంతో, కన్నకూతురు వంటి సరసవినోదినీ సభను విడిచి పెట్టి, 1912. 
ఆగస్టు నెలలో “అభినవసరసవినోదిని” అనేపేరుతో వేరేసమాజాన్ని నెలకొల్పి, 
రిజిస్టర్‌ చేయించినారు. ఈ సభ వశాన |వపథమంగా 79.1912 తేదీన 
5256 నాటకం (పదర్శించారు. 


80-11.1912వ తేదీన, ఆలూరు సబ్‌ మేజిస్టేంటు కోర్టులో ఏదోశకేసు. 
ఉండటంచేత, వాదించటానికి అచ్చటికి వెళ్ళి, వాదన కొనసాగిస్తూ,. కాలుజారి 
కిందపడి, “హా ০৯৪৩১৮০০০২৮ ఆంటూ ఆం|ధనాటక బతామహుడు శాశ్వతంగా 
కనులుమూసీనారు. తనకు అంత్యకాలం నాటక ৮০1৫০8৩৫০৩৯, న్యాయస్థానంలోనో 
ఆసన్న మవుతుందని అచార్యులుగారు చెబుతూ ఉండేవారట; ఆ రెండవదే నిజ 
మయింది. 


ఆనాడు ఆ కోర్టులో పడసాల శ్రీరాములుగారు మేజిస్టేరటు, వూర్యం 
పాదుకాపట్టాభిషేక నాటక పదర్శనలో ఆచార్యులుగారు దశరధభూమిక ৮০০ 
ఫగా, శ్రీరాములు గారు శ్రీరాముని భూమిక ధరింశివారట. కమారులు 
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ఒక్కరూ దగ్గరలేని ఆ ఆంత్య సమయంలో పుతతుల్యులైన శ్రీరాములుగారే 
৪5৯১১১০০০০৪ 2৯35৯০৯০৯৩১ చేశారు. ఆదచార్యులుగారి అకస్మికమరణంతో 
బళ్ళారి పురమేకాదు, ఆవిభ క్ర ১৫১ ০৯৯৩১ ০০%০৯১০্০ దుఃఖసాగరంలో మునిగి 
పోయింది. బళ్ళారిలోని (పముఖులంతా తమతమ వైరాలనుమరచి, ఆచార్యులు 
గారి భౌతికకాయాన్ని బళ్ళారి తీసుకొనివచ్చి, పౌరులందరి సమశ్షంలో అంత్య 
క్రయలు జరిపించారు. 


ఆచార్యులుగారు తాము చనిపోవటానికి చాలా ముందుగానే తమ సమాధి 
కొరకు ఒక స్టలాన్ని 2 ০১০৩০ ৩১, వారి కోరిక |పకారమే, వూరి ఆస్టికల పె 
సమాధి నిర్మించబడింది. ఇట్లా చేయటం శాస్త్ర సమ్మతమే అని ఆచార్యులు 
వారు నిరూపించినారట. ఆచార్యులుగారి ధర్మపత్ని మరణించిన తరువాత, 
వారి అస్టికలనుకూడా ఆ సమాధి (వపక్క-_నే నికేపించి, వాటిమీదకూడా సమాధి 
కట్టినారు. ఆ సమాధులు రెండూ దూరానికి జంట గుడులవలె గోచరిస్తాయి. 
వాటి |వక్క_నే ఆచార్యులుగారిపేర “రామకృష్ట సూలు” స్థాపించబడింది. 
శతం|డి మరణానంతరం, కుమారులు ఆ స్మూలు భవనం కట్టించి [৪৪৩০ 
-ఉఊపయోగం నిమి త్రం దానం చేసినారు. 


ఆచార్యులుగారికి శ్యామలాదేవి (పత్యశదై వమట : ఆ దేవియే, వారికి 
శవతివిషయంలోనూ క ర్తవ్మోవదేశం చేన్రూ ఉండెదట : 


లీ, నాటక రచన 


“చిరకాలం నుండి మన వారిలో నాటకములన్న హేయములుగను, నాట 
కులన్న దూష్యులుగను భావించు వాడుక కలదు. ఈ భావము సముచితము, 
కాదనియు, జనసముదాయమునకు నీతిని బోధించుటకు నాటకములకంమె 
సాధనములు వేతొండు కలుగనేరవనియు, సీచకులజులొండె ২৪৮০১০১১৩০০ 
నాటకములు (వదర్శించుచు వారు కొన్ని యకృత్యముల నొనర్చుటవలనను, 
నునీతిని బ్రదర్శించుటయే ము ఖ్యోద్దేశముగా( గలిగిన నాటకములు మనలో 
లేకుండుట వలనను నాటకములకు మనలో దూషణ గలుగుటకు( గారణమాయె. 
ననియు నాయెన్నిక. ఈ యెన్నికననుసరించి సమయ ৯১১৮২০১৫৫০৩ ০৬৩১ 
నా మితులతో సంభాషించుచు నందందుపన్యసించుచుంటిని” (చితనశ్రీయం 
పీఠిక). 


నాటకాలమీద తమకుగల 851০৯০৩০৪১২ ৪১ వాక్యాలలో వ్యక్షంచేశారు 
ఆచార్యులుగారు. కేవలం ఉపన్యాసాలతో తృపిచెందక 1879లో రెండు చిన్ని 
రూపకాలు (ఊన్మాదరామ పేక్షణికం, మదనవిలాసం)రచించి, |పదర్శించినారు. 
కదా. తరువాత స్వప్నానిరుద్దం, వామనచర్మిత అనే రెండు నాటకాలు కన్నడ 
భాషలతో రచించినారు, 1 4--9--1886 తేదీన స్వప్నానిరుద్ధం (పదర్శింవ 
బడింది; సరసవినోదిసీ సభవారి [పథమ (వపదర్శనంకూడా ఇదే. వెంటనే 
“చ్రిత్రనశీయం” రచన పూర్తిచేసి, 29-1-1887 తేదీన |వ|వథమంగా (వడ 
రించారు. నాడు (పధాన భూమిక ఆచార్యులుగా రే నిర్యహిం చారు. 


ఆచార్యులుగారి ఫోటోతో కూడిన ఒక కరవతంలో వారు 29 నాటకాలు 
రచించినట్లుగా సేరొ_నబడింది ._ ఇందులో 14 నాటకాలు “అచ్చుపడినవిి 
తక్కినవి “అచ్చుపడనివి”.  ఏటిని (క్రింద ేర్కొ_ంటున్నాను (ఆచ్చువడిన 
వాటిలో కొన్నింటికి మా[తమే రచనాకాలాలు తెలియవస్తున్న వి). ఇందులో" 
అఆనువాదాలులేవు: అన్నీ స్యతంత్రరచనలే! 


2৯৪১৬ (৮৫৭ 


৩9৯৮৬১১5৩১৩ నాటకాలు 
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1. చితనీయం - 1879లో |పారఠంభమైనరచన 1రిరీరీలో - వూర్తి 
ఆయింది. ৪8 29..1-1887 తేదీన బళ్ళారిలో 


సర 


నవికశోదిసీనభ ఆధ్యర్యంలో |వవపథమంగా [పద 


రింవబడింది. 1894లో [వథమ ১০১১1৫০৯৯৩১, 


2 ি*218))] শষ্র্ট ৩০ 


లి. చిరకారి 
খু బృహన్నల 
ల్‌. వరూధిని 


6. విషాదసారంగధరం : 


7. పాదుకావట్టాభి షేకం : 


8. (వమీలార్జునీయం 


9. (వహ్లాదనాటకం 
10. ముకావళి 


11. ఆభిజ్ఞానమణిమంతం ‘ 


12. రఠోషనారా శివాజి 


* ఇది తమ రెండవ నాటకమని ఆచార్యులుగారే 


చెప్పినారు, 


£: 17—1—i891 శేదిన బళ్ళారిలో |పపథమంగా 


135583০১5১৪ ০৪ - జూన్‌ నెలలో మ్మదాసులో 
[వదర్శింపబడింది. 


: కొత్త విధంగా సవరింపబడిన ఈ నాటకం 


21-8-1897 తేదీన 15৩৪১০১০৪০৪. 


$s వాత|వతిమీది తేదీ(21-6_.1896) |పకారం ఇది 


1896కుముందే రచింపబడినదని చెవ్పవచ్చు. 


ఇది తమ ఆఅవనాటకమని ఆచార్యులుగారే చెప్పి 
నారు. 1889లో ఇది |వవథమంగా 15০3০ 
బడింది. తెలుగుభాషలో ఇది తొలి 8৭০১ 
విషాదనాటకం. 


ఈ నాటక వస్తావనల్లో,మాత్రమే 19০10০৩০৫১৬ 
పితామహి అనే బిరుదు పేర్కొనబడింది. 


: 26_12-190కవ తేదీన మద్రాసులో. నుగుణ 


విలానసభ ఆధ్యర్యంలో పేదర్శింపబడింది, 


* వివరాలు తెలియలేదు. 
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18. 
14. 


ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


పాంచాలీస్యయంవరం: ও 
৯৩০2৯৯৬১৪০২ ০1৫ ৩ ৪ 9 


అచుుపడని నాటకాలు : 


a 


he C2 BD শি 


৩০ ০০ ౫ ৩১ 


10. 
11. 


12. 
18. 
i&4. 


15. 


మదనవిలాసనాటకం £ రచన 1రి79ితలో 

2০৩৯২, ৫$ ০৯১০১12১৬৪৪ ১০ : a 

ఉపేం[ద విజయం (వామనచర్మితము) (కన్న డభాషలో' : రచన 1886లో 
స్వప్నానిరుద్దం (ఉషాకల్యాణం) $a : 14—9—1886 


తేదీన పదర్శనం. 
ఆజామిళ (వచననాటకం) : వివరాలు తెలియ ৪০১, 
నుకీలాజయపాలీయం ঃ নি 
585396950১0 - ৪ 
యుధిష్టర యౌ వరాజ్యం : i 
సీతాస్వయంవరం $ 1» 
ఘోషయ్య్మాాత ঃ ৪? 
ఉదసాక ల్యాణం : এ 
రాజ్యాభిషేకం : ? 
స్ముగీవపట్టాభి షేకం : 1 
విభీషణ పట్టాభి ే షేకం £ না 
హరిశ్చం[ద : క 
రామకృష్ట మాచార్యులవారి మ్ముదిత నాటకాల రచనా (క్రమాన్ని లేదా 


నాటకరచనా పరిణామాన్ని ఆచార్య ఖండవల్లి అలక్ష్మీ రంజనం (తెలుగుళాఖ, 
ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం) గారు (৪০৪ విధంగా ఊహించారు : 


“పిరు తమ తొల్తటి నాటకములండు గేర్వాణరూ పక సంపదాయము 


[పకారము నాందీ [పసావనాది నియమములను పటుదలతో పాటించినట్లు 


xX 
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ఊహీంపవచ్చును. రెండవదశనాటకములందు పసావనావిభాగము కోషిల్లి, నాందీ 
వద్యమొక్క..టి మాతమే నిల్చుటగాననగును. తమ చరమరచనలందు వీరు 
నాందీ పద్యమును గూడ విడచి, కథారంభముతోనే నాటకమారంభించుట 
చూవట్టును. ఈ సూూతము పర్మిగహణయోగ్యమెనచో ఈ క్రింది రచనా 
కమమును గురి ంవవచ్చును. ముదితములలో ২১০৬ _వసావనగలనాటకములు-_ 
చితనశ్రీయము, _సావ్మిత్రీచితాశ్యము, సారంగధర, పాదుకావట్లాభిషేకము. 
ఆల్పపస్తావనగలనాటక ములు — పమీలార్జునీయము, బృహన్నల, ముక్తాపళి 
నాటకములు. |పనావనారహితములు _- పాంచాలీస్యయంవరము, చిరకారి, 
[పహ్తాద, చందహాస, వరూధిని, మోహానీరుక్మాంగద"”, (పరిశోధన — 
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ఈ సందర్భంలో ఒక సత్యాన్ని గుర్తు చేయవలసిఉంది. ఆచార్యులుగారు. 
పెక్కు. నాటకాలు రచించినప్పటికి వాటిని ముదించుటకు వూనుకోలేదు. 
న్యాయవాదవృతి లో తీరిక చిక్కి నప్పుడల్లా సరసవినోదినీసభకు నూత్న 
వాటకాలను రచించటంలో, వాటిని రిహార్బల్సు చేయించటంలో, 1పదర్శనలలో 
కాలంగడిచిపోయేది. కొందరు ఆచార్యులవారి చితనశ్రీయం నాటకాన్నే “చ్మిత 
৩০৩১০ | ৮5০, అన్న పేరుతో తప్పులతడకగా ముదించి అమ్ముకొనుచుండగా, 
ఆచార్యులుగారు వారి పె ఆధియోగ ంతెచ్చి, ఆవరాధవరిహారం వమొందారట £ ఇంక 
ముదణ ২9১০০৬১৩৩৫২ తొందర ఆచార్యులుగారికి కలిగింది. ఇంతలో, 
ఆచార్యులుగారి _గయాభివృద్దిగోరు మి|తులు, మ్మదాసు నివాసులు, వి. వి 
సుబ్బయ్య శెట్టిగారు 2৩০৩ 5 ১৪২০০ కాపీ |వాసికొని, మొదటి సంచిక 
(form) ఆచ్చొతించి, ఆచార్యులుగారికి పంపినారు. ఆ ఏధంగా [৪০৩১০ 
1894లో 1515: ৪০০7৮ ৯০১০০৮৪৫০০৪" ৪১ 1906, 1907, 1908 
సంవత్సరాలలో మరో మూడుసార్హు ముదిత మైంది. తమనాటక' ముదణమును 
గూర్చి ఆచార్యులుగారు చితనశీయం చతుర్ధ ముద ణములో ఇట్లా వాసుకొన్నారు, 
{20—6—1908) : 

“నా యితర నాటకములు ము[దితములు కాకుండినను దేశ దేశములనున్న 
వారు అనుమతిమీద [వాత ( ৪৩১৯ తెప్పించుకొని యున్నారు. ఈ మూలమున 
నాటకసంభాషణ విధానముల( బలువురెణుంగుట ৯২১ ৫ ৩53১০, దానివలన 
నాకేమియులోవము కలుగకపోయినను, నానాటకములనున్న కొన్ని సంవిధానాడి 
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విధానముల నితర కవివర్యులవలన( 1৪১৩১৩১১১৪৩ నాటకములనే చూచి 
నప్పుడు నాకింతచింత వొడముట కాకరముయ్యె. నాకు(దోచిన సంవిధానములే 
యితరులకు(దో(చి యుండిన నుండవచ్చును, ఆఅందేమియుదోషము లేదు. ఆయిన 
ন৩*৪৩৯ ৪১৬৬১০১১০১৫ 1১১০০৯১০১০৩ నాసంవిధాన|కమమే యితరుల సత్యముగా 
పాఠకులెక_డ భావింతురోయను శంక వొడముట కాస్పదమయ్య. కావున నింక 
నాటకముల( |బచురించుటకు( దడవుసేయుట సముచితము కాదని దోశె. 
'సావ్మితీచి| తాళము”, 12৫95৯855৯8 షేక ము”, “విషాదసారంగధరము' అను 
నాటకముల |పకటింవ నుద్యమించి పాటుపడుచున్నా(డనని నాటకాభిలామలకు( 
జెప్పుటకుత్సాహము కలవాడనైెతిని”. 


మొత్తానికి, చితనశ్రీయంకాక విషాదసారంగధరము మాతమే ఆచార్యులు 
గారు జీవించి ఉండగా ముదణభాగ్యం పొందింది. సావి|త్రీచితాశ్వాన్ని , 
పాదుకాపబాభిషేకాన్ని ము|దించే [పయత్నంలో ఉన్నట్లు ఆచార్యులుగారెే 
తెలిపినారుకదా ? కాగా, ఈ నాలుగునాటకాలకే ఆచార్యులుగారు సవరణ|వతులు 
(Press Copies) తయారు చేసినారన్న మాట £ అందుచేతనే ఈ నాలుగింటి 
లోనూ ০৩৯০৪ [১5০১৭০০৫৫১১ యశఠశావిధిగా ఉన్నాయి. వారి మరణం తరు 
వాత ముదింపబడినవాటి లో |పస్తావనాదులు ৩২১০7 హంత టో లేదా ఆసలు 
లేకుండా ఉండటమో జరిగింది. 


రామక్ళష్షమా చార్యులుగారు రచించినవిగా |పకటితములయిన 29 నాటకా 
లలో రెండు కన్నడ భాషలో ఉన్నవి; మరి రెండు 1రీ79లో తెలుగుభాషలో రచిం 
చిన రెండు చిట్టినాటకములు- ఈ నాలుగింటి [వాత పతులు లభ్యంకాలేదు. ఇంక 
మిగిలినవి ఇరవె అయిదు. ఇందులో “రాజ్యాభిషేకం” అనేది ఐదవ జార్డి 
৮1৬56, రాజ్యాభిషేకోత్సవంనాడు (22—6—1911) (పత్యేకంగా |పదర్శి ২০৯ 
టానికి రచింపబడింది. దీని (వాత పతికూడా లభ్యంకాలేదు. ఉదసా కల్యాణ 
మనేది (పత్యేక నాటకంకాదు; 1০৯৪০৬১2৩০৮ 12১৮০৪৯৩১৪০ ৪৯৯৯১ 
(১595 ০7 5০3০৮ ৬০৪১৪--2৯ 2৩৪৪০৪৯০১১০, +2$ 55১০১ ০৩৪ (చితనశ్రీయం), 
'సాివితీచి[తాశ్యం ఆనే మూడునాటకాలలోని కల్యాణ ఘట్టాలను ఏర్చి, చమ 
తారంగా కూర్చినకూర్చు. ఆచ్చుపడని నాటకాలలో - సుశీలాజయపాలీయం, 
నీతాస్వయంవరం, ఘోవషయాత, _ విభీషణవట్టాభిషేకం -- అనే నాలుగు. 
నాటకాల |వాత[పతులు కూడా లభ్యంకాలేదు. కాగా, వాత[వతులు లభించిన,. 
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ఆచ్చుపడని నాటకాలు అయిదుమాతమే __ అజామిళ, ఉషాపరిణయం, 
యుధిషర ০৬১৮৯০৯৪৪৪০, ১1৯5 పట్టాభిషేకం, హరిశ్చం[ద. రాజ్యాభిషేకం 
యొక్క. |వాత[పతి లభించక పోయినప్పటికీ, ఆనాటి (పదర్శనమును గూర్చి 
హృతికలలో వెలువడిన (వశంసలద్యారా, దానిస్యరూపం కొంత తెలియవచ్చింది. 


ఆచార్యులవారు నాటకరచనకు వూనుకొన్న ప్పుడు, ৬০৫৪ [పకృతులకు 
తగిన నటులను ముందుగానే నిర్భయించుకొనేవారు. తరువాత, ఆయానటులను 
దృష్టిలో పెట్టుకొని, రచనసాగించేవారు. తెల్లవారుజామున (০০৯৯২ మువహూ ర్రంలో 
లేచి, ఆచార్యులుగారు రచనసాగించేవారు. అదిలో తామేన్వయంగా |వాసుకొనే. 
వారు. తరువాత, నాటకరచనకు |పణాళిక ২১৮০০৪১৪০৪১, ఒకమంచి 25৬০2) 
9৭০৩২ ৪2১৪১2১০৪৮৪, దిండును ఆనుకొని ৬০০৮০১০০১৪০), పచారుచేన్తూకానీ అల 
వోకగా, ధారగా వచనభాగం చెప్పివే సేవారట | వద్యంకాసీ, 2০১৩৯ ఉఊండ 
వలసినచోట గుర్తుమాతం పెట్టించి. ఆ స్థానంలో వచనమేచే ప్పేవారు. ఇట్లా 
తొలుతనాటకం, వచననాటకంగానే తయారయ్యేది. రచన ముగిసినపిమ్మట,. 
సభాసభ్యులను సమావేశవరచి, చదివివినిపించి, ఎవరేనా తగిన సలహాలని సే 
స్వీకరించి, వలసిన మార్పులుచేర్చులుచేసేవారు, తమదే సిద్ధ్దాంతమన్న వట్టుదల 
వారెన్న డూ రచనపట్ల చూవరలేదట. తరువాత 25৯০৪) చిక్కి నప్పుడు, 
పద్యాలు, పాటలురొచించి, నాటకంవూ ర్రీచేసేవారు. ఇట్టాచేయటంవల్ల, ఒకే 
భావంవ్య క్రంచేస్తూ మొదటవచనం, దానికింద వద్యం ఉండటంజరిగింది. కొన్ని 
చోట్టవచనం, పద్యంతోపాటు పాటకూడా ఉండటంక ద్దు (పాటలుమా(తం 
ఆనుబంధంగా మ్ముదింపబడేవి). అయితే నటులు, తమతమ యోగ్యతలనువట్టి 
వచనమో, లేదా పద్యమో, లేదాపాటో స్వీకరించి, నిర్వహించేవారు. 


రామకృష్ణమాచార్యులుగారు సంగీతంలో నిధిఅని |పతీతి. తమ నాట 
కాలలోని పద్యాలకు, పాటలకు రాగాలను వారే నిర్చేశించేవారు. వారికి మోహన, 
৮৪০৫০১৩০৪৪১ కేదారగౌశ, కమాజాురాగాలు చాలా పీతిపాత మెనవట. ০৪:৮০ 
మీదవారికి ০০-০০-৩০৩০ ఉన్నా, ఎంతఅఆభిమానండఊఉన్నా, అర్థానికి భంజకం 
కాని (శ్రావ్యమైన సంగీతాన్నేవారు ఆదరించారు; రంగన్దలంమీద అంగీకరించారు. 
గాయకునకు తంబుర ఎంతపరకు తోడుపడుతుందో. రంగస్తలంమీద చదవ 
టానికీ సంగీతం అంతమాత మే ఉపయోగపడాలని వారినిశ్చితాభి పాయం. 
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ఆనాడు పద్యాన్ని రాగయు క్ర్షంగా పఠించటమేకాని, పాడటం జరగలేదు. నాట 
కంలో పాటలను గూర్చిన తమఅభి|పాయాన్ని ఆచార్యులుగారు. చితనశ్ట్లీయం 
(పథమముదణం పీఠికలో విశదంబేసినారు. అంతేకాదు. ఆ నాటక (పస్తావనలో 
కూడా ఈ (5১৪,৩০৪ ঃ 


జయంతుడు : విజయా ! ఈనాటకము పద్యరూపమా উ వచనరూవమా এ 


2৪3০১১১০৪৩3 సాధారణముగా సంస్కృత నాటకములేమి యాంగిలేయ నాట 
కము లేమి వృ త్రములును వాక్యములును గలయవి .ఈ నాటక 
కరయున'క్లి వృ త్ర_రూపవాక్యముగ దీనిని రచింపనుద్యమించె. 
తనకాలముననే తానార్చిన నాటకముల జనుల సుబోధ కే 
కీడింపవలయునను ৪১৩০০১৪১৩28 082০৪, ఈ [పాంతముల 
వారదేమి కారణమో నాటకముల( జూచునప్పుడిందలి సంవిధాన 
చమత్యాా_రమును ఆర్థవెళద్యమును గవితాచమత్కతియు 
నంతనరకుసేయక సంగీతమున మాతమెక్కు_వగా నభిలావ 
గలవారుగానుండుటచేవారి సంతోషమునకై సంవిధాన నందర్భ 
ముననుసరించి, వచనసర'ళికిని పద్యసరణికిని గొబితలేకుండ( 
జేసియున్నను, ১০১০০১০৮০৬১ సయితము నెలకొలువవలసి 
వచ్చె. 87৯৬১৬১১১৩০ ৬৩৫৪৮৯৪১৩০১ ১৪১১৪১১০১১৩ కావనియు, మీదు 
১১$৫-৪ పాటలవలన నెప్పటికిని ఖభావపకటనము సురుచిర 
ముగా గలుగ(జాలదనియు ৪৪৯১৩০৫৫৪৪১ తెలియువరకు వారి 
మార మె యవలందింపవలయు(గదా ?” 


৩০৮৩৯ ত*৯ నాటకములందు పాటలు గర్గ ణ్రీయములు కావనియు, 
కొన్నిసందర్భములందు 23৫59৯১১৩০৪ ০৩১ వచనములకంచి షపెటలే రసజనక 
ములు కాగలవనియు వారు స్పష్టంచేసిఉన్నారు. 


సరనవినోడదినీనభ : 


శ.శ. 1886 తో సరనవినోదినీనభ స్థాపించబడింది. ఆనాడు నాటకా 
లాడే ০৩০৪১ సంఘంలో గౌరవంలేదు. ఆయినా సాహసంతో వ్మవపథమంగా 
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0 మంది సభ్వులుచేరినారు, ఆచార్యులుగా రే ఆధ్యత్తులుగా ఎన్నుకోబడినారు. 
నాటినుంచి 1912 వరకు ఈ సభకు ఉచార్యులుగారే ও ৫৬৫১০, |కమంగా 
సభ్యులసంఖ్య పెరిగింది. ఆ చార్యులుగారే పేర్కొన్నట్లుగా సరనవినోదినీసభ 
“నాటకముల |పదర్శించువారు సార్గకవిద్యావంతులును, ১১৪০ విశేమలునగు 
న|గ జన్ములు” - కొందరు నాాయవాదులు, మరికొందరు ఆయా కార్యాలయా 
అలో ఉద్యోగులు: తకి_నవార్కు వ ర్రకులు భూస్యాములు. 


సరసవినోదిసీసభ “పేరును గూర్చి ఆచార్యులుగారు చమత్క. రిస్తూ ఉండే 
వారట; “సరసవినోదిని"లోని మొదటి మూడు ఆకరాలను (క్రమంగా విడిచి 
"పెట్టినా, ৯০৫1০ ఆర్థ్హంమారదని _ 8668523৯582, రసవినోదిని, నవినోదిని 
వినోదిని. 


సరసవిశోదిసీనభ ఆశ్యూాలు [కిందివిధంగా ఆంగ్లంలో విశదీకరింవ 
బడినది. 


1. To raise the moral standard of the stage which 
had fallen very low in public estimation ; 

2. To afford recreation to the people and thus 
make them forget awhile the toils and worries of 


life 3 


3. To inculcate homely morals in the most 58105510180 


form; and 


4, To raise the drama in which the vernacular liter. 


ature has been lamentably poor. 


పె ఆశయాలను నెరవేర్చుకొనటంలోనే కాక ధర్మకార్యాలు చేయటంలో, 
"పేద విద్యార్థులకు చదువుచెప్పటంలో,సాంఘీ క సేవా కార్య|కమాలలో సరసవినోదినీ 
సభ ముందంజవేసి (పజల మన్ననలుపొందింది, ఆదిలో బళ్ళారి [పజలు ఈ 
సభపట్ట విముఖులై . పెక్కు_విమ్నాలు కలిగించటానికి (పయత్నించినప్ప టికీ, 
పట్టుదలతో, ఆచార్యులుగారి (కమశికణలో వనిచేసి, బాలారిష్టాలు గడచి 
7 ॥ బళ్ళారి (పజలనేకాక రాష్ట్ర వజలనందరినీ తమయెడ సుముఖులు 
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నుగా చేనుకోగల్లినారు. ఆచార్యులుగారే పేర్కొన్నట్లుగా” తొలుత(గొన్ని నాళ్ళు 
వివేకమును విమర్శకళ క్రియుఃజాలని జనులవలన దూషింప(బడిన తెజంగును, 
తనివితీజదూషించిన భంగియంతయు( దరువాత నుపేక్షయందు' బరిణమించిన 
చందమును, ఆయుపేక్షపోయి పిదప 272১৬ ৬১০৪০৯৯ కరణియు, ఆగ హని|గ 
వాములస్నియు ననుగహమునకు మాటిన కై వడియు, సభ జేరిన వారెట్టివార 
గుటయు, వారే మొనర్చియుండుట యు _ ఇని యన్నియు నుగ్గడించి'' _ాసినచో 
ఎన్నియో !గంథములగుట తథ్యము, 


సరనవినోదినీసభవారు మొదటినుంచీ తాము |పత్యేకంగా నిర్మించుకొన్న 
'తాటిఆకుల హాలులోనే నాటకాలు |పవదర్శించేవారు, ৬৩৩০ ఒకలింగాయత 
మఠంవారిది: 60 సంవత్సారాలు ఆద్ధెకుతీసుకొన్నారు. సరసవినోదినీ సభవారీకి 
[పతిగా బళ్మారిలోనే బయలుదేరిన “సుమనోరమసభ”వారు “వాణీవిలాసన నాటక 
కాల” పేరుతో ఒకచక్క-ని నాటకశాల నిర్మించుకొన్నారు; దీనికి 190 లో 
బాలగంగాధరతిలక్‌ ప్రారంభోత్సవం జరిపారు. దీనితో సరనవినోదిసీ సభ 
సభ్యులంతా కలవరపాటుతో మేల్కొన్నారు; వెంటనే తాటియాకుల హాలు 
స్తానంలో ১৬ ৮-+৪ నాటకశాల నిర్మాణానికి పూనుకొన్నారు, మిరిటరీవారు వేలం 
వేస్తుండగా కొన్ని వరికరాలు, చాలాచవకగా కొనుకి”)_న్నా రు. మొ తంమీద 
నాటక శాల నిర్మాణానికి రీ వేలరూపాయలు ఖర్చుఆఅయినవి. ఇందులో ఆరువేలు 
'ఆచార్యులుగారు పెట్టుబడి పెట్టగా, తరువాత ৫১৬1১৪৬২০৩৩ వచ్చిన 
ఆదాయంతో సభ్రవారు రెండు మూడేండ్లలోనే ఈ అప్పును తీర్చివేసినారు, 


ఈ కొ తనాటకశాలకు 21-71-1801 తేదీన (పారం భోత్సవం జరిగింది. 
৪ పారంభోత్యవాన్ని గూర్చిన వివరాలు 21-17-1901 తేదీనాటి ‘The 
Srandard’ ఆనే షృతికలో విపులంగా |పకటితములయి నవి! |పారంభోత్సవం 
డా.టి. యమ్‌. నాయర్‌జరిపారు. “ఇరవై సంవత్సరాలుగా నేను ఈ సరసన 
నినోదిసనీసభకు అధ్యకుణ్ణి, సభ్యులు అందరూ సంపూర్ణమైన సహకారం ఆందిం 
చటం నా అదృష్టం. ఈ నాటకళాలనుగూర్చి ఇరవై సంవత్సరాలు కిందట 
కలలుకన్నా ము. ఇప్పటికి ఆకలలుఫలించాయి (పజల ఆదరంవల్ల. జాంనాయర్‌ 
క కాధిమాని. ఇప్పుడు వైగువ్యాధి ఉధృతంగా వ్యాపిస్తున్న ది. మానవాళికి 1০5 
యిన ఈ ৮০৩১০৬৬০০৪৭ శ ৪০৩৪ ০০৪*-০৬১১৯১, డా. నాయర్‌ ఈ 
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నాటకశకాలకు _పారంభోత్సవం జరవటం మనకు చశకేమకరం! ఈభూమి 


మాసొంతంకాదు. ఆద్దెకుతీసుకొన్నాము. నాటకశాల సగం నిర్మాణంలో ఊండ గా 
నిర్మాణంచేయరాదని ৪ ০৫৫ ৩ ఇంజెక్షన్‌ తెచ్చారు. అప్పుడు ఒకనెల వనిఆగి 
పోయింది. ఒకవేళ కోర్టుతీర్పు ১৩৩৯৪৩৪5৪১2 ৩১০০০ 2১৪১ అనుభవంతో ఇంకో 
చోట ఇంకా మంచి నాటకాల నిర్మించుకొంటాము.” ఆంటూ ఆచార్యులుగారు 
ఆనాడు ఉపన్యసించారు. తదనంతరం. ఈ 19৮ త్రనాటకళాలకు ఆచార్యులుగారి 
৪০1 'రామకృష్టవిలాస్‌” అనేపేరు పెట్ట్లవలెనని ఒక తీర్మానాన్ని ৩3, శామారావు 
గారు উর্ত పెట్టినారు; దొడ్డి గోపిందరావుగారు ৪১৩১567৩৯5১, గొడ్‌గారు 
కన్నడంలోనూ, ఎమ్‌. సీతారామారావుగారు తెలుగులోనూ ఈ తీర్మానాన్ని బల 
వరుస్తూ 1১৩৯০৯০৮৬১৭ తీర్మానం ఏక]గీవంగా ఆమోదింపబడింది. 


సభాపారంభంలో జోష్‌గిరి ఆచారి వేద పఠనంచేశారు. ఆచార్యులుగారి 
సోదరులు, శేషాచార్యులుగారు కార్యదర్శినివేదికను చదివి, సభచరితను 85০, 
పంగా వివరించారు. మృదాసు “సుపణవిలాససభ” (పతినిధులుగా ఇరువురు 
ఈ మహోత్సవంలో పాల్గొన్నారు. ఆ సందర్భంకోనం ఆచార్యులుగారు రచిం 
చిన నవరత్న మాలికలను తొమ్మిదిమంది సాహిత్యపరులు వరునగా చదివినారు 
(చూ. ఆనుబంధం._ 1) 


ఇంక డా. నాయర్‌ తన ఉపన్యాసంలో పాళ్చాత్యనాటక చరితను సం 
&, పంగా వివరించి, “200 ఏండ్లలో ఆంగ్లనాటకరం గం సాధించిన పలితాలను 
కృష్ణ మాచార్యులుగారు 20 ఏండ్లలోనే ”నసాధించినారు” ఆని[పస్తుతించినారు,. 
“స్రీభూమికను ధరించటానికి గౌరవనీయులు ఆయిన ৩০ లభధించటంలేదు! 
అఆందుచేత మాసభలో పురుషులే స్రీ భూమికలను నిర్వహించవలసివస్తున్నది”' అని 
కార్యదర్శినివేదికలో ఉటంకించబడింది. ఈ విషయం |పస్తావించి. “స్రీలకు 
గారవం పురుషులు కలిగించటంవల్లనేవస్తుంది” ఆని జా. నాయర్‌ హితవు 
చెప్పారు. సభానంతరం సరసవినోదినీసభబ్బ ౦దంవారు 'ఉ.ద.సా,” 
కలా్యణం పదర్శించారు. 


ఓ. నాటక 1১০৮3৯৯০১০৩ 


సరసనవినోదిసీ సభవారి [పదర్శనములన్ని ০৫১৪ ০*৮৯৬১১১ చేయించే 
భారం ఆచార్యులుగారే వహించేవారు. ఆంతేకాదు, ఆ సమయంలో చాలా కమ 
శిక్షణ పాటించేవారు. ఏ మాతం ఆలసతనుకానీ, ఆజాగ తనుకాసీ నహించే 
వారుకాదు. ০১2 నాలోపంవస్నే తీవంగా మందలించేవారు. ఆ నటుడు ఎంతగొప్ప 
వ్యక్తి అయినాసరే; కొన్ని ৯১ 2০০১2৪১৪৮৯২, సందర్భాలుకూడా కేకపోలేదు. 
ఒకసారి పాదుకాపట్టాభిషేకంలో మంథర భూమిక ధరించిన -- నాగేశశాన్ర్రి అనే 
విద్యార్థి, రంగన్లలంమీద తన భాగం మరచిపోయి, సొంత కవిత్యం మొదలు 
పెట్టినాడట; ఆ రంగం ముగియగానే, ఆచార్యులు గారు నేపథ్య గృహంలోనికి 
వెళ్ళి, వాని చెంపలు వాయగొట్టినారట; ఆటుతరువాత ৫১১ ఆటువంటి పొరపాటు 
ఇంకెవ్యరూ చేయలేదట. ఆచార్యులుగారి తమ్ముడు వేంకట కృష్ణమాచార్యులు 
గారు కమ్మగా పొడ్రగలిగినవాలే; కాని ఆదిలో అధినయంలో ১০৩ ৪3৮১৪৪৯৩৫৬১, 
45০886০5558 అధినయం చెడగొట్టుతున్నావు" అని ఆచార్యులుగారు మంద 
లించగా, ఆయన రిహార్బల్ఫుకురావటం మానివేశారు. ఆప్పుడు ఆచార్యులుగారు 
ఒక కొత్తనటుని చేరదీసి, నంగీతం ఆభినయం బాగానేర్చి, అద్భుతంగా నటింవ 
జేసినారు. ఆంతటితో తమ్ము డుసిగ్గుపడి, మళ్ళీ అన్న గారితో కలిసినారు. 


తాము ఆనుకొన్నట్టుగా నటులు నటించగలరనే నమ్మకం కుదిరినవ్పుడే, 
ఆచార్యులుగారు |పదర్శనకు పూనుకునేవారు. ఆట్లాకాక పోతే ఎంతకాలమైనా 
కీపీకతో శకికణణఇచ్చేవారు. ఒకసారి, ఒజకచిన్నభూమికను ৮৪০৪৯২৬১১৪১ 
తయారుచేయ టానికి మూడునెలలు వట్టినదని చెబుతారు. ముకావళి 
నాటకంలో నాయికా భూమిక ధరించవలసిన నటునకు, ఒక 2৬৯৮৯০৮১৩০০ 
నికి రెండునెలలు వట్టినదట. ఒక్కొక్కసారి ৯৩১১৩১৪০১৫৪ పోటీ పెట్టి, తగిన 
వాదిని ఎన్ను కొనేవారు. తొలి సంవత్సరాలలో ఆచార్యులుగారు ఆభధినయాని కే 
(పాముఖ్యం ఇచ్చారు. తరువాత తరువాత దృశ్యానికికూడా |పాముఖ్యం ఇవ్య 
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৩০৮০৪০৮০০৩১, నిజం చెప్పాలంటే - ఆచార్యులుగారు ఆంగికాభినయం మీడ 
కంచే వాచికాభినయంమీదనే ఎక్కు._వ శొద్దచూపినారు. రిహార్చల్సు నసనమయంలో 
ఉచ్చారణ సౌష్టవం సాధించటానికే ఎక్కు_వకాలం వెచ్చించేవారు. ఇంతగా 
సిద్దమైనప్న టికి, ఆచార్యులుగారు 12০55 'నుకూడా ముందు జాగ తకోసం 
అంగీకరించారు. 6১৩৯৩১৩১১ సమయంలో (పాంష్టర్‌ కూడా విధిగా హాజరుకావల 
సిందే. ఆచార్యులు గారికం చే పెద్దవారూ, పెద్దబావగారూ ఆయిన తాడిష్మతి 
నరసింహాచారు లుగారు సరసవికశొదిసిసభకు చాలాకాలం “ప్రాంప్టర్‌ 'గా ఉన్నారు. 
పీరు బళ్ళారిలో నీనియర్‌ తెలుగు వండితులుగా పనిచేన్తూ, సభాకార్యక మాలలతో 
ఆచార్యులుగారికి చేదోడు వాదోడుగా ఉండేవారు. 

తాడివతి నదసింహాచార్యులుగారి ప్ప్కుతులే ৩১4৭৫ నటులు బళ్ళారి 
రాసువ. రాఘవ, మెనమామ ఆయిన రామకృష్ణమాచార్యులు గారి వద్ద జూనియర్‌ 
వకీలుగా పనిచేసేవారు. రాధఘవ, విద్యార్ధి దశనుంసీ మంచి నటుడుగా పేరు 
తెచ్చుకొన్నారు. ఆదిలో వారు ఆంగ్లనాటకాలలో ఎకు. వగా పాల్గొనేవారు, 
৪9 పద్దతికి బాగా ఆలవాటుపడినవారు. రాఘవ కొన్నిమాటలను - కష్టం, 
[৯৪৩৩ వంటి వాటిని »- నొక్కినొక్కి_ పలికేవారు. రాఘవకు సంగీతం 


అంతగా రాదు. అందుచేత పద్యాలను, పాటలనుపాడటానికి వారొక (పత్యేక బాణీని 
ఆవలందబించినారు. ఈ రెండు అంశాలు రామకృష్షమాచార్యులు గారికి నచ్చ 


లేదు. వఖ్యాత కృతుల విషయంలో నూత్న వ్యాఖ్యానంచే సే రాఘవ స్వాతం 
[త్యాన్నికూడా వారు 5০2০৩ ৪৩2৯০১১০৩০১ కాగా రాఘవ సరసవినోదినీ 
సభను విడిచిపెట్టి, దానికి పోటే సంస ఆయిన “సుమనోరమసభ "లో చేరినాదు. 
ఆయితే, [వపవృత్తులు భిన్నములయినా వృతిలో మాతం మేనమామ దగ్గర 
జూనియర్‌ గానే పనిచేస్తుండేవారు. ఆ వృతిలో రాఘవ సలహాలను ఆచార్యులు 
గారు గౌరవిస్తూ ఉండేవారు. ఈ ఇరువురి [వవృత్తులనుగూర్చి, ఆచార్యులుగారి 
నాలుగవ కుమారులు, వేణుగోపాలాచార్యులుగారు ఇట్లా సేరొ_న్నారు (“పరి 
శోధన” _ ఆం్మధనాటక పితామహుని సంస్మరణ సంచిక - డిసెంబరు - జన 
వరి, 19595, పుట 1৪ )- 


27418) రాఘవ, మా తండి గారి న్యాయవాదవృ త్రిలో చాల సన్నిహి 
తులు. ১৩৩০ తం|డిగారికి మా పిన తండి వేంకట కృష్ణ ৮০৯০০৯৬০১৩৬ ০৪১ 
శ్రీ రాఘవ ৪০১৭ ఎక్కువ నమ్మకం, ఆదరం ఉండేవి. కాని నాటకాల 


డ్ర్‌ 
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విషయం వచ్చేటప్పటికి శ్రీ రాఘవ, మా తం;డిగారికి పోటీగా శ్రీ కోలాచలం 
శ్రీనివానరావుగారు উ సాపించిన “నుమనోర మ నభి”లో. చేరినారు. నుమనోరమ 
ও శ్రీ రాఘవకున్న. మక్కువను మా తం్మడిగారు తరచు ఎత్తిపొడిచి ఎగ 
ee కాని ఉభయులకూ స్నేహం మాతం చెడ లేదు. 
৮৯১৬ ৩৩১১৪১৮৯৩৯১ గారవించుకొని ৯১৪5 మెలిగేవారు, రసవ త్రర మైన 
వాచికం, తదనుగుణమెన హావభావాలను ముఖంలో మూ 652১০ ৪৩১৩১ చేయడం 
ముఖ్యమని (శ్రీ రాఘవ మతం. మాతండిగారు ఈ రెంటినీ ఆంగీకరిస్తూ 
సంగీతంకూడా జోడించాలనేవారు. శ్రీ రాఘవకు సంగీతంరాదు. కాని మా 
నాయనగారు సంగీతకళానిధి. నాటకాలలో (శావ్య సంగీతానికి పీటవేసినారు. 
తమ సరసవినోదినీ నాటకసభలో గాయకులను (పోత్సహించినారు. మా తండి 
గారు మరికొంతకాలం జీవించిఉంచే వారిద్ద రూ ఢీ రాఘవ, మా తం|డిగారు. 
ఎక్కు_వగా సంగీత, ఆభినయాల మేలుకలయికతో ఆ రోజుల్లోనే — ఆంధ 
నాటకకళ శె శవావస్టలో ఉన్న రోజుల్లోనే = అత్యున్నత నవ్యనాటక కశారీతిని 
సపెంపొందించేవారేమో?” 


నిజమే. వారిద్దరి మేలుకలయిక తెలుగు నాటకరంగానికి ఎంతో శోభను 
ఎంతో విలువను కలిగించి ఉండేది. కాని ఆ అదృష్టం తెలుగు నాటకరంగానికి 
పట్టలేదు. 


చిత్రనశ్రీయం (ప్రపథమంగా (వదర్శింపబడినప్పుడు ఎవరెవరు ఏయే 
భూమిక లను ధరించినారో పథమ ముదణమం౦దు తెలుపబడినది (చూ. అఆనుబం 
ధం._2). నాయకుడగు నలుని భూమికను ఆచార్యులుగారే ధరించారు. నాయిక 
అయిన దమయంతి భూమికను భూస్వామి, పెద్ద వ ర్రకులు ఆయిన కొరీవి శేషా 
కాన్ర్రిగారు ధరించారు. ১৪১১৩ ఛైర్మన్‌, గౌరవ మేజిస్రే9టు ఆయిన 
హనుమంత గౌడ్‌గారు కలిపురుమని భూమికను ధరించారు. తక్కి_న భూమిక 
ను (5৪2 న్యాయవాదులు, ఉపాధ్యాయులు, గుమసాలు ధరించారు. ఆచార్యులు 
గారు బాహుకుడు (రూపాంతరం చెందిన నలుడు) భూమికనుకూడా తామే 
నిర్యహించారు. (ఎషాద సారంగధర నాటకంలోని నటుల వివరములు అనుబం 
ధం-ాలిలో చూడవలెను). 


సరసవినోదిసీ సభ మొదటితరం నటులలోకూడా ఆచార్యులుగారే 


"నాటక _పచర్శనములు 48 


నాయక భూమికలను ధరించేబారు. కొరివి శేషాళాన్ర్రిగారు నాయికా భూమీకలను 
"ధరించేవారు. ఆచార్యులుగారి సోదరులు గోపాలాచార్యులుగారుకూడా స్రీభూమిక 
అను తొలిరోజుల్లో ధరించినారు. పడసాల శ్రీరాములుగారు ఉపనాయక భూమిక 
'అను ధరించేవారు. రాయచూరు భీమారావుగారు రత్నాంగి మున్నగు భూమిక, 
అను ధరించేవారు. తరువాతి కాలంలో ఆచార్యులుగారు దశరథుడు, రాజ 
నరేందుడు మొదలగు భూమికలను ధరించగా, తమ్ముడు వేంకట కృష్ణమా 
5৯৩১3৩১7০১০ రాముడు, సారంగధరుడు మున్నగు భూమికలను ధరించేవారు. 
'హొశగంజి రామచందరావు ఆనే విద్యార్థి నాయికా భూమికలను ధరించేవాడు, 
ఇతనిని హొళగంజి రాములు అనేవారు. ఆతడు స్పుర|దూపి. ৮০7০৩১০৪১১৫ 
'ఆచ్చంగా ఆడుపుట్టువుగానే గోచరించేవాడని చెబుతారు. చితాంగి, ৪৪5০৫ 
భూమికలను నిర్వహించటంలో ఆటువంటి సమర్థుడు ఇంకొకడు ఉండడని నాటి 
పెద్దల నమ్మకం; ఆచార్యులవారి తర్పీదు ఆటువంటిది. ఇతడు ఆచార్యుల 
వారితో రాష్ట్రమంతటా వర్యటించివచ్చినాడు. ఇతనికి వచ్చిన పతకాలతో ఒక 
'అంగడి పెట్టుకొని వ్యాపారం చేయవచ్చునట!: కాని, చివరకు చాలా పేదరికంలో 
'60నంవత్సరాల వయస్సులో, స్వస్థలమైన మంతాలయంలో చనిపోయినాడు, 
৬৩৯১70355০6 నరసింహారావు, హుబ్బళి మాధవరావు, నాగేశ్యరశాన్ర్రి (మంథర, 
హాస్యభూమికలుు, బాద నహట్టి శ్రీనివాసరావు (ఆజానుబాహువు, చందగు ప్ర 
మొ భూమికలు), బాదనహట్టి మాధవరావు (హాస్యనటులు), దొడ్డి గోవింద 
"రావు, రావుబహదూర్‌ హనుమంతగౌడ్‌, కర్నూలు విశ్వనాథరావు, జోషిగిరి 
ఆచార్లు మొదలయినవారు ఈ సభలో భూమికలను ధరించినారు, 


కొరివిశేషాశాన్రీగారు కమ్మ గాపాడేవారు; వీరి నలుగురు కుమారులుకూడా 
'నటులేనట. పడసాల ১০৯১৩১7৮৮৩১ ఆనాడు కలెక్టర్‌ ఆఫీసులో గుమస్తా 
తరువాత ৯১৪ స్ట్రేటు అయినారు. ఫీమారావుగారు తబలాకూడా వాయించేవారు. 
సన్నిహితమితుడయిన రంగనాథం మొదలియార్‌ రాగాలను నిర్దేశించటంలో 
-ఆచార్యులవారికి తోడుపడుతూ ఉండేవారు. గోపాలాచార్యులుగారు ఆన్న గారితో 
"సమానమెనచేయి __ నటనలో, రచనలో, న్యాయవాదవృత్తిలోక; పాదుకా 2585৯ 
৯৬৭৩০৬১৮০৩৯ వీరు అన్నగారి పక్కను భరతుని భూమికను ధరించినారు. 
క్యరుగునూరి నరసింగరావు |వభృతులు కొందరు సరసవినోదిని నభవార్తి 
.ఉపకారవేతనంతో చదువుకొని, పెద్దపదవులను ఆలంకరించినారు, 
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ఈ సభవారు తొలిరోజుల్లో తెరలకు తెల్లని దుప్పట్లు వాడేవారు. తరవాతా 
తెరలను చితించటానికి ఆర్‌. కృష్ణమాచార్యులు ఆనేవారిని నెలకు 40రూ. 
బీతంమీద నియమించుకొన్నారు; వీరికితప్ప ఈ సభలో ఇం'కెవ్యరికీ జీతం లేదు. 
ఆదిలో కిరోసిన్‌ లైట్లు Bm. తరువాత గ్యాస్‌లెట్లు వచ్చాయి... 
నాటకకాల నిర్మించుకొన్న తరువాత బొంబాయి నుంచి మంచిదుస్తులను, తెరలను, 
రంగస్థలపరికరాలను తెప్పిందుకొన్నారు. హార్మోనియం మనదేశానికి రావటానికి 
పూర్ణం, నాటకసమయంలో రెండు తంబురాలు, రెండు ఫీడేళ్ళు ఉపయోగించే 
వారు, హార్మోనియం వచ్చిన తరువాత రంగనాథ మొదలియార్‌, స్నేహ 
ధర్మంలో, సరసవినోడినికి మొదతి హార్మో నిష్టు అయినారు. తరువాత ১৩১। ০০৪৩১ 
సుగుణవిలాససభలో పనిచేయటానికి ఆయన ৮১1০০৯১ వెళ్ళిపోయారు. మొదట్లో 
శ్రీబోగం గొల్బప్ప, తరువాత ఢశ్రీఆముదాల వెంకటస్వామి 2১৪১১ వాయించారు. 
శ్రీ తిప్పన్న తబలావాదన చేవట్టారు. 


ఆనాటి [పదర్శనలలోని కొన్ని విశేషాలను పెద్దలు ఇట్టా వర్ణించారు £ 


చితనశీయంలో : పక్షులు నలునివస్ర్రంతో “పెకి ఎగిరిపోవటం_.దూదితో 
చేసిన వత్తులను, నల్లని దారాలు కట్టి, ৯১৯১০৪) 
కందకు జార్చి, మరల పెకి లాగివే సేవారు. కరో. 
టకుడు నలుని కజవటం ా ১5২৬০ తయారు 
చేసిన పామును,నల్లనిదారాలు కట్టి, వాటినహాయంతో 
పైనుంచినడిపేవారు, 


సావి క్రీచి తాశ్యంలో : సావి తిని పులితరుముకొని రావటం -- మనిషికి 
ఆసాంతం పెడ్డపులి చర్శ్మంకట్ట్‌, ఆచ్చం పులితలలా 
తయారుచేసేవారు. ఆతడు రెండు చేతులను 
ముందరి షాదాలుగా చేసుకొని సాగుతూ ఉంపే 
నిజంగా పులి నాలుగు పాడాలతోనూ నడిచిన్తే 
ఉండేదిట. తెరతోపలి వ్యక్తులు మాతం పులి వలె 
అఅచేవారట. 


విషాదసారంగధరంలో : సారంగధరుని పావురాల ఆటద్భృశ్యం-నిజం పావు 
రాలనే ఎగురవేసేవారు, 
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০০৪১৯ ৪০1৬১৫১ సారంగధరుని విచారించే దృశం 
దీనిని అచ్చంగా కోర్లుదృశ్యంలా ২১৩১৪১০০৯৩০, 


৪১০৮০১২০৩১০ ৬০৩৭ £ బకాసురవధానంతరం, ఏకచక్రపుర వాసులు మేళ 
తాళాలతో భీమునికి స్వాగతం చెప్పటం -- అసలు 
నాదస్యరం తెరలోనుంచి వస్తూ ఉంచే, బాద నహాట్టి 
మాధవరావుగారు సన్నాయి నోట్లో పెట్టుకొని, తానే 
వాయిస్తున్న ట్లు నటించేవారు. 


మోహినీ రుక్య్మాంగదలో : ఏకాదశిరోజురాతి రాజధానికి సకుటుంబంతో 
వచ్చిన పరడేశిగా, తినటానికి ఏమీదొరుకక బాధ 
22 ధనవంతునిగా బాదనహాట్టి మాధవరావుగారు 
చాలా అద్భుతంగా నటించేవారు (ఇది మూలంలో 
తేని సన్నివేశం;  మాధవరావుగారు స్వయంగా 
కల్పించుకొన్నది). 


చః సందర్భంలో ఆచార్యులవారి “పాదుకావట్టాభి షేకనాటక” (పదర్శన 
৯১০৯১ గూర్చి కొంతచెవ్పవలసిఉన్నది. సభవారు [పకటన పృతంలో “Nం ৩%৩ 
is kept dry” (ఈనాటకం చూస్తే ৬১১৩১ తడియని కన్నేయుండదు అని 
సవాలుదేసేవారట. ఇది అనలెే కరుణరసపధాన మైన నాటకం; ఇంక నభవారి 
[పదర్శనం ఆత్ఫ్యు_ తమంగాఉండేది. ఇంచులో ఆచార్యులుగారే దశరథుడు. ఒక 
సారి మ|దాసులో కొందరు పెద్దలు, ఆసవాలు ఆంగిక రీించివచ్చి, ৯৩০৩১১০৪৬৫১, 
సీతారామలక్ష్మణులు ఆడవికి 9883৯১৬১০৩৭ ఎంతగా కోకం ఉబికి వస్తున్నా దిగ 
పట్టికూర్చున్నారట;కాని, దశరధమరణభఘట్టంలో మాతం ఆచార్యులుగారి వాచిక 
'ఆంగిక_సా త్వికాభినయాలు అనుభవములోకి వచ్చినప్పుడుమా[తం వారింకదుఃఖం 
'ఆపుకోలేకపోయినారట నాటక! [వపదర్శనము ముగిసినపమ్మట వారు రంగస్స్తలం 
మీదకువచ్చి, తమ |పయతాన్ని వెల్లడించి, ఆచార్యులుగారి నటనా[పావీణ్యమును 
'శాఘించినారట. ఆ మట్టంలో ఆచార్యులుగారి అభినయం చాలాసహజంగా ఉండే 
దనీ, మృతుడై నట్లు వడిపోయిన తరువాత, ఆ దుఃఖంనుంచి తేరుకొన్న 1১ 
కులు కొందరికి ఆచార్యులుగారు నిజంగానే చనిపోయినారేయో అన్న అనుమానం 
ఏక లిగేదట! ఒకసారి చిలంబి ఆది నారాయణప్పనాయుడుగారు (ఆధికార విరామం 
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పొందిన ఫోలీసు ఇన్‌ స్పెక్టరు) చః ఘట్టాన్ని చూసి, ఆచార్యులుగారు నిజంగానే. 
మరణించినారనే దుఃఖంతోమూర్చపోయినారట! (৬ ৮৮5২5 వేదం వేంకటరాయ 
శాన్ర్రిగారి “భారతా భారత రూపకమర్యాదలు” _ ৯১৬০8) 


సరసవినోడినీ సభవారి పదర్శనలు సహజంగా ఎప్పుడూ [పశంసలనే 
పొందుతూఉండేవి, కాని ఎప్పుడేనా నటులు ఆశ్రద్దగా ఉన్నా, [ప్రదర్శనం చాగా' 
లేకపోయినా తీ|వవిమర్శకు గురికావటం కూడా జరిగేది, 8.11910 శేదీన 
‘Indian Patriot అనే పతికలో ఒడ విమర్శకుడు [০০৪১ ১০৬ మైన లేఖ 
ఇందులకు ఒక ఉదాహరణ (చూ, అనుబంధం. 4) 


|కమంగా వయన్సు “పెబడటంచేత ఆచార్యులుగారు వేషధారణచేయటం. 
విరమించుకొన్నారు. కాని, పురజనులకోరికను అనుసరించిఎప్పుడేనా వెష. 
ధారణచేయుటంక ద్దు, ఒకసారి మదాసులో చిత ০৩১০ పదర్శనజరుగుతున్న ది.. 
వేంకటకృష్ణమాచార్యులుగారు నలుని భూమికను ధరించారు. |పదర్శనం జరుగు 
తుండగా, (పేక్షకులతోపాటు కూర్చుండి నాటకం చూస్తున్న ఆచార్యులుగారిని 
చూచి, నలునివేషం ధరించవలసినదిగా, పురజన |పముఖులు కోరినారట. 
అంతట, 60 ఏండ్డవయన్సులో ఆచార్యులుగారు నలుడుగా రంగ స్థలంమీద ২9১৫, 
తరించి, ఆద్భుతంగా నటించారట. ఈ సమాచారం 28_1-1912 తేదీనాటి 
Madras Times’ అఆనేషుతికలో |పచురితమైంది. అంతకు ముందుకూడా- 
ఆచార్యులుగారు ఎప్పుడేనా బాహుకుని భూమికను ధరించేవారట. ৬৬০৪১ నలుని. 
భూమికను వేంకటకృషమాచార్యులుగారు ధరిస్తే, బాహుకుని భూమికను ఆ, 
చార్యులుగారు ధరించేవారు ! _కాగా, ఒకే భూమికను, ఒకే పదర్శనంలో" 
ఇద్దరు ధరించుటఅనేది ఆనాడే |పారంభమైనదన్నమాట! ఇటీవలికాలంలో ఒకే" 
(వదర్శనలో ఒకేభూమికను ముగ్గురు నలుగురు నటులు ధరించటం జరుగు 
తున్నది. తక్కిన నాటకాలలో అవసరం కాకపోయినా, చితనశ్రీయంలో మాతం 
ఇది ఆవశ్యకం. నలుడు షట్చచ|కవర్తులలో ఒకడు; సౌందర్యనిధి, కాని కరో_ట. 
కుని విషంవల్ల బాహుకుడుగా రూపాంతరంచెందిన నలుడు నన్నయ్యగారు చెప్పి 
నట్టుగా “ఆఅఅపొజడు కుఅచచేతులు నొజవశరీరంబు(గలిగి ০৪১১৮১৩১৬১৫ జూడం. 
గొఆగాకుండినివాడు (అరణ్యపర్వం_ద్వి.ఆ. 1885). ఆందుచేత ఇరువురు. 
విభిన్న వ్యక్తులు ఈ రెండు భూమికలను ధరించటం న్యాయ్యమేకాగలదు. 
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స్థానికులందరి ఆభిమానం చూరగొని ఇంటగెలిచిన నరసవినోదినీస భవారు, 
1891 సంవత్సరం జూన్‌ నెలలో |పృవథమంగా మృగానులో విక్టోరియా పబ్లిక్‌ 
హాలులో తమ నాటకాలు (పేదర్శించారు. ৪১০5 &3 నాటక|పదర్శనమును గూర్చి, 
మదాను నుగుణవిలాససభ స్థావనమును గూర్చి తమిశనాటక పితామహులయిన 
రావుబహదూర్‌ పి. 'సంబందం మొదలియార్‌ ఇట్లా వర్గించినారు ('వరిశోధని- 
ఆం|ధనాటక పితామహ సంస్మరణ సంచిక — డిసెంబరు. - జనవరి, 1985); 


“రెండు తరాలనాటిమాట. 1891 సంవత్సరం జూన్‌ నెల కడపటి 
వరకు తమిళ 2৬১০০৫১০৪১১ తమిళ నటకులంషే నాకు ৯১১১১ ఉండినది. ఆ 
సంవత్సరం జూన్‌ నెలలో ఒకరా[తి ৮৪ జుగుప్య - నేనే తమిళ నాటకాలను 
రచించి నటించవలెననే ఆశ, అఆభిలాషగా వరిణమించింది. ఈ పరిణామానికి 
నా మనసులో నారులు పోసినవారు ৪) ధర్మవరం రామకృష్టమాచార్యులుగారు. 


“ఆనాటి నాటకం చిరక్రారి నాటకం. నన్ను ఆ నాటకం విషయంలో నేడు 
వరీక్షచేసినా ৬৯ 3৫১1 శేణిలో 2১২৩১ కాగలను. అంత గాఢంగా ఆ నాటకం 
నా హృదయంలో, మనస్సులో, మేధలో హత్తుకుపోయింది, రామకృష్ట 
మాచార్యులుగారు రాజు పాత్ర ధరించినారు. చాలా బాగానణించినారు. గోపాలా 
చార్యులుగారు మోహిని వేషం వేసినారు. బి. మాధవరావుగారు విదూషకవేషం 
...అంతవరకు నేను చెన్నపురిలో తమిళ తెరుక్కూత్తు చూచినవాణ్ణి. ఆ 
తెరుక్కూ_త్తులో (వీథి నాటకాలలో) ఆభాసపు వేషాలతో, ముఖాలకు మాతం 
హరిదళశం పులుముకొని దుమికి దుమికి ఆడేనటుల వింతపోకఢలకు వెగటుపుట్టిన 
నాలో ఆర్మాతి చక్క_ని ৩০7৩০ పెన, సరెన, సహజమైన వేషాలతో, మంచి 
సంగితంతో విద్యావంతులు నటించడంచూచి, నాలుగు గంటలలోనే పరకాయ 


(వేవేశం జరిగినంతగా మార్పు కలిగింది. నేను కూడా ఇటువంటి నాటకం 
(వాసి, స్యయంగా నటించాలనే ఆశ పుట్టింది. 


“ఇది జరిగింది శనివారం. ఆనాటి నుంచే కృష్ణమాచార్యులు గారికి నేను 
ఏకలవ్య శిమ్యణ్నయ్యాను, మఠ్నాడు తమిళంలో ఇటువంటి నాటకాలున్నవేమో 
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నని పరికీరించినాను. అప్పటికి తమిళంలో ఉన్న నాటకాలు రెండే-హరిశ్చం[ద 
డంబాచారివిలాసం. రెండింటినీ (శోద్దగా చదివాను, కాని యెంతమా!త మూ 
২১২১, కలుగలేదు. నేను ৪২১৬৪৯০৮০৯৪) 3৮৪6 స్థాయికి కాదుగదా, 
ఆ పరిసరాలకు కూడా రాదగిన సాానంలోలేవు,,.నావలె చిరకారి నాటకాన్ని 
చూచిన మి|తులు నలుగురైదుగురు బళ్ళారి సభవంటిది ৩১1০০২5১৫০১ నెల 
కొల్పాలని నాతో ఆలోచన జరిపినారు. నాకు అంతకన్నా కావాలసింది 
యేముంది € 1891 ৪০৩ 1వ తేదీన 58১6৪৯2০০৯৫ 85৮ ను స్థాపించినాను. 
৪১৮৮3 సభ పేరు సరసవినోదినీనభకదా. దాని ১৫৩৩৬ ০০০০১ ఇంగ్లీమలో 
১১,2,৯2, (১. ৯*৩-)। అలాటి పుటాక్షరాలే ఉండవలెననే దృష్టితో సుగుణ 
విలాసనభ-ాఎస్‌.వి.ఎస్‌. ఆని నామకరణం చేసినాను. ఆంత ০06৪, మాకా 
బళ్ళారి నాటకసభ పెన. సుగుణవిలాససభలో నేను 69 సంవత్సరాలకు పెగా 
నాటకాలు |వానీ (పదర్శించినాను. దీనికి దోవచూపినవారు కృష్ణమాచార్యులు 
గారు. ৪৪১৪১ వారిని నేను గురువుగా 55529) 7৩০৯2) ఆరంభంలో చెప్పినాను... 


“০০০, ০০89%8৮০৯৮৮৩০$৩০০০০৪ ఆధినయంతోపాటు వాచికం ఆద్బుతం. 
తమిసడనైన నాకుకూడా ఆర్థమయ్యేంత స్పష్టంగా అ ఉచ్చారణ ఉండేది. ఆ 
గంఫీర పద్యాలుకూడా వారు విరిచి చదవడంలో ఆర్థమయ్మ్యేవి. ఈ విషయంలో 
తమిళ నటులకు-వారు కోవం చేసుకున్నా నరే-సలహా ఇవ్యదలచాను. ఆం|ధ 
నటులవలె స్పష్టోచ్చారణ, స్పష్టవాచికం నేర్చుకోవాలి; నన్ను తిట్ట పయోజనం 
లేదు.... 


“192రిలో నేను న్మాల్‌కాజ్‌ కోర్టు ৪৮৩৪ నుండి విరమించినప్పుడు 
నా స్నేహితులందరూ “మరల పకీలువృత్తి చేయండి ఆని కోరినారు; కొందరు 
నిర్బంధించినారు, కాని, కృష్ణమా చార్వ్యులుగారి మాట (|వకారం ఆనాడు 
మొదలు నేటివరకు నా జీవితమంతా తమిళ నాటకరచనకు, |పదర్శనకు 
అంకితం చేసినాను. ఉద్యోగం నుంచి విరమించిన తర్వాతనే 45, 46 
నాటకాలు |వాసినాను. ఇదంతా ఆచార్యులుగారి చలవే. ఇంతవరకు 97 
నాటకాలు రచించినాను", 


తమిళనాటక పితామహుడుగా పేర్కొ నటబడుతున్న సంబందం మొదలి 


నాటక [১5৩৬৯১০১১৩১ 49 


యార్‌ గారి ১ వివరణమునుబట్టి, ఆధునిక తమిళ నాటక - రచన్మాపదర్శన 
ములకు తెలుగువారే--ఆందునా రామకృష్ణ్టమాచార్యులుగారే ప మార్గ్లదర్శకులనే 
సత్యం న్పష్టమవుతున్నది. 


ఇట్టా 1891 జూన్‌నెలలో కొన్నినాటకాలను విజయవంతంగా |పదర్శించి, 
సరసవినోదిసీ నభవారు బళ్ళారికి తిరిగివెశ్ళే సమయంలో, మ్మదాసులోని 
పురజనుల వజాన ఆచార్యులుగారికి సన్మానప (తం సమర్పించబడింది. (చూ. 
৪৩১৪১০০-৪)- ఈ విషయంతోపాటు సభ ৩০৬, ১৮৪12, రామకృష్షవిలాస్‌ 
[పారంభోత్సవ విశేషాలు 27_./-1907 తేదీనాణి The Standard’ హ్మతికలో 
|వచురిత మెనవి. 


తొలి మచాసుయాత జయ పదం కావటంతో సరసవినోదినీసభవారు, 
[పతిసంవత్సరం వేసవిసెలవులలో ৯১1০০৪১০৪৪২ తమ నాటకాలు |పదర్శించటం 
మొదలు పెట్టారు, ఆటు కర్ణాటకంలోొ, ముఖ్యంగా జెంగుళూరులో [৫০38 
బిచ్చినారు. రాయలసీమలోని పలు పాంతాలలో, ఒకసారి నెల్లూరులోకూడా 
నాటకాలు పదర్శించారు., ఎచ్చట పదర్శనలిచ్చినా పుతికల, పజల, 
207 ৫6৩০১? సన్మానాలను వారు పొందుతూనే ఉండేవారు. 


గోపాలాచార్యులుగారు నారాయణదేవరకెరె విడిచి పెట్టి కొంతకాలం 
బళ్ళారిలో (৯০৪০১০৪৩৮৬০, తరువాత, 1900కు వూర్ణమే హెదరాజాదు చేరి 
నారు. రెసిడెస్సీ బజారులో, బెల్లంకొండ రాజావారి దేవిడీలో నివాసం. 
గోపాలాచార్యులు ఆన్న గారితో సమానమెన |పతిభకలవారే. కాళీ, పీరు 
బళ్ళారిలోకంచె హెడరాబాదులోనే ఎక్కువగా రాణించారు. ఇచ్చట ఒక 
నమాజం స్తాపించి, మరల తెలుగునాటక రచన సాగించినారు. తమ్ముని 
ఆవ్మానంమీదనే 1909వ సంవత్సరం మే నెలలో 185155১০7০০ ఆచార్యులుగారు 
తమ బృందంతో హెదరాబాదువచ్చి, సరసవినశోదిసీ సభవమాన నాటకాలు 
[పదర్శించినారు. ఇంచుమించుగా ఒకటిన్నర మాసంపాటు నభవారంతా 
హైదరాబాదులోనే ఉన్నారు. వారానికి రెండు (పదర్శనల చొప్పున ఇచ్చినారు. 
సికిందాబాదులోని నాగన్న దేవిడిలోనూ, హెదరాబాదు ఆవీద్‌ సెంటర్‌ 
ప్రాంతంలో |పత్యేకంగా నిర్మించిన నాటకశళాలలోనూ ఈ (5 ৮২৯৩১ జరిగాయి. 


50 ధర్మవరం రామకృళవ్ణమాచార్య, 


చసైదరాబాదులోని 25৩০৯১০0৪৯৩ తొలుతన్ర్రీలు నాటకాలు చూసేవారు కాదు. 
కాని, నాటక 1356 ৮২২৩৭ అత్యద్భుతంగా ఉన్నవన్న వార జంటనగరాలలో" 
వ్యాపించటంవల్ల, (క్రమంగా స్రీలు కూడా నాటకాలు చూడటానికి రావటం 
మొదలు పెట్టినారు; అప్పుడువారి కొరకు ఆడ్డంగా తెరలు క 'దేవారు. రాను, 
రాను ৯০9৩ సంఖ్య పెరగటంతో, తుదకు 'సావ్మిత్రీచితాశ్యముి అనే నాటకాన్ని 
ఒకరోజు కేవలం స్రీరిలకోస మే (పదర్శించారు; ఆనాడు పురుషులకు [వవేశంలేదు., 


1910వ సంవత్సరంలో సరసవినోదిసీ సభవారు మరల హైదరాబాదు. 
వచ్చి, నాటకాలు |పదర్శించారు. ఆప్పటికి గోపాలాచార్యులుగారు ఇచ్చట. 
2585 (৯৮১১৫০৬১6০৮ ఉన్నారు. వారి తోడ్చాటుతో, సభవారి. 
(పదర్శనలు అత్యద్భుతంగా కొనసాగినవి. గద్వాల మహారాజావారు తొలి 
రోజులనుంచీ సరసవినోదినీ సభవారి నాటకములందు ఎక్కువ మక్కు_వగల 
పూరు. ৬৪ సభవారు మ్మదాసులో [5৩৮৪ ৪১ సమయంలో రాజావారు, 
మ్మదాసువెళ్ళి, ఆ [పదర్శనలు చూసేవారట. తన మెప్పునకు అంతగా పాత్ర 
మెన సభవారు రెండవసారి హైదరాజబాదువచ్చి, జనాకర్షణీయంగా నాటకాలు, 
(పదర్శిస్తున్న ప్పుడు, ఆ అవకాశాన్ని సద్యినియోగపర్చదలచుకొన్నారు. 
రాజావారు, ఆంతట ఒక పెద్ద సమావేశం ఏర్యాటు చేసి, ఆందులో రామ. 
కృష్ణ మాచార్యులుగారికి 9০1৮ నాటక పితామహ” బిరుదముతోపాటు న్వర్త 
కంకణాదులు సమర్పించినారు. హెొదరాబాదు పుర పముఖులు ఆచార్యులు గారికీ: 
రత్న ఖచిత కిరీటమును బహూకరించారు. 


రిహార్బల్సు సాగించటంలో, [పదర్శనలు నిర్వహించటంలో ఆచార్యులు" 
గారు పాటించే |కమశిక్షణకు చాలామంది తట్టుకోలేక పోయినారు, ఆందుచేత 
కొందరునటులు సరనవినోదినీసభను విడిచిపెట్టినారు. అటువంటి వారంతా 
357৩8 వెంకోబాచార్లుగారి నాయకత్యంలో “మనోరమి అనే సభను స్థాపించి 
నారు. : ఈ సభ ఆధ్యర్యంలో వెంకోబాచారుగారు వాసిన 'లోకదర్పణం'”,, 
మరికొన్ని ఇతరనాటకాలు |వదర్శింపబడుతూ ఉండేవి. కాని, ఇవి సరనా 
వినోదినీ 'సభవారి (ప్రదర్శనలయెదుట వెలవెలబోతూ ఉండేవి. ఆందుచేత,. 


నాటక [వపదర్శనములు 21" 


ఆచార్యులుగారితో సమఊఉజీకాగల నాటక రచయితకోసం 3385০ సాగించారు.. 
ఆప్పుడు వారికి కోలాచలం శ్రీనివాసరావుగారు అభించినారు, మనశోరమసభ' 
వారు కోలాచలం వారిని అధ్యక్షులుగా ఎన్నుకొని, తమసభేరును “సుమనో" 
రమసభ'గా మార్చుకొన్నారు. ఇది 1902 |పాంతాల జరిగినట్టు తెలుస్తున్న ది.. 


వ్యాఖ్యాతృ శిరోమణిగా జగద్విఖ్యాతుడయిన మల్లినాథసూరి వంశీయులు. 
శ్రీనివాసరావుగారు. 'పవంచనాటకచరి[త' (Dramatic History of the 
World) ను 190రీతో ఆంగ్లంలో [పచురించి విశ్యవిఖ్యాతులైనారు. వంశము 
పండిత వంశము; కాగా సంస్కతాం|ధములు ఆబాల్యాభ్యసములు. కన్నడం 
సుపరిచితం. ఆంగ్లభాష పనిపడి నేర్చినది. చేవట్టినది ৩০৪০৬ ০১ త్తి, 
డశ్రీనివాసరావుగారి రెండవ ఆన్నగారు అయిన 2০৬1৩০৯7755 మంచి ఉన్నత 
స్టితిలో ఉన్న న్యాయవాది, (ఏరు తరువాత, మృదాసు అసెంప్రీ 8১ ০৪১৫০ 
కూడా ఎన్నికయినారు\!. ఆన్నగారి ఆదరణములో శ్రీనివాసరావుగారి సాహిత్య 
కృషి నిర్విఘ్నంగా కొనసాగింది. ఇన్నింటికి తోడు బళ్ళారిలో ఆప్పటికే: 
తెలుగు నాటకరంగం మూడుహూవు లారుకాయలుగా వర్శిల్లుతున్నది. ఈ వాతా 
వరణంలో సహజ పతిభావంతులగు ఢ్రీనివాసరావుగారి [১৩০৮ నాటక చరిత 
నిర్మా ణకృషి, నాటకరచనావ్యానంగం, నెదాలు మున్నగు వాణిషె పరిశోధన 
నిర్విరామంగా సాగిపోయినవి. 


రామకృష్ణమాచార్యులు గారు [৬ ৩০৩১০ రచించిన తరువాత, సుమారు 

ఎనిమిది నంవత్సరాలకు శ్రీనివాసరావుగారు నాటక రచన ఆరంభించారు. వీరి. 
తొలినాటకం, 'సునందిసీ వరిణయంి 1894-99 పాంతాల _పకటితమెంది. ఆ 
తరువాత వీరు ఇంచుమించుగా ముప్పయి నాటకాలు రచించారు. వీటిల్లో ఆధిక 
భాగం, సుమనోరమసభవారిచేతనే |వదర్శింపబడినవి. నాటకాల విషయంలో 
৪১৮০০ రాఘవ, శ్రీనివాసరావుగారు చాలా సన్నిహితులు. శ్రీ నివాసరావుగారు. 
రచించిన 4০৯৯১০৯৪৯৯৮ (Fall of V1j2ay౫n2g27) మున్నగు నాటకాలు రాఘవ 
వల్లనే 1585৮52৮৩৬০ సీత్యదూరంకాదు.  శ్రీనివాసరావుగారి ప్రముఖ 
৩৫১৬১০১১৩৪১ ఇంచుమించుగా రచింపబడిన వెంటనే ముదణభాగ్యం హొందాయి.. 
రామకృష్ణమాచార్యులు గారితో సమవయన్సు.లయిన శ్రీ నివాసరావుగారు, 1919లో 
చనిపోవు వరకు నాటకాలు వాసి ఆడించి, |పచురిసూనే ఉన్నారు. 


5 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


సుమనోరమసభవారు రెండు మూడు నాటకాలు సరసవినోనీదినభవారి 
హాలులోనే (పదర్శించారు. అవి బాగార క్రికట్టినవి. తరువాత సరసవినోదిసీ 
సభవారు, వారికి తమహాలును ఇవ్వటానికి ఆంగికరించలేదు. అంతట శ్రీనివాస 
రావుగారు పట్టుదలతో కృషిచేసి, ఒకమంచి ০৩৫১৪ ৮৩১৯১ సుమనోరమసభవారి 
కోసం |పత్యేకంగా కట్టించినారు. దీని పేరు “వాణీ విలాసనాటకశాలి. 1906లో 
శ్రీ బాలగంగాధరతిలక్‌ ఈ నాటకశాలకు [పారంభోత్సవం జరిపినట్టు గురించి 
ఉన్నాము, 


బశ్నారిలో 4০৩০৪82১৩86 నాటకశాలి మొదటి నాటకశాల. 1907లో 
“రామకృషవిలాస్‌' (పారంభంకావటంతో బళ్ళారిలో రెండు మంచి నాటకశాలలు 
ఏర్పడినాయి. (ఇపి రెండూ నేడు సినిమాహాల్ఫు ఆయినాయి - రానమక్కష 
విలాస్‌ నేటి సార్‌ థియేటర్‌; ఇంక వాణీ పిలాస్‌ నేటి (వభాత్‌ టాకీస్‌). కమ 
(కమంగా సరసవినోదిని నభవారికి, సుమనోరమ సభవారికి స్పర్థలు ెరిగి, 
వెషమ్యాలకు దారితీసిన సంఘటనలు లేకపోలేదు. ఒకసభవారు నాటకం 
[వదర్శింపదలచి |పకటనచేసన వెంటనే, రెండవ సభవారు కూడా సరిగా అదే 
రోజున తమ నాటక పదర్శనకు ఏర్పాట్లు చేసేవారు. ఒక నాటకశాలకు వెళ్ళ 
దలచుకున్న _పే కకులను, దారిలో చిత విచితాలయిన వినోదాలు కల్పించి, 
రెండో నాటకాలకు మరలునట్టు చేసేవారు. ఇట్టా, ఆంతరంగికంగా వెష 
మ్యాలున్నా, అసలు పెద్దలు మాతం, ৯১৪ ৯১৯১৯৯৩০7৯৪ | ৪৪৪৪, ంచెవారు, 
తానూ, రామకృష్ణమాచార్యులు గారూ సుహృద్భాషణము లొనరించుచున్న ట్లు 
కోలాచలంవారు తమ పహ్హాద చరిత నాటక ৪১৪৩6 పేర్కొన్నారు, రాఘవ 
1905కు వూర్వమే సుమనోరమ উঠত, నాయకభూమికలను ధరిస్తూ, 
ఆ సభకు జీవగ రగా ఉన్నప్పటికి, ఆసలు జీవితంలో మాతం మెనమామ 
అయిన రామకృష్ణమాచార్యులు గారివద్ద జూనియర్‌ వకీలుగా పనిచేయటం 
మానలేదు, 


ఈరెండు సభలమధ్యగల ১১, నగరంలో విచితమూ, సంతోషకరమూ 
అయిన ఓక వరిణామానికి దారితీసింది. బళ్ళారిలో కేవలం స్తేగీలనాటకసమాజాలు 
రెండు ৪১০৩১৩১১৪৪৯, ఒకటి ৬১% ৮০০০৪ సభగానూ, రెండోది 
శ్రీనివాసరావు సథగాను పేరుపొందాయి (అసలు ও తెలియరాలేదు). 
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కృష్టమాచార్లు సభవారు రామకృష్టమాచార్యులుగారి నాటకాలను, శ్రీనివాసరావు 
సభవారు |శ్రీనివానరావుగారి నాటకాలను (పేదర్శించేవారు, తరువాతి కాలంలో ఒక 
సభవారు పండిత క. సు|బహ్మణ్యకశా 7৯৮ రచించిన కృష్ణలీలలు, లవకుశ 
మున్నగు నాటకాలు కూడా |ప్రదర్శించారు. ఈసభలు ఆచార్యులుగారి మరణానం 
తరం వెలసినవని కొందరి తలంపు. కాని, ఇవి ఆచార్యులుగారు జీవించి ఉండ 
గానే [పారంభమయినవనీ, ఒకసారి ఆచార్యులుగారి సమక్షంలో ఒకనటి జబాహుక 
০৯2১৮০৮০০৪৮, ఆధినయంలోవారి (పళంసలు పొందిందని ఆచార్యులుగారి 
మూడవకుమారులగు రంగాచార్యులుగారు చెప్పినారు. ఈసభలలోని ৪১১৩০ 
దరూ ২9৩; ২৪০৫১ এ ৯৩০২১৩০১৪৫০ మే. ২9৩ పురుష ৪৯১০৬ ৯৩১ 
ధరించి చక్కగా ৬9৪১৯ ০১১০৪০৩০১১ ఆసలు సభలవారిమధ్య స్పర్థఉన్న రె, ఈ 
రెండు సభలవారి మధ్యకూడా స్పర్థఉండేదట ঃ 
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రామకృష్టమాచార్యులుగారి నాయకత్వంలో సరనవినోదినిసభ 1912 వరకు 
నిర్వ్మిరామంగా,నిర్విమ్న ౦గా కార్యక లాపాలు నిర్ణహించింది. కాని, ఆసంవత్సరం 
కొందరు సభ్యుల అనుచిత (పవ ర్రనవల్ల సభ్యులలో చీలికలువచ్చినవి. ఆచార్యులు 
గారు నాటకాలన్నీ సరసవినోదినీ సభకొరశకే |వాసినారు కాబట్టి, అవిఆన్నీ సరస 
వినోదినీ సభకే చెందుతాయనీ, 2০৩3১ ఆచార్యులుగారికి ఎటువంటి హక్సు_ 
ఉండరాదనీ కొందరు సభ్యులు ఒకవాదం లేవదీసినారు. నాటకాలస్నీ ఆచార్యులు. 
గారి స్వీయరచనలే ఆయినప్పటికీ - ఆసత్యంలోకమంత టికీ తెలిసినదే కావటం 
వల్లనూ, సభతో తమకున్న ఆత్మీయతవలనను ఆచార్యులు గారు నాటక 
పదర్శనాలను గూర్చి |వచురించే కరపతాలలో కూడా నాటకక ర్హగా ২ ৩2১৩০ 
(35৩ ৩০১০০০১০৪০৩, ৪ শ ৩ 891 ৩০৫০১ ఇంగ్లీమ- తెలుగు రెండుభాషల్లోనూ 
ఉండేవి. ఉదాహరణగా బృహన్నలనాటక [১৬৮3১৩৪১১৯১ గూర్చిన కర|పతాన్ని 
ఆనుబంధం-ర లో చూడవచ్చు. 


నాటకాలమీది హక్కు_లన్నీ సభవారికె చెందుతాయనటం ఆచార్యులుగారికి 
మనసాపకారణమెంది, అంతకుముందే గోపాలాచార్యులుగారు హెదరాబాదు 
మకాం ఎ తివేసి, బళ్ళారికి తిరిగివచ్చినారు. తమ్ముళ్ళ తోడ్పాటుతో, సరనవినో 
దినీసభను విడిచిపెట్టి, ఇంకో |కొ తసభను స్థాపించటానికి నిర్ణయించుకొన్నారు. 


4 ధర్మవరం రామకృష్షమా చార్య 


తుదకు ఆచార్యులుగారు స్వీయపు[తిక వంటిదై న సరనసనవినోదిసీసభకు హృదయ 
భారంతో వీడోో.లుఇచ్చి, 1912 ఆగప్టునెల |పాంతంలో “అభినవసరసవినోదిసీ 
నభ అన్న పేరుతో కొ తనభను స్థాపించి, ১৪৪১5 ০০৩০১০৩০০১১, ఆచార్యులు 
గారి చిరకాలమితులు కొందరు సరనవినోదిసీసభలోనే ఉండిపోయినారు. ఆంత 
వరకు ఉపాధ్యక్షులుగా ఉన్న సిహెచ్‌. గౌడ్‌గారు సరసవినోదినీసభకు నాయ 
కత్యం వహించినారు. అయినప్పటికి, ఆచార్యులుగారిమీది గౌరవంతో “అధ్యక్ష 
వదవి'ని మాతం చాలాకాలం ఖాశీగానే ఉంచినారు. 26 సంవత్సరాల సన్నిహిత 
సంబంధం తరువాత ఆచార్యులుగారు విడిచిపెట్టటంచేత, నరసవినోదినీనభ తండి 
లేని బిడ్డఅయినదని కొందరు "పెద్దలు చాలా బాధపడినారు. 


ఆచార్యులు గారు పట్టుదలతో మరల కొందరు యుపకులను, బాలురను 
సమకూర్చుకొని, “అధినవనరసవినోదిసిసభి' పాన దహ్లాదనాటకాన్ని (పడ 
రించటానికి సిద్దపడినారు. కొత్తగాసభను స్థాపించారేకాసీ వారికి సొంతపరి 
కరాలు, నాటకళాల లేకపోవటంచేత, ఇంతవరకు తమకు పోటీగాఉంటున్న 
సుమనోరమ సభవారి సాహాయ్యాన్ని ఆర్థించారు. వారు సంతోషంగా అంగీ 
కరించినారు. అంతట 7-_1.1912వ తేదీన నుమనోరమ సభవారి వాణీవీలాస 
నాటకళాలలో (వహ్హ్లాదనాటకం విజయవంతగా |పదర్శింపబడింది. ఆందులో 
ఎక్కు_వగా బాలురే నటించారసీ, వేంక టకృష్ణమాచార్యులుగారు హిరణ్యక ৪৯ 
డుగా అత్యద్భుతంగా అవూర్యంగా నటించారనీ 14-9-1912 తేదీనాటి The 
Standard హకతిక పశంసించింది.ఆంతేకాదు.పూర్యవె రం ఉన్నప్పటికీనుమనో 
రమ నభవారు ఆచార్యులుగారికి తమ నాటకాలను ఇచ్చి, సౌకర్యాలు సమ 
కూర్చటం కూడా (వశళంసాపాత మైంది. ఆ|పదర్శన సమయంలో, ఆచార్యులు 
గారు అభినవసరనవినోనీసభ ఆశయాలను వివరించి తాను సరసవినోదినీసభను 
ఎందుకు విడిచి ১৪5৩৪১০১৩৩৭ తెలియజేశారు, ధర్మకార్యాలుచేయటం, 
(వపస్తుతం తమనాటకాలలో పాల్గొంటున్న ৪১৮৯০০১০৩৬০ ১০০৯ ৪৯১০৮৬১০, 
(৮৪৪৭১ మెచ్చుకొనే, లేదా (పజలకు ఆవశ్యకమెన (పజాహిత సేవాకార్యాలు నిర్య 
హించటం, సభకుచెందని కొందరు ৯১৬৪০৪৫১৩৪৩ కూడా తగిన సహాయం 
చేయటం, ২৯৩১০ తమ ఆదాయవ్యయాలను తెలుపటం. మొదలయినవి ৬১০৪ 
సరసవినోదిని సభవారి ఆశయములు. 
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7వతేదీన అభధినవసరసపెనోదినీ సభవారి వహాదనాటకం విజయవంతం 
కాపటంతో సరసవినోదినీ నభవారు, తమసొంతభవనంలో 21-9-19125 తేదీన 
అదే (వపహ్హాదనాటనాన్ని [5৯3০১57৩৯১৪ 15১৩১০৮০৯৩১, ఆంతట ఆచార్యులు 
గారు ఆ తేదీననే తాము చిత నశ్రీయనాట కాన్ని బాణీవిలాస్‌ లో (పదర్శింతుమని 
(పకటించినారు. దీనితో వై రమధికమై, “సరసవినోదిసీ సభవారిపేరునుగానీ, 
'ఆసినిగాసీ ఏవిధంగానూ ఉపవయోగించరా”దని బాద నహట్టి మాధవరావుగారు 
'తమసభపజున, ఆదచార్యులుగారి పె అభియోగంతెచ్చినారు. ఈ రెండు సభలవారిని 
కలుపుటకు ১৩৮1৮৮১১৪১৪ ০০৪, ০৬১৪২ ంచినారు; కానీ, సాధ్యంకాలేదట. 
ఇంతలో 30.11.1912 తేదీన ఆచార్యులుగారు ఆలూరు కోర్టులో వాదించుటకు 
వెళ్ళి, ఆచ్చట కాలుజారిపడి స్వర్గసులెనారు. అటుపిమ్మట మాధవరావృగారు 
తెచ్చినదావా కూడా రాజీఆయినదట : 


ఆచార్యులుగారి మరణానంతరం. అధినవ సరసవినోదినీనభ “కృష్ణమా 
'చార్యులుసభ”గా రూపొందింది. గోపాలాచార్యులుగారు ఆన్న గారిషేరను పెద్ద 
నాటకకాల నొకదానిని నిర్మించి, కొంతకాలం నిర్యహించినారు. బళ్ళారి రాఘవ 
శారు ఈ సభకు ఉపాధ్యక్షులుగా ఎన్నికై నారు. 


টি, అచ్చు పడిన నాటకాలు 


1. చి|తనకియం : 


ఇది ৪৮০৬১3৩১7০৪ తొలి |పౌఢనాటకం. 1879 లో 1৯৯৮০ বন రచన 
1886 చివరకు పూ ర్రిఅయింది.29_1_1887 తేదీన (పథమ(పదర్శనం 189 4లో 
(వపథమముదణము. ఆచార్యులుగారి నాటకాలలో ము[దణభాగ్యం పొందిన తొలి 
నాటకమిది. గ ఆంకాలు; మొత్తం 82 రంగాలున్నవి. నాందీ-[పసావనలు సల 
క్షణంగా ఉన్నాయి, ఉత్తరరంగంజఉన్నది. ఆనుబంధంలో ৭ పాట లున్న 2), 
పద్యాలు కూడా అనేకం ఉన్నాయి. ఈ పద్యాలలో నక్షత మాలగా పేరుపొందిన 
పద్యాలు-బహుకుడు రూపంలో ఉన్న నలుడు దమయంతీ విరహంతో, ৬৩০০৪ 
స్వగతంగా 2১৯৫৪১৪৯৩১2 _- నటుల (శావ్యసందగీతానికి ఒరపిడిరాయిగా (5২2 
৪৩৪, 


మహాభారతంలోని ఆరణ్యపర్యంలో ఉన్న నలోపాఖ్యానం ఈ నాటక 
కధకుమూలం; ఆందునా, నన్నయభట్టు ఆం|ధనువాదం ఆచార్యులుగారికి ఆదర్శ 
మెంది, సంస్కృతంలో [৪০৩১৪ నె షధకావ్యమున్నది; దానిని ‘శృంగార 
నైషధం” అన్న పేరుతో (క్రీశ, 195 శతాబ్రిలో శ్రీనాథుడు ఆం;|ధీకరించిసాడు. ఈ 
తెలుగుకావ్యం కూడా ఆచార్యులుగారి దృష్టిలోఉన్నది. నాటకం వూర్యభాగంలో 
శృంగారనై షధానుసరణం గోచరిస్తుంది, నాయికా_నాయకులై న-దమయంతీ._ 
నలులమధ్య నడచిన హంనదౌత్యం |పదర్శనకు ఆనుకూలం కాకపోవటంచేత, 
నాటకంలో అది పరిహరింపబడింది, ఇంక ఊఉ త్రరభాగంలో భారతానుసరణం 
అధికం. మొ తంమీద ఈ నాటకంలో ఆచార్యులుగారు చేసిన కల్పనలు ఆత్యల్ప 
మనేచెప్పాలి.అయితే,మూలములలోసూచనామాతంగా ఉన్న కొన్ని సన్నివేశాలను, 
వదర్శనయోగ్యంగా బాగా ৪১০৯৩০০০০৩১, హంసదౌత్యం పరిహరించటంచేత, 
నలుని చితవటంచూచి దమయంతి వలపుగొన్నట్లు సుదేవుడను భూనురోత్త 
ముని వర్ల నల ద్వారా నలుడు దమయంతిషె వలపుగొన్నట్లు ఆచార్యులుగారు. 
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৬৪১১০ ৪০০১০ అయితే ఇదికూడా ৩৯১৩৮১৫০৮৩৪ ০7 ఉన్నదికాని, |పత్యక్ష 
పదర్శనంకాలేదు. 


2, నావి (తీ చి తాశ్వము : 


ఇది తమ రెండవ నాటకమని ఆచార్యులుగారే పేరొ_న్నారు దీనిని 
నవరసభరితముగ తానురచించినట్టు నూతధారముఖముగా నాటక |వస్తావనలో 
తెలిపినారు. ఇది మూడంకాలనాటకం: మొదటి రగెండంకాలు ఆచార్యులు గారి 
జీవితకాలంలోనే 5১১1৪০৪৪১৪৯ మూడవఅంకంలో పద్యాలు రచించటానికి 
ఆచార్యులుగారికి తీరికలభింవపక ఫోవటంచేత, ముదణ అప్పుడు ఆగిపోయింది, 
ఆచార్యులుగారి మరణానంతరం, వారి సోదరులు శెషాచార్యులుగారు వలసిన 
పద్యాలు తామురచించి, 1914 మార్చినెలలో ముదణముహూ ర్రిచేసినారు. మూడవ 
అంకంలోని పాటలు మా(తము రామకృష్ట మాచార్యుల వారివే. ఈ నాటకకథకు 
మహాభారతంలో అరణ్యపర్యమందలి 'సావ్మితి' ఉపాఖ్యానంమూలము. ఉతర 
కొరకు ఆచార్యులుగారు ఆచ్చటచ్చట కొన్ని కొతకల్పనలు చెసినారు- యముడు 
విపవేషమున వచ్చుట మొదలగునవి. ఆయితే |పావీననాటకలక్ష్షణములు ఇం 
దులో బాగా పాటింపబడినవి. 


లి. చిరకారి : 


చిరకారి నాటకపదర్శనం 1891 జూన్‌ నెలలో చూచినట్లు సంబందం 
మొదలియార్‌ తెలుపటంచేతనూ, ఇది 17-1.1891 తేదీన ৪১৯ 30৩5 ০, 
మంగా పదర్శింపబడటంచెతనూ, ఇది ৩ ০০৩১১৩০১7৮6 తొరిరచనలకు చెంది 
ఉన్నది. భారతంలోని శాంతివర్యంలో ఉన్న చిన్నికథను (గ్రహించి, పెంచి, 
১৩৯৩১১৩০১৪০), ২9৮০৩১৩০০৯০ ఈనాటకాన్ని రచించారు. మేధాతిథి అనే 
బుషి తనభార్యమీద కోపించి, ఆమెను చంపుమని కుమారునకు ఆజ్ఞ ఇచ్చి నాడు. 
ఏపని ఆయినను చిరకాలమాలోచించి కాని చేయని కుమారుడు తల్పినిచంసే 
దోషమునకు గురికావటమా ? తండి ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించే దోషమునకు పాల్పడ 
టమా ? అని దీర్చ ంగా ఆలోచింపసాగినాడు. ఇంతలో ২১০৯৪ ৪) పళ్చా_తప్పుడె 
తిరిగివచ్చి, కుమారుడు తనతల్లిని ఇంకను ৮০৯৬১০১৫১৬৩ సంతోషించి, కుమా 
రునకు “చిరకారి" ఆఅనుసార్గకనామము (২৯০০১, బుషియెనవానికి భార్యను 


(4) 


5৪ ధర్మవరం ০৯১৪১১০৪৫০৯ ৪ 
৮০১৯০ ৪৯০০১৯৫২১০৪, భార్యచేసిన తప్పిదమేమి యో మూలంలో 
విశదంగాలేడు. ఆగారులుగారు మేధాతిథిని రాజునుచేసినారు; కాయసిద్దిపొంద 
గోరిన మేధాతిథి ৪৬৫০৪ ఉపదేశంవల్ల మొదట సన్యాసంపుచ్చుకొని, తరువాత 
వాన పస్థా(శ్రమం స్వీకరించాడు. అంతేకాదు మరలరాజై నాడు. ఆతని కుమా రైెయే 
మగవేషం వేసుకొన్నప్పుడు తల్టిముద్దాడుచుండగా మేధాతిథి కుపితుడై ఆమెను 
చంపవలసినదిగా కళానిధియను తన కుమారునకు ఆజ్జఇచ్చినాడు కాని, నిజం 
తెలుసుకొని, పళ్వా త్రప్తుడె, అప్పటికి కళానిధి యింకను ఆలోచినూనే ఉండటం 
చేత, |పమాదం తప్పినదని సంతోషించి, కళానిధికి 'చిరకారిి యను పేరు 
పెట్టినాడు, మూలంలోని కెండులోపాలను తొలగించటానికి ఆచార్యులుగారు 
ఆట్లా కథను బాగా పెంచారు. 


4. ৪১৩) ২০৯ ৩১ ৭ : 


కొత విధముగా సవరింపబడిన (recast) ఈ నాటకం 21--8-_-1896 
తెదీన బళ్ళారిలో పదర్శింపబడింది, ఆందుదేత తొలిరచన అఆంతకు చాలా 
ముందే జరిగి ఉంటుంది. భారతంలోని విరాటపర్యమందలి కథ ఈ నాటక 
కథకు మూలం. మూలంలో--విరాటుడు తన కూతురగు ఉతరను ఆర్హునునకు 
ఇవ్వదలచినట్లును, ఆమె తనకు శిమ్యరాలుకావటంచేత అందులకు ఆంగీకరించక, 
కోడలుగా చేనుకొనుటకు ৩ (১৯১৫৩ అంగీకరించినట్టును.... ఉన్నది. ఆచారులు 
గారు ఈ విషయం వూరిగా పరిహరించారు. తం|డులను వెదుకుకొంటూ 
అభిమన్యుడు ముందే విరాటనగరమునకు వచ్చి నట్లును, ఉత్సరా _ అభిమన్యులు 
(వథమనమాగమమందే వలపులో పడినట్ల్టును కల్పించి, వారి వలపు [৬৪১ 
వరిణామం చెందినట్లుగా ఆచార్యులుగారు మార్పు చేసినారు: ఊర్వశి, అర్జునునకు 
శాపం ఇవ్యటంతో ప్రారంభమయిన ఈ నాటకం, ఊత్తరాభిమన్యుల వివాహంతో 
పూర్తిఅయినది. ఆదచార్యులుగారు 338১5 మార్పు నమంజసంగా ఉన్నది. 


5. వరూధిని ; 


దీని పూత [వతిమీద ఆచార్ఫ్యులుగారి చే|వాలు, 24--0--1896 ఆనే 
తేదీ ఉన్నాయి. కాగా, ఇది ఆంతకుముందే రచింపబడి ఉండాలి. ఇది 
18--7--1903 తేదీన మదాను సుగుణజవిలాన సభలో ,వదర్శింవబడింది. 
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ఇందులో మూడు అంకాలే ఉన్నాయి. 16వ శతాబ్దిలో, శ్రీకృష్ణదేవరాయల 
ఆస్థానంలోని ఆల్లసాని పెద్దన రచించిన “మనుచరితము' అనే (వబంధంలోని 
కథ ఈ నాటకమునకు మూలం. |పబంధంలోని మొదటి మూడు అఆశ్యాసాలకు 

కిన ఆశ్యాసాలకు ఆంతగా సంబంధంలేదు. ఈ లోపాన్ని సరిదిద్దటం 
కోసం, ఆచార్యులు గారు కొంత కల్పన చెశారు. పర్యతసోయగమును చూడ 
వచ్చిన వెదికబాహ్మణుని వరూధిని కలియగోరినది. తన్ను (పేమించని 
వరూధినిని మాయోపాయంతో వశం చేనుకొన్నాడు గంధర్వుడు. ఇది మూలం 
లోని కథ, ఇంక నాటకంలో నిజం తెలిసిన వరూధిని గంధర్వుని శ్లమించినది; 


గంధర్వుడు [పతిశాపమిచ్చినాడు. ఈ శాపములనుంచి వారు 5৩০১, 
2০ ৬১০ল্৪৯ నాటకం అంతమవుతుంది. ৪ శావ|పతిశావముల కల్పన 
ఆచార్యులు గారు చేసినది. మనుచరితలోని పద్యాలను యథాతధంగా 


২9৮০৯০১০১৩০ ఈ నాటకంలో వాడుకొన్నారు 


6. విషాదసారంగధరము : 


ఇది తమ ఆరవనాటకమని, 418895৯ బళ్ళారిలో |వవథమంగా 15৫ 
రింవబడినదసీ, ఆచార్యులుగారు సారంగధర పథమముదణపీఠికలో తెలిపి 
నారు. బాగా 5৪১০৪ తొలి తెలుగు స్వతం|త విషాదరూపకమిది. 


ఒకరాజు రెండవభార్య, నవతికుమారుని కరియగోరి, ఆతనిచేత తిరస్క_ 
రింవబడి, పగబట్టి, ఆతనిని ఆంత మొందింపజేయటం విషాదసారంగధరకథా 
సారాంశం. ০৯৪৪২০১০১৪১ రెండవ భార్య చి తాంగి. పెద్ద భార్యకొడుకు 
సారంగధరుడు. తొలుత చితాంగి సారంగధరునకే ఉద్ధిష మైనది. కాని, 
తం|డి బలవంతంవల్ల ఆమె రాజనరేం,దునకు రెండవభార్య అయించి. ఆయినా, 
ఆమెకు సారంగధరునిమీది వా్యామోహం తగ్గలేదు. ఒకనాడు ఒంటరిగా తన 
యింటికి వచ్చిన సారంగదరుని, తనతో నుఖించవలసినడిగా ఆమెబలవంత 
పెట్టినది. కాని ధర్మ బద్దుడెన సారంగధరుడు ఆమె కోరెె..ను తిరస్క-_రించి 
వెడలిపోయినాడు. అప్పుడు ఆమె పగబట్టి, భరతో చాడీలు చెప్పి, ఆతని చెత 
సారంగధరుని కాలు సేతులు నరికించుటకు ఆజ్ఞ ఇప్పించినది. ఆట్లా నిరపరాధి 
ఆయిన సారంగధరుడు దుర్మరణము వాలయినాడు. చివరకు చితాంగి 
ఆత్మ హత్యచేనుకొన్నది. 
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అసలు, ఈ కథ చారిితక సత్యంకాదుు ఇది తెలుగు దేశమునకు సంబం. 
ధించిన కథ అంతకంషెకాదు. ఇటువంటి కథలు గీకు..రోమన్‌ సాహిత్యము. 
అందున్న వి. |గీకు 2৯০৫555৯5৬৮ ఆయిన యాూరిపిడస్‌ రచించిన “2০2১ 
లిటస్‌', రోమన్‌రూపకకర్శ నెనీకా రచించిన 'హిప్పోలిటస్‌' లేదా “ఫేడా” 
అనే విషాదరూపవకములందరి కథ ఆచ్చంగా సారంగధరుని కథవంటిదే.. 
ఆందున, సెనీకారచన తెలుగుదేశంలోని కథకు మరింత సన్ని హితంగా ఉంది. 
మహారాష్ట్ర భాషలోని ৬১৯০ గరుడి చరితము కన్నడభాషలోని “కుమార 
రామునికథి సారంగధరుని కథాంశములతో సంవడదీసున్న ఏ. కాగా, ఈకథ, 
[৯০৪৯৬৯৩০৩৯৪ పాశ్చాత్యదేశాలనుంచి సొగాకు, మిరియం, మిరపకాయ 
మొదలగు వస్తువులతోపాటు దక్షిణ భారతదేశానికి దిగుమతి ఆయి ఉంటుంది. 
ఈ కథ, [১ శ, 185 శతాబ్దిలో తెలుగులో కావ్యంగా అవతరించింది. కాని 
కథాస్థానం మాలవదేశంలోని ১৩৯০. ২৫৮০; తెలుగుదేశానికి సంబంధంలేదు. 
అయితే, 185 శతాబ్దినాటికి, ఈ కథ పూర్తిగా తెలుగుదేశపు కథగా మారి 
పోయింది; ఇంక రామకృష్షమాచార్యులుగారు ఈ కథనే స్వీకరించినారు. 


తెలుగు కావ్యాలలో, ఒక సిద్దుని దయవలన సారంగధరునకు కాలు 
నేతులు మరల వచ్చెనని, ఆతడు పునర్జీవితుడయ్యెనని ఉన్నది. కానీ, ఇట్టా 
చెప్పటంకంటె, కథ విషాదాంతం కావటమే సహజమని ఆచార్యులుగారి తలంపు. 
ఆంతేకాదు. నీతిబోధ విషాదాంత నాటకములందువలె మంగళాంతనాటకము 
లందు కలుగజాలదనివారు పేరొ-_నియున్నారు. అందుచేత ఆచార్యులు గారు 
కథను దుఃఖాంత మొనర్చి, అందుకు తగినట్టుగా కథను మలచుకొని, దీనికి 
విషాదసారంగధరము' అని పేరు పెట్టారు. అంతమాతమున దుర్మరణము 
పాలైన సారంగధరుని చరిత కావటంచేత, ఇది 'విషాదసారంగధరంి” ఆయిం 
దనీ, ఈ నాటకనాయకుడు సారంగధరుడసీ తలంచటానికి వీలులేదు. ఈ 
నాటకమునకు నాయకుడు ০০৪৪৯৪০1৩১৪ ఆని ఆచార్యుల వారు 2৪০১, 
యున్నారు. 53 పుత్రుడును, కులదీవకుడును, 76১১৪৬০৫১৯১ అయిన 
సారంగధరుని దుర్మరణం నాయకుడగు ০০৪৪৯৪০1৩১৪ జీవితమును దుఃఖ. 
భాజన మొనర్చి, ఆయనను జీవచ్భవంగా చేసినది కాబట్టి, ఈ నాజక మునకు 
“విషాద సారంగధరం” అనే “పేరు అన్వర్థం ఆవుతున్న దని భావించటం 
సమంజసం కాగలదు. అయితే కథాగమనమంతా తదున్ముఖంగా సాగినదా 
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చేదా యని 59688১০১৬৩৪ ఉంది; ఆట్లా కొనసాగినప్పుడే ఆది “విషాద 
రూపకం” అని అనిపించుకొంటుంది; ఆట్లా కథను నడవటమే “నిర్యహణ 
శిల్పం” అనబడుతుంది. ఈ నిర్వహణశిల్పమందు |పధానమైనవి మూడంశ ములు; 
1. వ స్వేక్యమును సాధించటం; 2, పా|తపో షణము ఉత మంగా సాగటం; 
లి. రచన ఉదాత్తంగా ఉండటం. 


రూపకమునకు ఆతి|పధాన మైన వస్వెక్యము ఈ నాటకంలో చక్కగా 
సాధింపబడింది; కథాసంవిధాన రచనలో ఆచార్యులుగారు సిద్ధహస్తులు అనటంలో 
৪ విధమెన సందేహంలేదు. ఈ నాటకంలో |వధానపాతలు మువ్యురు - 
రాజనరేం|దుడు, చితాంగి, సారంగధరుడు. రాజన రేందుడు ఉతమ విషాద 
రూపకనాయకుడుగా తీర్పబడినాడు. ০০৪২৩৪০1৬০৪ పతనమునకు జాలివడని 
సహృదయుడు ఉండడనటం నిర్వివాదం. ০৯৪৪৪৩০1৫১৭) పాతకం ১৩১ 
ఎక్కువ రమణీయంగా చతాంగి పాత పోషింపబడింది. చితాంగిపాత 
వరిపోషితమైన విధానాన్ని సవిమర్శకంగా (ప్రశంసిస్తూ, ఉస్మానియా విశ 
విద్యాలయంలోని ఆంగ్ల ఆచార్యులు, తణికెల్ల పీరభ।దుడుగారు 1917లో ఒక 
వ్యాసం (పచురించారు (చూ. అనుబంధం - 7) ఇంక సారంగధరుడు వయో 
৩ ৬৫ మును మించిన ఆత్మ సంయమనమును, సర్యనాశ నము తననెదురొ_ం౦టు 
న్నను పినతల్లి దాష్ట్యమును (పకటింవని చత కార్యమును కలఅవాడుగా చితింవ 
৪১৯ ৪৩৭৫৩, స్తూల ১১23৪ ৪৩5 2 నాయకుడా అని అనిపించేటంతగా సారంగ 
ధరుని పాత పరిపోషిత మైనది. రచన ఉదాతంగా ఉండటమంషే శెలిపటు 
వుగా, సంవాదాలు నిబిడంగా, వద్యరచన తగిన ఛందాలలో రసోద్దీపకంగా 
సాగటమని ৩৩০. శైలి తెలుగు (55৪১০০০৩৩৪৯ శె లిని అనుసరింది ఊంది; ఇది 
నాటక రచనా శిల్పంలో ఒకలోపమే. కాని, ఇది ఆనాటి కాలపభావం; నాటి 
(వజలకు ఈ శైలి రుచించినదికూడా. ఆంతకుముందు తెలుగులో ৬০০5৬ ৩ ৮৩ 
ఇంకా ২১1০০০১১১৩০ కాకసోవటంచేతనూ, విషాదరూపకరచన  తనకుకూడా 
పథమం కావటంచేతను, నాటి [పజల ఆధిరుచికి కొంత తలజగ్గవలసిరావటం 
చేతనూ రచనలో ఏవో కొన్ని స్యల్పదోషములు దొరలినాయి,ఆయినా, మొత్తం 
మీద ఆచార్యులుగారు తెలుగునాటకచరితలో ఒక కొ తఅఆధ్యాయమునకు మూల 
వురుషులై నారు. సుపసిద్ద విమర్శకులు సంగితసాహిత్యవే త్రలు అయిన ২০৪ 
ఆనంతకృషశర్మగారు పేర్కొన్నట్లు “పది కశోకాంతనాటకాలు చేసినంతవని 
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ఇలుగువారికి ৩৪2০০০৭৯৮৩০ ৫৫ ৫ ৮ మొక్క. దిచెసినది” (చూ, [৩০৫১ ৪৭১৫, 


৫. పొదుకాపట్టాఖి షేకం : 


దీని రచన ఎప్పుడో తెలియరాలేదు. ఈ నాటక పసావనలో 
మాాతమే “ఆంధ నాటకపితామహ' బిరుదము పేర్కొనబడింది. రచస ఎప్పటి 
దయినా, [১৪৭০৯৯৫১৩০০] ৪৮০ 1910 కదువాత, ముదణసమయంలో రచింపబడి 
ఉంటుంది. రామాయణ కథా విషయంలో ఉత్పన్నమయ్యే సహజ సందేహ 
లకు ఇందులో సమాధానాలు కలవని ఆచార్యులుగారు [57১১১৫২৩৩০৯ ఉద్దాటించి. 
నారు. ఈ నాటకమందలి కథ ৪২৪ రామాయణమందరి అయోధ్యాకాండ, 
నుంచి 1742০১৪১৪০০, ఈ కథలో విషాదత్యము ద్యిధావిభ క్రమయినది _ 
৯১৩৩৪ సత్యమునకు కట్టువడి, పుతవిరహ కోకవ్యధాపీడితుడైెన దశరధుని 
మరణం; రెండవది నూత్నవై ధవ్యం, 1২৪৩১ దూషణ, కుమారుని తీరస్క్భతి._ 
'ఈ మూడింటితో గుండెపగిలిన উ కదుఃఖం. రామాయణంలో దశరథుని 
దుఃఖం వర్ణింవబడినంతగా, కైక దుఃఖం వర్ణితం కాలేదు. ఆచార్యులుగారు 
ఈ లోపాన్ని సరిదిద్దినారు; ఆంతేకాదు, కైక సహజంగా ৬৩৪ హృదయయని 
నిరూపించినారు. భరత శ|తుమఘ్నులు సుదూరంగా, మాతామహుల యింటి. 
ఉన్న ప్పుడు, దశరధుడు రామపట్టాభి పేకం తల పెట్టినాడు అంత ఆకస్మీ కంగా 
నిర్ణయించటానికి సరిఆయిన కారణం రామాయణంలో కన్పట్టదు. ఇంక ఆచా" 
'ర్యులుగారు, దశరధథునకు ఆచిరకాలంలోనే మరణాన్ని నూచించే ప్యప్నం వచ్చి, 
నట్టు కల్పనచేసి, అవ్యవధిగా రామపట్టాభి షేక నిర్ణయం చేయవలసివచ్చినట్టుగాః 
'సమర్జించినారు, ఈ నాటక |పదర్శన సమయంలో ఆచార్యులుగారి అభినయ, 
'విశేషాన్ని గూర్చి ఇంతకుముందే గురించి ఉన్నాము. 


ర, |వపమీిలా రుసీయం 


ఈ నాటకం 26-19-1905 తేదీన మ్మృదాసు నసుగుణవిలాస సభలో పడ 
ర్నింపబడింది; కావున రచన అంతకుముందే జరిగిఉంటుంది, జైమిని భార 
తంలోని కథ ఈ నాటకకథకు మూలం. కాని, ర ంజనార్థం ২৪ ০5৯৩০ ২০১7৯ ৬০, 
మూలకథలో చాలా మార్పులుచేగినారు. ఇందులో ఆచార్యులుగారు |పధానంగా 
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నిరూపించదలచుకొన్న విషయం ( త్రీలకు స్యాతంత్యమున్నచో వారు పురు 
వపృులవలె ৪১৪০-৬০-৪১ ৮৩ వారికంటెకూడా ఆధికంగా - దేశన్యాతం|త్యము 
నకు సౌభాగ్యమునకు పాటువపడగలరని. సమీలను యుద్దంలో 
జయించటం కష్టమని తెలిసికొన్న ఆర్జునుడు, ఆమెను పెళ్ళిచేసుకొని, యజ్ఞా 
శాన్ని విడిబంచుకొని వెళ్ళినాడని మూలకథ. ఇది ২১৯১৫) పరా ৯৪৩১৯০১৩৬৪১ 
మచ్చగా ఉన్నది. ০৫১১০, 1৯১৩৩১১ అర్జునినివలచి, ఆతనిని అంగీకరింప 
జేసి, పెళ్ళిచెనుకొన్నట్లుగా ఆచార్యులుగారు మార్చినారు, ఈ నాటకంలో 
1১৯০৩০০০৩১৫, ఆనలు యుద్ద ৪১3০১ లేదు. ఆడిరథులు, మహారధదులుఅయిన 
ఆర్జునుని అనుచరులు మాతం 1352১) ఆనుడరులతోపోరాడి, వారి సౌందర్యానికి 
|భమించి, హాన్యభాజనులయినారు. [১৫১৩৩ ১৩০৬০ తనశ్ల ৪৭১ చూపించటానికి 
బదులు యు ৪ ১৭১, ఆర్హునుని ১০5৩১১৪১৩২৪, 


మొ తంమీద ఈ నాటకంలోనూ, ৮5৯6 7558১৬০৩৮৩৯ ఆచార్యులుగారు 
చెసిన కల్పనలు ఆతిమాాతంగా ఉన్నాయని చెవ్న్వక తపడు. పమీలార్లునీయం 
తోని “ఉ తరరంగం” లో 23, 8৩৯৯ ৬৯৩০০০৯৪২৯৩ |పబోధం కలదు. 
২২৩১৪১০৫০৩৯ 62 పాటలున్నాయి. 
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మూడూలేవు. అనుబంధంలో 40 పాటలున్నని. సద్యాలు మాతం తోతనా 
మాత్యుని ৮০14১০৯৩১০৪ యథాతథంగా (గహింవబడినవి. [5১০০৩ భక్తి 
నిషను, హిరణ్యకశిపుని ఆవేదనను ఆచార్యులుగారు చాలాగాఢంగా 1০০৩৩, 
ఈ నాటకంలోని రంగాలు [০০৮০ లోకంనుంచి వెకుంఠానికి, వెకుంఠంనుంచి 
భూలోకానికీ మారుతూ ఉంబాయి. 


రచన ఎప్పటిదో తెలియదు. ৩০৪ - |వస్తావనా ఉ'తరరంగాలు 


10. ము కావి: 
৯০৯49 


రచనాకాలం తెలియదు. [పథమ మ్ముదడణము 1919లో, ఆనుబంధంలో 
£ 2) పాటలున్న వి. వసావనా _ ఉత్తర రంగాలులేవు. ఇది తొలుత దుఃఖాం 
తంగా రచింపబడింది; కాని తరువాత మోడాంతంగా మార్చబడింది. ఆచార్యు 
లుగారు రచించిన నాటకములన్ని రటిలోను క్రిషకల్పనలుగల నాటకమిది. 
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నాయికయగు ముక్తావళి పేరే ఈనాటక నామమైనది, ముక్తావళి తనవతిమీది ఆను 
రాగంతో, అనేక కష్టాలకోర్చి, ధైర్యంతో పురుషవేషంతో సంచరించి, చివరకు 
పతి సమాగమం పొందగలిగింది. పురుషవేషంలో ఉన్న ముక్తావళిని వలచి, 
ఆమె శ్రీ అని తెలిసినప్పటికీ, తనకు [పాణహాని సంభవించినప్పటికీ కళావతి 
యను ముద్దరాలు ఆమె మీద £ ৪০১ వీక్షలేదు; ఆ కారణంగానే ఆమె 2১৩৪ 
వితురాలై నది. ముక్రావళి భర్రయగు సోమేేఖరునే తానుకూడా వివాహమాడి 
సుఖవడినది. ముకాావశీ _ కళావతుల [పణయం  ఆచార్యులుగారి కలంలో ఒక 
విచిత సృష్టిగా పరిణమించింది, ముకావళశీ - కళావతుల పతిభ కిని సమానాంత 
రంగా చితించటంలో ఆచార్యులుగారు మంచినేరు చూపించినారు. 


ఈ ముకావళి నాటకకథకు మూలమేదియో తెలియలేదు. ఇది వారి 
స్వతంతకల్పనగానే గోచరిస్తున్నడి. సోమశేఖరుడు ముకావళీ - కళావతులనే 
కాక ఇందులేఖయను నామెనుకూడా వివాహమాడినాడు. కాగా, ఈ నాటకంలో 
మూడు కథలకు ఏకతకూర్చే (పయత్నం జరిగింది. 


11. అభిజ్ఞాన మణిమంతం : 


దీనికి “చం,దహాసనాటకం” ఆని నామాంతరం, ఇది మొదటి 
దుఃఖాంతం; తరువాత మోదాంతంగా మార్చబడి, ৬৩১ 19165 మ్ముదింప 
బడింది. ఈ మోదాంత నాటకమును ৮০৯৪১ 15.8_1916వ తేదీ నాటి 
ఆంధపతికలో ఒక విమర్శ 18০2 విధంగా 135৩০৪৪১৪৩৪ : “ఆచార్యులు 
గారు |శ్రమచేసి, (పతిరంగమును మనోహరముగ నుండునట్టు రచించిరి.... 
మూడవ ১০১০৩ మొదలు కడవరకును కూడ చాల మనోహరముగనుండును. 
దీనిని దుఃుఖాంత నాటకముగ రచించి మదన కుంధఫీనసులనిరువురినిగాని, లేక 
కుంధఫీనసునొక్క_నినైననుగాని గత (పాణునిగా నొనరించిన దీని నీతిని 
(పేక్షకులు మజింత ১৩১১৩১১৪১১০ [1 2৯০১৩১০৫১৮৪, తో(చుచున్నది. కాని 
మనవారట్టి పదర్శనములను జూచి సహింపజాలరని గా(బోలు ఆచార్యులుగారు 
దీనిని కల్యాణాంతముగ నొనర్చియున్నారు. ఇది వరకాంగ్లభాషలో ৩০৬৪ 
৩৯৫১৬৮১১১৩১ ([వాసియున్నను ఆచార్యులుగారు దాని నాధారముగగొనక స్యకపోల 
కల్పనలనే యొనరించుట కడుంగడు |వశంశనీయము”. బహుశః ఇటువంటి 
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విమర్శలను దృష్టిలో పెట్టుకొనియే కాబోలు, రెండవ ముదణములో ఈనాటకం 
మర్ల విషాడదాంతమే అయింది. 


ఈ నాటక కథకు మూలం జైమిని భారతంలోని కథ. ৬১০৬৬৩০০০৪৪ 
మంతి దుష్టబుద్ధి; రాజుకుమా_రై చంవకమాలిని; మంతి కుమారుడు మదనుడు. 
రాజు, పుుతహీనుడవటంచేత చంపకమాలిని తన కుమారునకిచ్చి వివాహంబచేసే 
ఆ రాజ్యం తనకు దక్కు.తుందని దుష్టబుద్ది ఆశ 55১০৩ ৫৪৩ ০ కాని, రాజు తన 
కుమార్తెను ৮০1৩১৫৪৪১২৪ ০১১ తలపె'ైను. ఇది భరించలేని దుష్టబుద్ధి, 
దుర్మార్లమున కొడిగట్టి, చం|దహానుని చంపుటకు ১৩৬১ ১৩০১২ నాడు. కుంతల 
రాజు తన కుమార్తెను ৮০৯৯১৩১২৩৬৩ ఏల ఈయ తలషెదెనో మూలంలో 
విశదంగాలేదు. ఇంక ఆచార్యులుగారు, చం|దహాసుడు కుంతలరాజు కాగి 
నేయుడైనట్లు, ఆతడు దుష్టబుద్ధి కుమా 5 అయిన విషయను వివాహమాడినట్లు, 
కల్సించినారు, అయినా కుంతలరాజు తన కుమార్తెను చంద హానునకిచ్చి 
పెండ్లిచేయుటశకే నిశ్చయించినాడు. ৬২০১৩ దుష్టబుద్ధి, కుమార్తె నుఖంకూడా 
ఆలోచంచికుండా చం|దహాసుని చంపుటకు పయత్నించినాడు; కాని, విధి 
వశంవల్ల, ఆ |పయత్నంలో మదనుడు [పాణాలు కోల్చోయినాడు. దుష్టబుద్ధి, 
১1. మరణంతో జీవచ్చవం ২৪ 2৩৩৩৯৫৪১, ఇట్టా నాటకం ముదట దుఃఖాంతం. 
కాని, సిద్దుని (పబావం వల్ల మదనుడు పునర్జీవితుడయినట్లు కల్పించి, తరువాత 
దీనిని మాదాంతంగా మార్చినారు, ఈ నాటకంలో నాందీ |పస్తావనలు లేవు. 
చంద హాసుని రాజ్యంలో “2৮৩১১ ৩৪৩ పన్ను లేదట ! ఉప్పు మీద పన్ను 
వేయటం అన్యాయమని ఆచార్యులుగారి వాదన. 


12. పొంచాలి స్వయంవరం 


భారత కథ ఈ నాటకానికి మూలం. నాటకం పాంచాలీ స్యయంవరంతో 
ముగియటంచకేత, ఆ పేరే నాటకానికి పెట్టబడింది. పాండవులు కుమ్మరి 
గుండప్ప ఇంటిలో |వవేశించటంతో నాటకం 1৯০৮০ ৯১০৪১ బృహన్నల 
నాటకంలోనూ, ఇందులోనూ కూడా శకునికి [పాధాన్యమీయబడింది. ৬ 
నాటకంలో 'దశరూపుడు' ఆనే పాను ৩৪০১১০৩১০৪০ కల్పించినారు. ఆతని 
వలననే, పాండవులలో ఒక్క_డెనను లాశాగృహదహన కాలంలో తప్పించు 
కొనటం సాధ్యంకాగలదన్న ఆశ ০৩৮৬৩ జనించింది. 12558, ఒకరు 


6 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


మించిన భర లుందురని సోదెకత్తెచేత ఒక విచ్మితమగు సంభాషణములో 
నూచింవజేసినారు ఆచార్యులుగారు. బకాసురుసకు బలిగా |బాహ్మణ కుటుంబంలో 
ఒకరు పోవలసి ఉన్న ఘట్టంలో “యువతీ వివాహము”ను గూర్చిన చర్చ 
కలదు. బజాల్యవివాహం కూడదని ఆచార్యులుగారి మతం. పాండవులు ఏ 
[దాహ్మణుని ఇంటనో, దీ స్మతంలోనో ఉండక, కుమ్మరి ఇంటిలో ఉన్న 
ఘట్టంలో ఆచార్యులుగారు కులభేదాలను నిరసించినారు. 1৩১১৫৬০৫৪১৭ పాంచాలీ 
స్యయంవరం తరువాత సన్యదేశంలోనే వస్రములనేయింప నాజ్ఞాపించినాడు. 
22 వస్త్రబహిష_ రణ, ఉప్పుమీద పన్ను వంటి రాజకీయ సమస్యలకు 
ఆచార్యులుగారు, మహాత్మాగాంధి ৬০১১ ఇంచుమించుగా ఒక దళాబ్రంముందే 
వరిషా_రం నూచించినారు | 


1. మోహిానీ రుక్మాంగద, 


రుక్కాంగదుని కథ భాగవతమందున్నడి. ఈ కథను కీ. శ. రివ 
శతాబ్దిలో (పొఢకవి మల్లన 'రుక్మాంగద చరితము అను నామాంతరం గల 
“ఏకాదశీ ৯০৮২৪৬২3৯৯১ শুন 15৪০ ০1৮ రచించినాడు. ఆచార్యులుగారు ఈ 
[పబంధంలోని కథనే అనుసరించారు. _ఆంతేకాదు. ఇండులోని పద్యాలను 
తన నాటకంలో అక్ళృ_డక్క_డ యథాతథంగా వాడుకొన్నారు. ఆయితే కొన్ని 
మార్పులు మాతం చేసినారు. రుక్యాంగదుని ఏకాదశీ వత 25৩০5 ২০ చెత 
మానవ జీవాత్మలు వెకుంఠమునకే పోయేవి; నరకం పాడుపడినట్టయింది. 
ఇందుకు యముడు దుఃఖపడగా, [৪১5৫২ మోహానిని సృష్టించి, ১১৪৯২ ০7 దుని 
(వతనిష్టను ఇరుపుటకు వంపంచినాడు. ఇది ৯৩৩৭৩০০৪৩৯৪ కథ. కాని 
జీవాత్మలు నరకానికి రాకపోవటంతో విశ్రాంతి లభించిన కారణంగా యముడు 
సంతోషపడినాడని, వెకుంఠానికి వచ్చే జీవాత్మలను ఆహ్మానించటంలో 
అపరసలు ఆలసిపోయినారసీ, అందుచేత వారు [బహ్మను (పార్గింవగా, ఆయన 
మోహినిని సృష్టించినాడనీ ఆచార్యులుగారు కల్పించినారు. 


రుక్మాంగదుడు మోహినిని వలచుట, ఆయన భార్యలకు బాధాకర మెంది. 
కాని, సంధ్యావళి అనే భార మాతం, భర ఏమిచేసినా సంతోషించింది; 
భరయే ఆ మెకు దైవం. సంధ్యావళశికి తకి.న సవతులకు మధ్యగల తేడాను 
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|పతియోగ (Contrast) పద్దతిలో చక్క_గా చితించారు ఆచార్యులుగారు. 
తన కుమారుడు మృత్యుముఖమున పడనున్న ప్పుడు కూడా ఏకాదశ్తీ _దతనిష్షను 
వీడని ఆవిచలిత మనన్కునిగా రుక్మాంగదుని పాతను పరిపోషించటంలో 
ఆచార్యులు గారు క్చతక్కత్యులయినారు, 


14. రోషనారా శివాజి : 


ఆచార్యులుగారు రచించిన నాటకములో చారి|తక నాఠతుకం ఇది ఒకు. మె. 
చారిితకంగా, రోషనారా జొరంగజేబుయొక్క. సోదరి; మహమ్మదీయ వనిత, 
కాని, ఆచార్యులుగారు చేసిన కల్పన |పకారం రోషనారా ఒక మహారాష్ట. 
దంపతుల కుమారై; పేరు అహల్యాబాయి. ఆమె తల్లిని కాౌరంగ జేబు 
బలాతాా-రం చేయటంచేత, ఎనిమిది నెలల శిశువగు ఆహల్యాబాయిని విడిచి 
ఆమె మరణించినది. తరువాత జారంగజేబు మాయోపాయంతో ఆఅహల్యాబాయిని 
తనవద్దకు రప్పించుకొని, రోషనారా అని పేరు పెట్టి కన్న కూతురువలె పెంచి 
నాడు. మహమ్మదీయ వాతావరణంలో పెరిగినప్పటికీ, ఒన్మచేత హిందువు 
ఆయిన రోషనారా శివాజీని పేమించింది. శివాజీ ఆ విషయం ఎరుగడు. కానీ, 
రాజకీయంగా, రోషనారాను బంధించినచో జొరంగజేబును వశం చేనుకొనటం 
సుల భమన్న ఊహలతో, శివాజీ రోషనారాను చేవకులచేత పట్లించినాడు. తాను 
ఎన్నిజాధలకు గురిఅయినను, ఆమెలో శివాజీమీది _పేమ అధికమవుతూనే 
వచ్చింది, రోషనారా పవవి|త హృదయాన్ని, కారంగ జేబు మతావేశాన్ని, 
కివాటీ ధైర్యసాహసాలను ఆచార్యులుగారు చక్కగా చత్రించినారు. ఈ నాటకం 
లోని శేఖర్దీగాధ, హసనల్లీఖానుగాథ ఆచార్యులుగారు కల్పించినవి. 88 
తొలుత రోషనారాను |పేమించి విఫలుడైనాడు. తరువాత శివాజీ దయతలచి, 
తన కొలువులో ఉండనిచ్చినప్పటికీ చుష్షబుద్దితో జారంగజేబు సేనానులతో 
కుటచేసి, శివాజీని ననెన్యంగా వట్టించిన దుర్మార్గుడు శేఖర్జీ. ৯৯১১ _ శివాజీల 
৪১৮১১ లందలి తేడాను పతియోగవద్దతితో చితించటంలో ఆచార్యులుగారు 
2১০)২২৩১২ చూపించినారు. 

శరోషనారా...శివాజీల వివాహాం ఆయిన తరువాతనే ఆమె మహమ్మదీయ 
వనిత కాదన్న నత్యం తెలిసింది; అందుకు వారికి మరింత సంతోషం కలిగింది. 
ఆట్లాగే, హననల్రీఖాను కూడ శివాజి 221০৫ ০০১৯ [০৪৬৩৪ అని నాట. 
కాంతంలో తెలిసింది. 


6. అచ్చు పడని నాటకాలు 


ఆచార్యులుగారు రచించిన నాటకాలలో 18 నాటకాలు ఆచ్చుపడలేదని 
గు ర్తించినాము, ఇందులో ఆయిదునాటకాల (వాత పతులు మా।తమే నాకులభించి 
నవి- ఆజామిళ, హరిశ్చంద, స్నుగీవపట్టాభి షేకం, ০৪১৪৮ యౌ వరాజ్యం, 
ఉషాపరిణయం. రాజ్యాభి షేక నాటకంయొక్క_ వివరాలు షృతికాముఖంగా తెలియ 
వచ్చినవి వామనచరి[తము ఆనే కన్నడ నాటకాం| దీకరణం అలభ్యమెంది. ఇంక 
వీటిని వివరిస్తాను. 


i రాజా్యభిషేకం : 


22-06-1911 తేదీన భారతదేశమంతా ఐదవజార్డి రాజ్యాభధిషేక ఉత్సవం 
జరుపుకొన్నది, ఆనాడు బళ్ళారిపౌరులు జరుపుకొన్న ఈ ఉత్సవంలో, ఈ 
సందర్భంకోసం ఆచార్యులుగారు (వత్యేకంగా రచించిన “రాజ్యాభిషేకం” ఆనే 
నాటకం - అత్యద్భుతంగా (పదర్శింపబడింది. ఇంగ్లండులో జరిగిన పట్టాభిషేక 
వైభవాన్ని చూడజాలని భారతీయుల కొరకు” ఇదివరకెన్నడును కనివిని 
యెటేగియుండని భంగి ఒకనాటకమును ৮৪০০ 15০২০৬১৯০১৮ అని సరస 
వినోదిసీసభవారు |వకటించి, ఆవిధంగానే ఆయిదురంగాల నాటకాన్ని వెభవో 
“১৩ 07৭০ [పదర్శించినారు. ఈ |పదర్శనమును [పశంసిస్తూ 28-6-1911 వతేదీన 
ఆం|ధప।తిక, 29_6.1911 వ తేదీన హిందూపతిక వ్యాసాలు పకటించాయి. 


సోమనాథదేవాలయంలో కొందరుహిందువులు [৯০৫০০ చెసుకొంటూ ఉండగా 
'మహమ్మ దీయులుదండె ৪ ৪১, వారినిపార[దోలి,దేవాలయాన్ని ధ్యంసంచేయుటం 
৪১১৫ তর ০7০55 (పదర్శింపబడింది. రెండవరంగంలో, ధైర్యంతెచ్చుకొన్న 
సూందువులు తిరుగబడటం జరిగింది. మూడవరంగంలో హెందవమాత దుఃఖం 
చితితమైలది. నాలుగవరంగంలో హైందవమాత వె కుంఠథంలో విష్ణువును సంద 
০3০) మొరపెట్టుకొన్నది. ఆంతట విష్ణువు “సుగుణ” అనేకన్యనుపిలిచి, “నీవు 


అచ్చుపవడని నాటకాలు ag 


ఇంగ్లాండులో శ్రీవిక్టోరియారాబ్ఞిగా ఆవతరింపుము” అని ৪৪28০৪১০2১১ అమె. 
పాలనలో ఆమెకులోబడి, ఆంతఃకలహాదులు లేకుండా సుఖంగాఉండుమని. 
హైందవమాతకు హితవుచెప్పినాడు. ఆ విధంగానే, విక్టోరియా ০০ పరిపాలనలో 
హిందువులు సుఖిన్తూ 25০১585১2৯6 |5৮১ ৮০০৭৪ షి కోత్సవం జరుపు. 
కొంటున్నారు, 


చివరిదయిన అయిదవరంగంలో పట్టాభిషేకం జరిగింది. విక్షోరియారాణి,. 
ఆమెకుమారుడు ఎడ్వర్దుచ|కవ 6, ০৮58 అలెగ్గాం[డాల ০১১১৬ - నిలువెత్తు చిత 
పటాలు రంగస్గలంమీద సముచితంగా అలంకరింపబడినవి.ఆ చితవటాల క్రింద, 
ఐదవజార్డి_ మేరీల ఫొటోలు ఒక సింహాసనం మీదఅమర్చ్పబడినాయి. ఆ సింహాసనం. 
మీద శ్వేతచ్చతంఉంది. సింహాననానికి రెండు పక్కల ఇరువురు పురోహితులు 
వేదవఠనంకావిస్తూ కిరీటాన్ని, రాజదండాన్ని వట్సుకొని నిలబడినారు. ఆప్పుడు, 
సామంత (5১১৩৩ |పవేశం పకటింపబడింది. ముందుగా నై జాంనవాబు పవ. 
శించినాడు, తరువాత బరోడారాజు, ఆ తరువాత మెసూరు, తిరువాంకూరురాజుూలు 
వచ్చినారు. తరువాత తక్కి_న సామంతులు, భోపాల్‌ బీగం వచ్చారు. వీరందరి 
సమక్షంలో (పికకులందరూలేచి నిలుచుండగా పట్టాభి షక కార్యక మం నిర్వ 
హింపబడింది.నాటకాంతమందు గాడ్‌ సేవ్‌దికింగ్‌? అనే జాతీయగీతం ఆలాసించ 
బడింది. ఆనాడు సరనవినోదిసీసభవారు నూరుమంది పేదలకు అన్న, వస్త్ర 
దానాలుచేశారు. ఆనాడు టిక్క_ట్లు సగం రేటు కేఅమ్మి నారు: వదర్శనసమయంలో, 
మహమ్మదీయులు సోమనాధదేవాలయాన్ని ధ్యంసంచేయటం, పాలసముదంలో 
విష్ణుసందర్శనం, వె|సాయిసమక్షంలో దర్భారుతీర్చి, పట్టాభిే 2২৬০ జరపటం. 
మొదలయినవి చాలా అవూర్ష్ణంగా అద్భుతావహంగా (పదర్శింవబడినవి. 


2. అఆఅజాూమిళ : 


రామకృష్ణమాచార్యులు గారి వచననాటకంగా దేసిద్ది పొందిన రచన ఇది. 
ఆచార్యుల వారి నాటక రచనావిధానాన్ని ఇంతకుముందే విశదీకరించాను. వారు. 
ఎల్బ్లప్పుడూ ఏనాటకం అయినా తొలుత కేవలం వచనంగానేవాసేవారు. తరువాత 
పద్యాలు, గెయాలు రచించి, నాటకంలో చేర్చేవారు. ఆచార్యులుగారు 
“అజామిళి నాటకాన్ని కూడా ఆట్లాగే తొలుత వచనంగానే రచించారు. ০2৯ 
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తరువాత పద్యాలను గేయాలను [వానే పయత్నంచేయలేదు. కేవలం వచన 
నాటకంగానే దీనిని విజయవంతంగా (పదర్శించినారు కూడా. 


అజామిళునికథ భాగవతంలోఉంది. కాని, ఆచార్యులవారు కథాగతినేగాక 
ముఖ్యంగా అజామిళ పాతనుకూడా పూ ర్రిగా మార్చివేసినారు. భాగవతంలోని 
ఆజామిళుడు ఆబాల్యంగా దుష్టుడు; నీచసంపర్శ_ ౦కలవాడు. పదుగురు 
పు|తులుక లవాడు, 88 సంవత్సరాలు జీవించినాడు., చిన్న కొ డుకునకు 'నారాయ 
৪০১ ৫৪৩ అన్న పేరుపెట్టి, అంత్యకాలంలో వానిని స్మరించినాడు;ఆ నారాయణస్మరణ 
చేత ఆజామిళునకు మోక్షంలభించింది. ఇంక ఆచార్యులుగారి అఆజామిళుడు 
ఆదాల్యంగా ధర్మపరుడు; విధిలేక డదొంగలముఠాతోచేరినవాడు, ఆప్పుడు కూడా 
ఆతడు ధర్మపథాన్నివీడలేదు. ఈ నాటకంలో అయిదు ఆంకాలున్నవి; మొ త్రం 
15 రంగాలున్న వి. 


వివాహం కాకుండానే రజస్వల అయి, సంఘంచేత వెలివేయబడిన 2০০২ 
వతి ఆనే కన్యను, ఆమె జత్మహత్యచేనుకొనబోవు సమయంలో రించి, వండితు 
డెన ৩০৪৯৪১৬৯১৫১ రజస్యలా వివాహం శాస్త్రదూష్యంకాదని నిరూ పించి, ఆమెను 
వివాహంబచేసుకొన్నాడు. ఇది పథ మాంక మందలికథ, ఆజామిళుని వాదనలో 
సిధ్ధాంత స్తాపనముతోబాటు ১০১5৪ సౌందర్భంకూడా చోటుచేసుకొన్న దని చెప్ప 
వచ్చు. 


9৩৯2১ ৫- 35০55৬১৩১৪১ ১48৩৩ ৪৮৯ 2০০৪১) ఆమె భర్త শর্ট 2০5৩ 2০2), 
০৯62১০1১৩১৬ ৫১৪১, అజామిశుని పె ৪১৬ ৪০০১৫ వ్యవహారాన్ని సృష్టిం చినారు.న్యాయ 
స్థానంలో విచారణ జరిగినపిమ్మట ৬০১৬১ అఆఅయిదుసంవత్సరాల జైలు 
శీక్ష విధించబడింది. ఇది రెండవ అంకంలోనికథ. 


ఆసలుదొంగలు, ఒంటరిగాఉన్న పద్మావతిని శూరశర్మ ఆనే దుర్మార్లుని 
బారినుండి రక్షించి, ఆమె ఆంగీకారంతో, ఆజామిసడు తిరిగివచ్చేవ రకు ఆమె 
సంరక్షణ భారంవహించినారు. జై లుశిక్షపూ ర్తిచేసుకొని తిరిగివచ్చిన ఆజామిళుడు 
విధిలేక దొంగలతో చేతులుకలిపినాడు. దొంగలు ఒకయింటిని _దోచుకొనటం 
మూకరంగంగా |పదర్శింపబడింది. ఇంతలో ఆరక్షకాధ్యకుడు (5.1) ఒకకుటు 
పన్ని, మరల ఆజామిచని బంధించి తీసుకొని పోయినాడు. బంధింప బడినందుకు 


২৪২৯১২৪৩৪ *৬১৪০৩০ Ti 


వాని శ తువులందరు ఆనందించినారు: వారి భార్యలు పొచికల ఆటలో తగవులు 
పడి, ఒకరి దోషాలనింకొకరు డెప్పిపొడుచు కొంటూ, చివరికి సమాధానవడి, 
ఆరలింగనాలు చేనుకొని, ముద్దులు పెట్టుకొని విడిపోయినారు (ఇది కేవలం ఆధునిక 
మన సన్ని ষ্ঠ ০), ఇదిమూడవ ఆంకమందరి కథ. 


దొంగలనాయకుడు ఆజామిళుని విడిపించి తీసుకొని వెళ్ళినాడు. హీరాం 
బాదులు శూరశర్య్మతో కాశీయాతకు బయలుదేరినారు. దారిలో, దొంగలు వారిని 
పట్టుకొని చావగొట్టి, ఆజామిళుని ఎదుట నిల బెట్టినారు. ఆచ్చట వాది ২০৩৩ 
దుశ్చర్యలు బయటవపడగా శకేశవావధాని, శూరశర్శ్మ పళ్చాత్తాపపడినారు. పద్యా 
వతి కలుగజేసుకొని, వారినందరిని విడిపించినది. శూరశర్మ కృతజ్ఞతతో వెళ్ళి 
పోయినాడు. ఆజామిళుని ఉవదేళకాఆతో డొంగలు ২৩১০৯৪১০২৩০ ১৩০০1১০১০১০ 
చేస్తారు. తాము దొంగిలించిన సౌమ్ములో కొంత పేదలకు దానంచేస్తారు. ఇది 
నాలుగువ ఆంకంలోనికథ. 


ఇంక చివదిఆంకం. ఒకగామకరణం 'ఆఖుమారి" అనే భయంకర 
వ్యాధినిగూర్చి [వభుత్యపు హెచ్చరికను పకటించినాడు. తమ ముగ్గరుప్పుతులు 
అఖుమారికి బలిఅయిపోవటంతో ఆజామిళ_వద్యావతులు దుఃఖభిస్తున్నసమయంలో 
శూరళర్య్మాదులు సేనతో వస్తున్నారన్న జా రతెలిసింది. తమ్ముబంధించి తీసుకొని 
25১৬১ వారువ సున్నారని ఆనుమానపడిన ఆకామిళునకు, పక్క_నెఉన్న పద్మా 
వతికి ఆఖుమారితగిలి ఇద్దరూ విగతజీవులయినారు. నిజానికి ఆజామిళ_పద్య్మా 
వతులను సగౌరవంగా పట్టణంలోకి తీసుకొనివెళ్ళటానికే వచ్చిన శూరశర్మాదు 
లకు దుఃఖమేమిగిలింది. శూరశర్మాదులు 2৩৯৪ ১৩ ১৩) ৪৩ గుడికట్టించాలని నిశ్చ 
యించుకొని, దుఃఖంతో తిరిగివెళ్ళినారు, పుుతమరణ దుఃఖంతో, ఏకాదశినాడు 
పసుఉండి, చనిపోతూ చిన్న కొడుక గు “০৩০৩০১৬১৪৪১ ৮৪১ స్మరించటంచేత 958 
మిళునకు పుణ్యలోక[పా పికలిగింది. అందుచేత విషదూతలు వచ్చి, యమదూతల 
నడ్ల్డగించినారు. ఆంతట యముడు స్యయంగావచ్చి, విష్ణుదూతలతో తలపడినాడు, 
అప్పుడు 22৯5৪ | *শু 3৯৯১ యముని మందలించి, పద్మావతీ_అజామిసలకు 
పరమపదం |పసాదించినాడు. యమ._విఘ్లభటుల సంవాదంలో పోతనామాత్యుని 
తెలుగు ৮০৯৮৫৮০৩5৯2) పద్యాలను, ముందువెనుకలుగా ఆచార్యులుగారు వాడు 
కొనా రు. 
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ఆచార్యులుగారి కల్పనలో కథాగతిఅంతా “రజస్యలావివాహం" అనే. 
నమస్యె కేందీకృత మైంది. ఇది అమూలకం. దీనికి ఆడువారి అసూయలు, 
రంకులు, సమావేళాలు తోడ్చడినట్లు 1৪০১5৪১৪০৪০ మరి ఇది ఆంతా ఆధునిక 
వాతావరణమునకు సంబంధించినది; పౌరాణిక వాతావరణానికి ఇది సరిపోదేమో? 
2వ ఆంకంలోని రెండవరంగం న్యాయస్థానం. ఇది, సరిగా, విషాద సారంగధర 
నాటకంలోని న్యాయస్థానరంగంవలెనే ఉండి. ఉద్దండ_సదయులను న్యాయవాదు 
లలో నదయుడు ఆజామిళుని వజాన వాదించినాడు; ఇతడు ఓడ|పయాణంబేసి, 
వెలికి గురిఅఆయినవాడట ! విషాద సారంగధర నాటకంలోవలెనే ఇచ్చట కూడా 
ఆన్యాయ 25৬68১785০৪, దీనిని బట్టి న్యాయస్తానాలలో తెలియకుండా 
జరిగే అన్యాయాలను ఎ తిచూవటమే ఆచార్యులుగారి ఆశయంగా తోచుచున్నది; 
అంతేకాని, తాము న్యాయవాదులు కావడంచేత, ఆ వృ_తిలో తమ [5 ৭৩০. 
వ్యక్తం చనుకొనుటకు కల్పించినవికావు ఈ రంగాలు, 


నాయకపతనంతో ఆంతమయిన నాటకం మ విషాదనాటకమవుతుంది. 
నంఘంకట్టుబాటు లకు ఎదురుతిరిగి, రజస్యల ২১০১১০৬৩৪২০ వివాహంచేసు 
కొనటం, విధిలేక దొంగలగుంపులో చేరిపోపడం అనేవి ఆశామిళునిలోని 
దోషోలు; అందులకే ఆతడు బలిఆయినాడు. అందులకు తగిన పద్దతిలో నాటకం 
నాలుగవ ఆంకంచివరివరకు జాగానేసాగింది. ఇంక చివరిరంగంలో ఆఖుమారి 
తగిలి ఆతడు మరణించటం, ఏకాదశినాడు పస్తుజండటంచేత, నారాయణనామ 
స్మరణచేయటంచేత ఆతడు ముక్తుడై నట్లు చ్మితించటం కేవలం పౌరాణికవాతా 
వరణానికి సరిపోతుందే మోకాని, అచార్యులుగారు సృష్టించిన సాంఘికవాతావర 
ణఅణమునకు ఏమాతం సరిపోదు. అంతేకాదు. ఆశజామిళుడు తన క ర్రవ్యనిర్యహ 
ణలో ఆఅసుపులు బాసినట్టు కల్పనచెేసి ఉంటే విషాదనాటకమునకు మరింతదబిగువు 
చేకూరిఉం డేది. 


ఈ నాటకంలో పాతోచితభాష పాటింపబడటం ఒకవిశేషం. 
లి. హారిశ్సం[ద 
సరనవినోది సిసభవారు 1910 మేనెలలో రెండవసారి హైదరాబాదు వచ్చి 


నప్పుడు మి|తులబలవంతంవల్లి, ఆచార్యులుగారు హరిశ్చం|[ద నాటకాన్ని మూడు 
రోజులలో రచించినారట । 28-8-1910 తేదీన (పారంభించి, 2ల్‌-ల__1910 
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తేదీ మధ్యాహ్నం మూడుగంటలకు పూ ర్తిచేసినట్లు దీని [వాత వతి మీదఉన్న ది. 
ఆచార్చులుగారు పచారుచేసూూ, ఆశువుగా చెబుతుంచే, కప్పగల్లు భీమసేనరావుగారు 
తొలి |వాత|వతి,వాసినారు (తీమచసేనరావుగారు ఆచార్యులుగారికి సన్నిహిత 
మి[తులు, 23৯85 లో “(పాంప్టర్‌''గావనిచేసినవారు), అంతకుముందే కోలా 
చలం శ్రీ నివానరావుగారు వారిశ్చం[దనాటకం రచించినారు. ఒకఊరిలో ఉన్న 
ఇరువురు రచయితలు ఒకరి తరువాత ఒకరు ఒకేకథను నాటకీకరించటానిక్తి 
ఆచదార్యులుగారు సుముఖులుకారు. కాని, మితులబలవంతం మీరరానిది కావటం 
చేత తాముకూడా హరిశ్చండనాటకం వాయుటంతప్పనిసరిఆయింది. ఇందులో 
పద్యాలు, ఆందునావృతాలు చాలాతక్కు_వ, పాటలు పదికందె ఎక్కు.వలేవు. 
పరంపరగా వినవస్తున్న హరిశ్చం[దకథలో ఆచార్యులుగారు చెప్పుకోదగిన 
కొతకల్పనలేమీచేయ లేదు. ఇందులో ఐదుఆంకాలుఉన్నాయి. దీనికి “వపచండ 
గాథేయం” అనేపేరు కూడాఉంది. ఈ సేరునుబట్టియే ఆచార్యులుగారు 2৫ 
2১1৬০ పాతను చితించిన తీరు విశదమవుతున్నది. 


4. నుగివ పట్టాభిషేకం 

దీని రచన ఎప్పుడో తెలియదు. ఆరణ్యవానం చేస్తున్న సీతారామ 
లక్ష్ముణులు 59৪ 5১২৪৪১০১১০১ [8১০৩৩ ఉండగా కథ ఆరంభమై, వాలి వధతో 
ముగిసింది. దండకారణ్యవాసులు 91২১১১5১০১১ ও ৮০৯৪ వచ్చి, ఖర 
దూషణాదుల బారినుంచి తమ్ము ৮ &, ০৮৫১৩৩১৪১27 రాముని (పార్ణించినారు. 
రాముడందులకంగీకరించి, దండకారణ్యంలో నివసించటానికి నిశ్చయించినాడు, 
అప్పుడు సీతోనాథా ও మణజియేదో బెడద వచ్చునట్లున్నది.  నిష్కా-రణముగా 
నివేల [పాణిసంహారమున కుద్యమింవవలె ౩” ఆని పశ్నించినది, అంతట 
రాముడు “మాట యిచ్చి మానుదునా?” ఆని సమాధానమిచ్చినాడు. అప్పుడు 
సీతారాములమధ్య సంజాదం నడిచింది; డెలాగు పాటకూడా చోటుచేసుకున్నది. 
৪ సన్ని వేశం సీతారాములకు తగినట్టుగాలేదు. 

మూడవ అంకంలో రావణుడు సీతను ఆపహారించుకొని పోవుచుండగా, 
వాలి అడ్డువచ్చి, ఆట్టిపని కూడదన్నాడు. అప్పుడు రావణుడు “వూర్పణణ 
ముకు. చెవులు కోయటంచేత నేను (వత్యవకారానికి వూనుకొంటినేకాని వేరు 
కాదు “ఆని సమాధానం చెవ్పగా, “అబల నట్టు చేయటం తప్పే” ఆంటూ 
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రావణుడు సీతను కొనిపోవటానికి వాలి అంగికరించినాడు :”.... మీమీ కలహ 
ములతో నాకేల ? రావణా! కొనిపొమ్ము తరుణిని. దుడుకుతనము మాత 
మొనర్చ్పనని మాట యిమ్ము. రాముడు నాయెడ కేతెంచి తానానర్చిన _రూర 
కార్యమునకు సమాధాన మొసంగానా నేను నీ యొద్ద కేతెం చెదను. ఆప్పుడు 
నీవేయీ ৮১৫৪ గొనివచ్చి ఆతని కప్పగింవవలసి వచ్చెడు. ఈలో నీవేమెన 
১৯০ঠ-৮$ మొనరించియుంటివా నీలంక నంతయు సముదమున పెకలించి 
వైచెద” అనివాలి హెచ్చరించినాడు. 


అంతట సీత _ “శూర్పణఖ రాక్షసి. అడి నన్ను |మింగబోయెను" 
అని చెప్పుచుండగా “ఉండుగాక: పిదప విచారింతము, ప కేమియు బాధ 
కలుగకుండ నేనుత్రరవాదిని"” ఆని వాలి ఆమెకు సమాధానమిచ్చినాడు. ఈ 
సన్ని వేశమంతయ ఆచార్యులుగారి ৬০১১৯ ০২১; రామాయణంలో లేదు, నాలు 
గెదు ఆంకములలో వాలి-రాములమధ్య ৩১৩৯০১৩০০১৪ ఉతర |పత్యుత రాలు 
నడిచినవి. ఇది కూడా ఆమూలకమే. సుగివుగి దోషం ఏమీలేదనీ, ఆతనికి 
సగంరాజ్యం ఇహ్వవలెననీ భరతుని _తినిధిగా నేను క రాముని 
টিকা బాలి, ఆఅన్నింటికిసమాధానం ఇస్తూ, చివర “ఇప్పటి కెనా 
నీవు నాయెడ ০০৪৮০ నీ కోలుపోయిన యొప్పులకుప్పను ৪১৬৩ తప్పక 
యిప్పించెడ ఆని తన ప్రత్యుత్తరం ముగించినాడు ! 


రాముడు వాలిని అన్యాయంగా చెటుచాటునుండి చంపినట్టు రామాయణ 
కథను వ్యాఖ్యానించుట కవకాశమున్నది. ఇది రాముని కీలమునకు భంజకము. 
అందుచేత ఆచార్యులుగారు ఐదవ ఆంకంలో కొంత మార్పు చేసినారు _._ రాముని 
రనుర్విద్యాకొశలమునకు వాలి నిజంగా నేభయపవడి, చాటుగా సుగీవుని చంపుటకు 
పయత్నించినోడు; దాని ఫలితమే రాముని చేతిలో మరణం, 
ఈ నాటకంలో పాట শ৬১৮-১ ; వద్యాలు తకు)_వ. 


ర్‌, ০০১১৮ యౌవరాజ్యపట్టాభి షేకం : 


ఆచార్యులుగారు ఈ నాటకాన్ని 9-7-1905 తేదీన 1০০১৬১০ ప్రారం 
భంచి, 81-10.190 తేదీన ముగించినట్టుగా (వ్రాత పతిమీదఉన్నది. [దువదుని 
చేత' తవమానింవబడిన' ద్రోణుడు, కౌరవ పాండవులకు ధనుర్విద్యగరపి, ఆర్డు 
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నుని చేత (55525 తెప్పించి. హేళనచేసినాడు. దీనితో మూడు ఆంకములు 
ముగిసీనవి. ০৬৬ భార్య కోకిలాదేవి కౌరవులతో సంబంధంవాంఛి స్తుంది. 
5 సంవత్సరముల వయస్సుకల కృష్ణ ((5-5০৪) దురోధనాదులు మంచివారు 
కారసీ, పాండవులందరూ తనకు నచ్చినారసీ చెప్పటం భావ్యర్హసూచనగాఉంది. 
బాలికచేత 8০৮০০ మాటలాడించారు ఆచార్యులుగారు. ధృత ০০১০৩ ధర్మ 
రాజును యువరాజుగా పట్టంకట్టటానికి నిశ్సయించినాడు. దుష్టచతుష్టయం 
వ్యతిరేకించినా ధృతరామ్ల9డు లెక్క_చేయలేదు. ఇంక అయిదవ అంకంలో 
০১৪,০১০ యౌొవరాజ్య వట్లాభిషేకం, దురోధనాదుల అసూయాదులు చి తింప 
బడినవి. 


మొదటి ఆంకం మూడవరంగంలో పరశురామునివద్ద మారువేషంలో 
కర్లుని విద్యాభ్యాసం, రెండ వఅంకం మొదటిరంగంలో ఏకలవ్యుడు |ద్రోణునకు 
గురుదక్షిణ ఇవ్వటం అనే సన్నివేశాలు కూర్చబడినఏ. “విద్యాధిక్యత లేని ఎజుకు 
వాడవగుటచే దుస్సాంగత్యమున విద్యను జెడ్డగా ఉపయోగింతువను భయంతో 
నిన్ను 23১ చేయదలంచినాను” అని 15৯০১ ఏకలవ్యునితో చెప్నటం 
కుంటిసాకుగాఉన్న ది. 


'హిడింబా భీమసేనీయంి” ఆనే ఇంకొక [వాత్సపతి కూడా నాకులభించింది. 
యుధిష్టిరుని యౌవరాజ్యవట్లాభిషేక మైన పిమ్మట-ా"పె నాటకమునకు లాశ్షాగ్భహ 
దహనం, హిడించాసురవధ, హిడింబాాఫీముల సమాగమం అనే ఘట్టాలను 
కూడా కలపటంతో “హిడింబా భీమసేనీయంి” తయారయిండి. ఈ మార్పు 
ఎప్పుడు జరిగిందో తెలియదు. ఈ హిడింబా భీమసేసీయం తరువాతి కథయే 
పాంచాలీ స్యయంవరం; ఈ నాటకం అచ్చువడింది. 


6. ఉషా పరిణయం: 


ఈ నాటకానికి “స్వప్నానిరుద్దం"” అనేపేరు కూడాఉంది. ఆచార్యులుగారు 
స్వప్నా నిరుద్ధం' అనే కన్నడనాటకం రచించినట్లు, సరనవినోదినీనభవారు 
దానిని 1866 (వేదర్శించినట్లు గుర్తించి ఉన్నాము. దానికిది ఆనువాదమో, 
లేదా ఇది స్వతంతరచనో తెలియదు. |పస్తావన సంస్కతభాషలోఉంది, నాకు 
అభించిన [వాత ప్రతిలో 454 అంకం 85 రంగంలో సగంవరకేఉంది. సంద 
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ర్భాన్నివల్లి ఆచార్యులవారి అలవాటునువట్టి, బదవఆంకం కూడా రచింపబడి. 
ఉండాలి. 21 కవశంవదుడై బాణపురంలో సుఖంగా ఉన్న పార్యతీపతిని, కై లాసా 
నికి తిరిగి రమ్మని బుమలందరూ కోరటంతో నాటకం ఆరంభమైనది. కూచిపూడి. 
న ৮৮১৩০ |పదర్శించే ఉషోపరిణయ  యళక్షగానంలోని సంభాషణల పోకడులు 
ఈ నాటకంలో అచ్చటచ్చట ఉన్నవి. 


్ళ, వామన చరిత(ఉపేంద విజయం) : 


“ఉపేం|ద విజయం” ఆన్న పేరుతో ఆచార్యులుగారు వామనచరి|తమును. 
కన్నడంలో నాటకంగా రచించినారుకదా. ఆ |వాత|వతి లభ్యంకాలేదు. కాని,. 
1920తో ఆకన్నడ నాటకాన్ని కప్పగల్లు సంజీవమూ_రిరావ గారు (భీమసేన 
రావుగారి కుమారులు) ఆం|ధీకరించినారు; ఇదికూడా ఆముదితంగానేఉంది. 
ఇందులో ఐదు అంకాలున్నాయి. కొన్నిరంగాలు చాలాచిన్నవి! మరికొన్ని చాలా 
పెద్దవి. సంభాషణలుకూడా చాలాదీర్హ ంగాసాగినవి. ఇదె తొలిపయత్న ంకావటం 
చేత, ఈలోపాలు దొరలిఉంటాయి. సంజీవమూ ర్తిరావు గారి అనువాదం నరళంగా 
ఉంది. 


7. రచనా విఢేషోలు 


1. హపాచ్య.పాశళ్చాత్యనాటక సిద్దాంతాలను బాగా అవగాహన చేసుకొన్న 
రామకృష్ట మాచార్యులుగారు పొతక్రొతలమేలు కలయికను సాధించటానికి వూను 
కొన్నారు. అఆందుకేతనే వారు అన్నీ స్యతం తరచనలే చేసినారు; ৪৯৯১০০৯১০৩১ 
ఆనుకరణల పొంతకుపోలేదు. 


2. ఆచార్యులుగారు తమనాటకాలకు కథలను _దసిద్దములయిన భారత. 
రామాయణ._భాగవతములనుంచి ఆధికంగా గ్రహించినారు. ముకావళియందలి కథ 
కల్పితం: రాజ్యాభిషేకం, రోషనార్యాా కివాజియందలికథలు దరితాత్మ కములై నవి, 
16 ১১৩০৯৫১২০১০, చంద హాసనాటకాలకు జై మినిభారతంలోని కథలు మూలం. 
అజామిళ, 555৪৩, ఉఊపేంద విజయాలకథ లు ణభాగవతంనుంచి (గహిాంపబడినవి, 
ఉషాపరిణయం, వరూధిని, మోహినీరుక్మాంగద, 5৪৬, హరిశ్చంద, నాటకా 
"లకు |పధానంగా తెలుగు[పబంధాలు ఆకరాలు. పొదుకావట్టాభిషేకం, నుగీవ 
పట్టాభి షేకం రామాయణగాథలు. ఇంక తకి.నవి భారతగాథలు లేదా భారతం 
లోని ఉపాఖ్యానాలు. 


రీ. _ఆచార్యులుగారు (పసిద్ధములెన కథలనే సీకరించినప్పటికి జాచిత్య 
పోషణదృషి తోకానీ, కార్యకారణసంబంధ నిరూపణద్యేయంతో కానీ ఆయా కథ 
లలో చాలాచేర్పులు మార్పులు కావించినారు. ఇర్లేచేయటానికి కవులకు అధికార 
మున్నదని భారతీయాలంకారికులు అంగీకరించినారు. ఇది 2৯৪১৩৫১৩১৩০ కూడా 
సమ్మతమే. ఆచార్యులుగారు భారత_రామాయ ణ_భాగవత కథలలో ఆధికంగానూ, 
(పబంధకథలలో కొంచెం తక్కువగానూ మార్పులు ৩১১৩১৪৪১০১০, కొన్ని 
చోట్ల ఆనావశ్యక  వస్తువినరణ ఉన్నప్పటికి ఆచార్యులవారు సన్ని వేశముల 
కూర్పులో, కార్యకారణ 2১০০১০৪৯০৩০ సిద్దహన్తులనే చెప్పకతప్పదు. 


4. నాయక పతనానికి లేదా మరణానికి ఆనువుగా ఇతివృత్స నిర్మాణం 
ఊరిగినప్పుడు ఆ నాటకం “విషాదనాటక ౦” ఆవుతుంది. భారతీయులు నాయకుని 
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ఊత 35১৯9 గానూ, [పతినాయకుని ৫১০১১৪77৯৩১ చితిస్తూడంటారు. అందుచేత 
నాయకపతనం లేదా మరణం చితిస్తే మంచితనం మంటకలిసిపోయి ৩৩১১, 
తుంది. ఆందుచేత సంస్కతభాషలో, అసందిగ్గంగా “ఇది విషాదనాటకం” అని 
చెవ్పదగిన నాటకమేదీ వెలువడలేదు. కాని, పాశ్చాత్యులనీతి | వమాణములు వేరు. 
బారు ఉత మవ్యక్తులలోని దుర్గుణాలను, దుర్మారులలోని ఉత 5৩১০৪৩০৩১৩৩, 
కొంచెంగా అయినా నిరూపిసారు, ముఖ్యంగా. ఉత ములలో కూడా ఏదోకొంచం. 
దురుణం లేదా బలహీనత ఉండటంవల్లనే వారు పతనం చెందుతుంటారు. ৪9০ ৪১৬ 
[పత్యక్షదృష్టికి ఘోరంగా కనిపించని ৪*১5০১৩৩ వారి జీవితం విషాదంతం. 
అవుతుంది. ఒకొ-క్క_ప్పుడు నాయకునకు |పత్యక్షసంబంధంలేని ২২০১১৪৬৮৪৪০ 
వల్లకూడా అతడు దుర్గతి పాలుకావటం జరుగుతుంది. రామకృష్ట మాచార్యులుగారు. 
పాక్చాత్యులపద్దతిని అనుసరించి, విషాదనాటకరచనకు వూనుకొన్నారు. వారి తొలి: 
విషాదనాటకం “విషాదసారంగధర". అని గురించి ఉన్నాము. ఇది ৩111 858৪. 
చెందిన విషాదనాటకమేకాక, తెలుగువారి తొలి విషాదనాటకంకూడా; తరువాతిది. 
ఆజామిళ, పాదుకాపట్టాభిేే షకం కూడా విషాదనాటకమె; ఇందులో దశరథుడే 
నాయకుడు. ముక్తావళి, అభిజ్ఞానమణిమంత నాటకమయి తొలిరూపంలో విషాద 
నాటకములే. 


ర్‌, ఆశామిళతవ్ప, ఆచార్యులుగారి నాటకాలనీ  గద్య-పద్య. గేయ ৯১৪১৫ 
తాలు. తానుపాటలను ఏలగహింపవలసివచ్చిందో, রর చితనశీయం, 
పీరికలో విశదపర్చినారు. నంస్కతనాటకాలన్నీ (పధానంగా గద్య- 85৫53৯5১2১৫ 
తాలు; వఎచ్చటనేని గేయం ৯৯০৩৫৪৫১০৫০, (విక ৯৩৯৬৩৪০০৩৯৪ ১$ ৬০০০০, 
మాతం గేయమయం). సామాన్య సంవాదమంతా గద్యంలోనేసాగుతుంది. 
భావతీ[వత ఉన్నప్పుడే పద్యాలు (క్లోకాల్ఫు ఉంటాయి, షేక్సిపియర్‌ (పభృతులు. 
కూడా ఇట్లానే రచించారు. ఆచార్యులుగారు ఈ పద్దతినే అవలంబించారు. ఆధునిక 
৯০১৩ నాటకకరలందరి మీద షేక్స్పియర్‌ [పభావం అధికం, అందుచేత. 
నాటికి పాశ్చాత్యదేశాలలో గద్యనాటకయుగం |పారంభమైనప్పటికి ఆ 155১০, 
వీరిమీదవడలేడనేచెప్పాలి, ఇంక, సంగీతంరానినటులు ఎక్కువ ఉన్నప్పుడు ఈ 
నాటకాలు కూడా పద్యగేయాలు లేకుండగనే [(పదర్శింపబడేవి. కొండుభొట్ల: 
స్కుబహ్మ ణ్యకశా స్రిగారు రచించిన నాటకాలన్నీ వచననాటకాలు (స్పీచ్‌ డామాలుు, 
అని గురించి ఉన్నాము. 
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6. ఆచార్యులుగారు తమరచనల నన్నింటిసీ నాటకములు అని వ్యవ 
హరించినారు. కానీ సంస్కృతనాటక లక్షణాలు వీటికి పట్లవని తెలిపిఉన్నాను. 
১১৪৯ ఆటు పాళ్చాత్యల క్షణాన్ని కూడా వీరుపూరి,గా -అనుసరించలేదు. రెండింటి 
సమ్మేళనంతో తమ రచనలు సాగించారు. 


(i) నాటక నాయకుడు (పఖ్యాతుడు, ఉదాత్తుడు కావలెనని ఆలంకారికుల 
మతం. కాని ఆచార్యులుగారు చాలా సామాన్యులను కూడా నాయకులను 
కావించినారు, 


(ii) సంస్క్ఫ్భత లక్షణం ২৪৯৮০ నాటకంలో ఐదు మొదలు వదివరకు 
అంకాలు ఉండవచ్చు. పరూధిని, సావి తీచితాశ్యం తప్ప, ও ৯৩১০ ১77৯০ ৪৫-% 
నాటకాలనస్నీ పంచాంక వరిమితములే; ఇది షేక్సి ১০৩০৪ మార్గము. 


(iii) రంగస్టలమందు ఆలింగన చుంబనాదులను పదర్శించరాదని 
ఆలంకారికులమతం; పాశ్చాత్యుల కిట్టినిషేధాలు.లేవు. ఆచార్యులుగారు పాశ్చాత్య 
పద్దతిని ఆదరించినారు ఆచ్చటచ్చిట. 


(iv) నాందీీపసావనా భరతవాక్యాలు సంస్క తనాటకాలలో విధిగా 
ఉంటాయి; ఆంతేకాదు |పవెశకడావిష్క_ంభాది ఆర్జోపకేపకాలు కథా సంధాన 
కాలుగా అంకాల [పారంభంలో ఉపయుక ములవుతాయి. |గికురూపకాలలో ఈ 
పనులన్నీ కోరస్‌” నిర్యహిసుుంది. ০৪০৪২ కొన్ని రంగాలుగా విభజించటం 
వల్ల 2২৪১ ১০৬৪ పభృతులకు వీటి ఆవుసరం లేకపోయింది. ఆచార్యులుగారు 
వీరిని అనుసరించటంచేత ఆర్హోపశ్నేవకాలను చాలా తక్కు_వగా వాడినారు. కొన్ని 
నాటకాలకు నాందీ -- [5 సావనలులేవు; మరికొన్నింటికి భరతవాక్యాలు లేవు. 
సేక్స )యర్‌ 15৮১৬০৩১ కొన్ని నాటకాలలో ఆదిలోకాని, ఆంతంలోకానీ కథా 
వివరణం అవశ్యక మైనప్పుడు ఆదిలో పొలోగ్‌'ను రోమియో జూలియట్‌ నాటక 
[పారంభంలోవలెనూ, ఆంతంలో ‘'ఏపిలోగ్‌ి'ను యాజ్‌ యు లె కిట్‌ నాటకం 
చివరలోవలెనూ వాడుతూ ఉండేవారు. ఆచార్యులుగారు “০2১৯2 ৮8৩১ మాతం 
“ఉత రరంగం” అఆనేపేర అనుకరించినారు. రెండునాటకాలలో పూర్యరంగాలు 
కూడా |వాశారు. 


(৮) సంస్క్భతనాటకాలలో ఒకొక్క. ఆంకం ఒక్కొ_క్క_రంగం, కాని 


8G ధర్మవరం రామకృష్ట మాచార్య 


పాక్చాత్యులు ఒక ఆంకాన్ని అనేకరంగాలుగా విభజిసారు. ఆచార్యులుగారు 
పాశ్చాత్యులపద్దతినే ఆవలంబించినారు. అంతకుముందు పీరేశరింగంపంతులుగారు 
మొదలగువారు [పహ్లాద-హరిశ్చం|దాది స్వతంతనాటకాలు రచించినప్పటికీ వారు 
సంస్కృత సం|పదాయాన్ని అనుసరించి నూటికి 99৯৯৯) ఒక్కొ_క్క_ ఆంకాన్ని 
ఒక_క్క_రంగంగానే రచించారు. ఏకరంగాలయిన ఆంకాలు ఆచార్యులుగారి 
నాటకాలలో లేవనేచెప్పవచ్చు. ఆభధినయానికి, నాట్యదర్శికి _పాధాన్యమిచ్చిన 
భారతీయులకు రంగవిభజన మక)-_రలేకపోయినది. కాని స్వాభావిక వాదాన్ని 
২১০৮১ కేవలం లోకధర్శ్మిని ఆదరించేవారికి రంగవిభజనతప్పదు. (నాట్య ధర్మిలో 
నలాంతర గమనాదులు ఊ్రహమాతంగానే జరుగుతాయి ) 


ও [১০,১৩৯ లేదా అముఖంచేత, ৩5585৯১85৩০ ৩০১5৩ కథాసూచనం, (పథమ 
పాత |పవేశసూచనం జరుగుతుంది. కాబట్టే సంస్కృృతనాటకాలలో ఆకస్మి 
కారంభంకన్పట్లదు. కాని, పాళ్చాత్యులపద్దతిని ৩১২৪০ ఆచార్యులుగారు 
తమ నాటకాలను ఆకస్మికంగా అంటే వ విధమయిన సనసూచనలేకుండా [పారం 
భించటానికి ఆలవాటుపడినారు. వారి నాటకాలు చాలావరకు ఇందుకు ఉదాహరణ 
৮১১৪, ఈ విధంగా నాటకం (పారంభించటం కూడా రమణీయంగానే ఉన్నది. 


రీ. ఒకరోజులో జరిగిన ఇతివృత్రంమాత మే ఓక అంకంలో నిబంధించవలే 
నని ఆలంకారికులమతం,. అసలునాటకకథ అంతా ఒకరోజులో జరిగినది కావలెనని 
ఆరిష్టాటిల్‌ సిద్దాంతం. ఆదచార్యులుగారు ఈ రెండుసూ[తాలను కుడా అనుసరించ 
లేదు. అంతేకాదు. ఆరిష్టాటిల్‌ చెప్పిన దేశెక్య ০০ క్యములను కూడా పాటించ 
లేదు. సంస్కతనాటకాలలో ৮০7৩৩ భూలోకంలో 2৪৯৩২ న్థలములకు 
మారటమేకాక ఇతరలోకాలకు కూడా మారుతూడఉంటుంది. ৪১৪১ ১০৩৪ తన 
నాటకాలలో రంగాలను విభిన్న సలాలశేకాక విభిన్నఖండాలకు కూడా యఖే 
చృగా యథావకాశంగా మార్చివేసినాడు. ఆచార్యులుగారు కూడా తమ నాటకా 
లలో ৪১ రెండుపద్దతులను ఆవలందబించినారు. ఆయినప్పటికిీ ఇటువంటిమార్పులు 
విషాదనాటకములలో కొంతతక్సు_వ ৪৪৯১৪; వీటిల్లో మొత్తం కథ జరిగిన 
కాలంకూడా తక్కు_వ. కొన్నినాటకాలలో కశథాకాలం ఒక దశాబందాటగా విషాడ 
సారంగధరకథాకాలం నుమారు వదిరోజులు, పాదుకాపటాభిషేక కథాకాలం 
నుమారు 15 రోజులు మాతమే. “ 
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ల. నాటకం వదర్శన వధానంకావటంచేత కథావిషయంలోకానీ, 
భాషావిషయంలో కానీ సామాజికులు తీరుబడిగా ఆలోచించటానికి అవకాశం 
ఉండదు. అందుచేత కథలో క్రిష్టకల్పనలుకానీ, ఆసంబద్ధకల్పనలు కానీ ఉండ 
రాదు. అట్లాగే భాషలో జటిలత్యం పనికిరాదు. ఈ ఆంకశాలు (పాచ్య-పాళ్సాత్య 
విమర్శకులందరూ అంగీక రించినవే. ఇట్లారచింపబడినవే ఉతమ నాటకాలుగా 
పరిగణింపబడతాయి, ఒక_ముకావళిలో తప్ప শ৪০-৩ నాటకాల కథలలో 
కి షతలేదు. ఇంక భాషావిషయం- ఆచార్యులుగారిమీద తెలుగు పబంధాల 
[52০০ ৬৬৪১ ০- ఆందుచేత వారి తొలిరచనలు, ముఖ్యంగా వాటిలోని వర్ణనలు 
ఆందులకువారు ఉవయోగించిన ఛందస్సులు తెలుగు |పబంధాలను తలపిస్తూ 
ఉంటాయి. వారు శబ్రానికి అధిక పాధాన్యం ఇవ్యడంచేత వచనం కూడా (పబంధ 
శాలిలోనేసాగింది. పద్యాలలో కొంతవరకు భావగాంభీర్యం లోపించినదనే 
చెపాాలి, 


10. ఆచార్యులుగారు (పఖ్యాతములయిన కథలనే స్వీకరించినప్పటికి, 
వారికి సీతిబోధయందు దృష్టి ఊండ టంచేత ఆధునిక సాంఘీక_రాజకీయ సమన్య 
లను ఆయాకథలలో చొప్పించినారు. పాంచాలీ స్వయంవరంలోని యువతీ 
వివాహ్మపశంస, 2০৮5৬০৪০৯০৩ ঠ-০)| పమీలార్లుసీయంలోని త్రీస్వాతంత్య సం 
'బంధిచర్చ, 2৩ ৯০৩৮- నిషేధవశంస, చంద్రహాసలోని ఉప్పువన్సు మీది ఉవ 
న్యాసం; ఆజామిళలోని ৮৪২০০ వివాహసమస్య, నురాపాననిషేధ|పశంస-- 
మున్నగునవి ఇందులకు ఉదాహరణములు. ఇందులో కొన్ని ఆయా కథలకు 
అతకలేదు. భారత కథను (గహించి రచించిన చిరకారి నాటకంలో ఆంగ్లపదాలు 
కూడా దొర్హినవి. ఇటువంటి వాటిని కాలవ్యతిక్రమం (81701710119) అనే 
దోషంగా పరిగణిసారు. ఇంక ఆయానాటకాలవల్ల నేర్యదగిననీతులను ఆచార్యులు 
గారు “ఉత్తరరంగము”లో (వత్యేకంగా విశదంచేశారు. విషాదనారంగధర 
-నాటకంయొక్క. ఉఊతరరంగంలో “అనువుగాని వివాహమన్ని విధముల 585 
దాయకం" అంటూ రాజనరేం|దుడే ఉపన్యసించినాడు, 


11. నాటకమన్నవ్పడు సంవాదం |వధానం; కథాకథనము (narra- 
"ti0n)కు తావులేదు. కాని, సంస్కృతభాషతోని వేణీసంహారంవంటి నాటకాలలో 
కథనం - అంజి జరిగిన జరుగుతున్న సంఘటనలను వర్ణించటం - కూడా 
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[పాముఖ్యం వహిస్తున్నది. ఇటువంటివి షేక్సి)యర్‌ నాటకాలలోకూడా ఉన్నాయి 
అంతేకాదు, షేక్సి ২০১১৪ నాటకాలలో దీర్హ స్వ్యగతాలుకూడాఉఊన్నాయి, ১৩৪৩ 
విమర్శకులు దోషంగానే పరిగణించారు. అయినా, ఆచార్యులుగారు కథనాన్ని, 
దీర్హ స్యగతాలను కూడా తమనాటకాలలో వాడుకొన్నారు. 


12. సంస్కృృతనాటకాలలో హాస్యం పరిమితంగా ఉంటుంది; ఉన్న 
దయినా విదూషకుని పరంగా ఉంటుంది. ৩৪৫১৪১৬৩৩৯১ దృష్టిలో పెట్టుకొన్న 
ఆచార్యులుగారు, తమనాటకాలలో హాస్యానికి ఎక్కు_వ (৯০৯৯৪2১১০৩০, శబ 
గతమయిన, సన్ని వేశగతమయిన హాస్యాన్ని సృషించటంలో ఆచార్యులు గారు 
మంచినేర్పు చూపించినారు. ఆయినా, కొన్నిచోట్ల కేవలం హాస్యంకోసం సృష్టిం 
చిన సన్నివేశాలు, కథలతో ఆతుకనివి కూడా లేకపోలేదు. కొన్నిచోట్ల మాటలు 
సభ్యతను మీర టంకూడాకద్దు. 


18. ఆచార్యులుగారు తమ నాటకరచసనలో కొన్ని కొత పద్దతులను 
(వవేశ పెట్టినారు. 


(i) మూకరంగము (Silent scene) సృష్టి; ఈ రంగాలలో మాటలే 
ఉండవు. సుగీవపట్టాభిషేకనాటకంలోని “సవ తాశళబభేదన” రంగం, ఆజామిళ 
లోని దొంగలు ఇంటిని దోపిడీచేసే రంగం ఇందుకు ఉదాహరణములు. 233৬ 
మూకాధినయం (M౧౭) వంటివి. 


(ii) పాళ్చాత్యుల విషాదనాటకాలలో స్రీలకు [పాముఖ్యంతకు.వ. 
కాని ఆచార్యులుగారు తమ విషాదనాటకాలలో ৩৪৩ [పాముఖ్యం కల్పించారు. 
విషాదసారంగధరములోని చిత్రాంగి, పాదుకావట్టాభిషేకంలోని కెక ఇందులకు 
ఉదాహరణం. వీరు వాచాశూరులుమాతమే కాక కార్యశళూరులుకూడా, సహజంగా 
৪১০১ మంచిస్యభావంకలవారేకాని పరిస్థితుల పభావంవల దుష్టంగా [పవర్తించారు. 


(111) ఆచార్యులుగారి నాటకాల లోకొన్నింట “ఉత్తరములు” పాధాన్యం 
వహించాయి. కథనంవల్ల, స్వగతంవల్ల నాటకకార్యం సూచించే వద్దతిని ఆచా 
ర్యులుగారు అవలంబించినప్పటికీ, ఆ ఫలితాలను ఉత్స రాలవల్లకూడా వారు సాధిం 
చారు. చందవహాస నాటకంలో ఉతరభాగంలోని కథఆంతా దుష్టబుద్ధి కుమారె 
'అయిన విషయ తండి వాసిన ఉత్తరంలోని పదాలను మార్చివేయటంమీదనే 


రచనా 2 5৭০১ 6৪8 


ఆధారవడసాగింది. విషాదసారంగధరములో [০7৭ సారంగధరునకు |వాసిన 
ఉతరం చమత్యాా_ర గర్భితంగాఉండటమేకాక, ఇతివృత్తంలో మలుపురావ 
టానికి, ఎంతో తోడ్పడింది. పాదుకాప ట్లాభి షేకం, పమీలార్జునీయం, ৯21৪) 
చితాశ్ళం, సుగీవవట్టాభి షేకం నాటకాలలో ఉతరాలు కథాగమనసూచనకు 
తోడ్చడినవి. ముకావళిలో మూడునాల్లు ఉతరాలున్నవి. ఈ ఉతరాలలో విషయ 
వివరణం అదికంకావటంచేత నాటకపద్దతికి ఇది భంజకంగా ఉన్నది. 


(ivy సాధారణంగా పాతలను కేవలం మంచిగానో లేదా కేవలం చెడ్డ 
గానో చ్చితించటం సంస్కృత నాటకకరల పద్దతి, కాని, పాశ్చాత్యులు మంచి 
వారిలో కొంతలోపం, చెడ్డవారిలో కొంతమంచితనం చూపిస్తుంటారు; ఇదిలోక 
నహజంకూడా. కాని, ఆచార్యులుగారు మధ్యేమార్గం ২১১৩৩১০৪১০৪) మంచివారిని 
పాచ్యపద్దతిలోనూ, చెడ్డవారిని పాళ్చాత్యవద్ధతి లోనూ చితించారు. ఆంలేకాక్క 
చెడ్డవారు, చాలావరకు, అంతమున పశ్చాతాపం చెందినట్లుగా కూడా చి[తించారు. 


14. (ప్రాచ్య 7 పాళ్ళాత్యులు కథావిషయంలో సమ్మ పాధాన్యం చూ షే. 
వారు అయినప్పటికీ-భారతీయులు రసపోషణమందెక్కు_వ మక్కు_వచూవగా, 
పాక్చాత్యులు పాతపోషణమందు ఎకువ ৬৩2২ ৪৪১২১ 7 గోచరిస్తుంది. కాని, 
నిజానికి, ఇది పెద్దభేదమేమీకాదు. షేక్సి)యర్‌ |పభృతుల నాటకాలలో ఎటు 
వంటి పాతచిత్రణం లేదా పాతపరిపోషణం కలదో, ఆభధిజ్ఞానశాకుంతల-మృచ్చ 
కటిక... ముదారాక్షసాదులందును అటువంటి ৯5৬ ৮-৪১ పాత పోషణమేడఉంది.కావున 
రాళ్ళవల్లి ఆనంతకృషశర్మగారు పేర్కొన్నట్లుగా” | ৯৯৬১০১৩৯৩৯১, పాశ్చాత్యుల 
కును నాటకరచనాత త్యమునందంతగా జేదంలేదు. ఇరువురును రసోపాసకులే. 
కాని వరిభాషయందు కొంత భేదముక లదు” (నాట కోవన్యాసములు — పుట ৩9). 
ఆయితే పాశ్చాత్యులు చిత్రవృత్తల నిరూపణకు, భావసంఘర్షణమునకు (৯১৪১৪ 
మిస్తారు. ఇంక అభిజ్ఞానశాకుంతలంలో దుష్యంతుడు శకుంతలను నిరాకరిం 
చటం, ఉత్తమరామచర్మిత నాటకంలో రాముడు సీతాదేవిని విసర్ణించటానికి నిర 
యించటం వంటి తీవసంఘర్ష ణమున్న సన్నివేశాలలోకూడా |పాచ్యులు, ఆ 
నన్ని వేశాలను విపులీకరించటానికి కానీ, ఫాడ్రగించటానికికానీ ఇష్టపడరు. మరి 
ఆచార్యులుగారు (పాచ్య_పాళ్చాత్యమార్లాలు రెండూ అనుసరించి,భావసంఘర్త్ష ణము. 
నకు కూడా |పాధాన్యమిచ్చినారు. 
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15. 2৪০55১৪5৪০১, ఆరిష్టాబిల్‌ ,ఛభరతముని [వభృతులు చెప్పినట్లుగా 
నాటకం “ఇతివృతి పధానం (ఇతివృత్సంతు నాట్యుస్యశరీరం ১৪৪৩. తం 
నా.శా) [పతిభావంతుడు ১০৩১৯ వి, | 5৪৯3৬ మైన కథనుస్వీకరిస్తాడు; లేదా 
కథనుతానుగా కల్పించుకొంటాడు. ఆ కథను సంస్క_రించుకొని, నన్ని వేశా లను 
విభజించుకొని, దృశ్య_నూచ్యభాగాలను నిర్గరించుకొని, నంవిధాన మొనక్చితే_రస- 
పాత పోషణముల కాతడింక [వత్యేకంగా (శమించనక్క_ రలేదు; 2০৬৭ ৪৯০৫৮ ৪১ 
ఆవేసమకూడుతాయి. ఇట్లా ০০০৪০১১৪১৪৩ కథనే “ఇతివృత్సంి అంటారని 
నాట్యశాస్త్ర వ్యాఖ్యాత ఆయిన ఆభధభినవగుప్తుడు వివరించినాడు, ఆచార్యులుగారు 
సహజంగా (ప్రతిభావంతులు కావటమేకాక, 'పెనిచెప్పినట్టుగా ఇతివృత్స సం 
విధానం సాధించటంలో కూడా నిపుణులు కావటంచేత వారు ఉతమనాటకాలను 
సృష్టింపగలిగినారు. ఆంతేకాదు, ఎన్న టికీ మరపురాని పాతలను చితింపగలిగి 
నారు. అందుచేతనే వారినాటకాలు నేటికీ ఆదరం పొందుతున్నాయి. 


16. గీకునాటకకర అయిన సోఫో క్రిస్‌ స్‌ (పభృతులు, ఆంగ్ల్గనాటకరలయిన 
షేక్సి ১০৩১5 [১ ১৩১৩১ ఊత మనాటకకర,లుగానేకాక ৫ త్రమనటులుగాకూడా 
(5২৪৭৮৯০০০১১, తెలుగుదేశంలో ৩৫১৬ ৬৪ భూమికాధారణచేయటం ১৩৩৯০ 
సుబ్బారాయుడుగారితో పారంభ మెనది. 89 సం(|పడాయాన్ని పరమకోటికికొని 
మోయినవారు రామకృష్ట మాచార్యులుగారు. ఆచార్యులుగారు నాటకరచయితలు, 
దర్శకులు, స్యయంగానటులు-ఈమూడుగుణాలు ఒక్క_రిలోనే సమకూడటం 
చాలా ఆరుదు. ఆచార్యులుగారు తాము స్యయంగా నటించటమేకాక, తమతమ్ము 
అను కూడా మంచినటులుగా తీర్చిదెద్దినారు. ఇట్లా కుటుంబసభ్యులను రంగస్లల 
৯১৪৮-০% [১৩ ৮১১৩১ ఆచార్యులుగా రే. 5৪ 'నంవదాయాన్ని పరమకోటికీ 
శతీనుకొని వెళ్ళినవారు ఆం|ధదేశంలోని నురధినాటకసమాజాలపహారుు వారు తమ 
కుటుంబాలలోని ৬৩৯১ కూడా రంగసలంమీద__నాటినుంచి నేటివరకు._నటింప 
జేస్తున్నారు. సంస్కతనాటక _పస్తావనలనుబలట్టి, ఆనాటికే కుటుంబనాటక సమా 
జాలు ఉన్నట్లు తెలియవసున్నది. ఆటువంటి కుటుంబనాటకసమాజాలు-సురభి 
వారివిాపవంచంలో నేడు ఆంధదేశంలో మాతమే ఉన్న్నాయి. 1987 వ 
సంవత్సరం సురభినాటక సమాజాల శతజయంతి సంవత్సరం. 


ఇంతవరకుచేసిన పరిశీలనమునుబట్టి రామకృష్ణ మాచార్యులుగారి నాటకాల 


రచనా విశేషాలు 85 


లోని దోషాలు ఆల్సములని స్పవ్షమవుతున్న ది. ఆ దోషాలు దొరలటానికి పధాన, 
కారణం ఆనాటికాల|పభావమని చెప్పకతప్పదు. ఆచార్యులుగారికిముందు, తెలు గు 
నాటకరచనకుసుపసిధ్రమెన లేదా సువ్యవసితమైనమార్గమేదీలేదు.సర్యా_రుజిల్దాలో 
నాటకపదర్శనము లింకా |పయోగదశలోనేఉన్నాయి. ముందుగా బళ్ళారిలోనే: 
తెలుగుభాషలో నాటకరచనకు వ్యతిరేకతను ఎదుర్చొ_నవలసివచ్చింది. 
2১7৮৮ నాటివారికి నంగితంమీద, పాటలమీద మోజుూఎకుు_వ,. అటువంటి పరి 
స్థితులలో ధర్మవరం రామకృష్టమాచార్యులుగారు సాహసించి, స్వీయ వతిభతో 
సపెక్కు_ఉ తమనాటకాలురచించి, దేశికత్యం వహించి,స్యయంగా నాయకభూమికా' 
ధారణబచేసి, ఉతమసంవపదాయాలకు చిహ్నమయిన సర సవినోదినీసభనుస్థాపించి,. 
ఆధునిక తమిళనాటకరంగానికి మార్గదర్శకులై (పాచ్య - పాళొత్యసిదధ్ధాం తాలను 
సమన్యయించుటంలో సిద్దహసులై నారు. ఆంతటిమహామనిషి కావటంచేత నే“ఆం[ధ 
నాటకపితామహ” దిరుదమునకు వారు 8৮35 ৩৪৩৪ లనటం స్యభావో క్రిమ్మాత ৪১ 
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అనుబంధం - 1 


సరసవినోదినీసభవారి నూత్ననాటకభవన పవేశముంగూర్చి రచి 


23309390৪১2 “నవరత్న మాలిక 2০ 


৯৬৯৩ 


ణా! 


శ్రీరమ్యాకృతి సాధురక్షణకునై (శ్రీరామకృషాఖ్యలన్‌ 

৩ లి ২৫ ৩2 

নে ০৪ ৩১ ৩১৫ బాయకున్న సిరి ই ৯৩১৪২ ৪8 నామముల్‌ 

జేరన్‌దోడ (జెలంగ నిత్యకరుణాసిద్దిన్‌ జగన్నా టకం 

బారూడిం [৪১১ ৩১০ శ్రీ హరి యలభీష్టార్భంబులం గూర్చుతన్‌. 1 


గోమేధికము : 


చం॥ సరసవినోదినీ బహుర సజ్ఞ మనోజ్ఞ కళావినోదిసీ 


యిరువదియేండ్లునిండి కళలెల్లరహించి ৯১১১৩০৪০১৯০ 
బరుదుగ( గల్లువేళ( జెలువారెడు నాటకశాల యబ్బె(గా 
తరమె నుతింప నీదగు నుడారవిలాసము ధారుణీస్టలిన్‌. 9 


మరకతము : 


వంశనాళములున్న భవనంబునకు నిందు ఘనతర సంభసంఘంబులయ్యె 
గారుకొన్న కిలింజకఛదిగలచోట ৪১০০৬ ৯৯০১০৫2১০১০ ৪7৫ 
గాయమనముచోట ఘనసర్యతోభ[ద ৮০1৬ ৩ ৮৯০৬০৯৬৪৪০৪ 7৫ 
గిీచకనిశేణియగాచునికాంతంబు నారోహణ| కేణియావరించె( 


శతే॥గీ॥ గన్నులను జూడవెగటయి కానిపించు 
సదనమిప్పుడు మహనీయ సౌధమయ్యె 
నరరె ৪৮৪১০৩০৯৫৪৫ దగదె చెన్నారువగ స 
రసవినోదిని! నీ భాగ్యమసమమనుచు, 3 


8? 


అనుబంధం - 1 


పుష్యరాగము : 

సీ॥  భవ్యమనోహర భాషయౌనాంధంబు బళ్ళారిపురమున బాదుకొనియె 
నాభాషంగీడుమెళ్ళరయువిధానంబు కృరమువారికొకింతబోధ ৪০3১৫ 
దెలివిమెరాజిల్లుధీరనాటకములు తగుకవు[లచియింవదారిగలిగె 
నీతిదాయకములై నెగడియుండుట(జేసియిల్హాండుగ నవచ్చునింపువెలసె 


నెనసియున్న సంఘమున దురాచారముల్‌ 
కొంత కొంత తొలగు వింతయడరె 
నరుదుగా తలంప సగసవినోదినీ | 
పీదునాటకములు నెగడుకతన, 


€911 5311 


(৩5৯ ৮ ৬৩৩ ঃ 
9৮৪১৪৯১৩৯৫১ ০০৪৩১ డెందములం ৮০০৪৪ 
৯৯৮৪৪7৩০৫৪০), యెకసక్క_ముడించి, దయన్యహించి, బ 
ూరిమినించుచుండ నెటులున్‌ గొమిగలునేె పీ ৪৩১5 రురా 
నారవిజేదినీ విబిధసంచయ మోదిని యావినోదిని. | 


কা 


5০৫ ০৫৯১১ 2 

ఇప్పటి మాచేల ০৯১১৯০১৮৫7৪ ৯১ సీచిన్ననా(ట నెసంగువన్నె వాసి 
నలవెంతయుండిన సీనాటకములకు వచ్చువారలు చోటువడయుటరిది 
182822255৮8 ০550৮ 05 వచ్చినవారిమది(దిప్పికలిగింతు మౌనము[ద 
మొగిలుచూచి కలంగువగ 2৩০৯১ 02) నీకు టీరముమాననేరరై రి 


৪১ 


తే॥గీ! యెంతయాదరమది యెంత 2০৬ ৯০০২ 
యెంత వాత్సల్య మెంతటి సంతసంబు 
మాన్యులౌనాం[ధ భాషాధిమానులకును 
నీయెడ వినోదినీ శంసనీయవై తి. 


చెడూ రకము : 
చం॥ ఇరువదియేండ్లకే నలువురేపురు ১১২১০৩১৫৯০০) వార్థకం 
బరుదుగ(జెంది తూ(గునల హైందవభూసుర భామవో 2 0০ 


88 ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్య 


కరసి|వతీచినున్న వసుధాధిప కన్యల(బోలె(జెంపుమై 
సరనవినోదినీ తరుణిచంద మెసంగ (గవృద్ధి(జెందు మా. 7 


నీలము : 


సీ॥ భాషణంబొకయింత పద్యంబులొకకొన్ని కలిపినాటకమంచుదల(చునాక (డు 
మకి_పాటల (జేసి మాటలముడివేసి యది నాటకంబంచునాడు నొక (డు 
బండబూతులనించి, భాషపాడ్రాొనరించి, యిదినాటకంబంచు నెంచునాక(డు 
చరితలకథలార్చి సరణి పోకార్సి యవూర్యనాటకమంచు(బొంగునొక (డు 


తే॥గీ! సనంవిధానంబొ సందర్భసంగహంబొ 
యు _క్రియో పాకమో |పాణమో రసంబొ 
కలిగ నగువలగు నాటకములుకొన్ని 
నవి కలుగయగాదె నుకవుల కధికయశము. 8 
৯৪৯৩১ : 
సీనమాలిక : దీర్జాయు వొలయంగ( దివిరియెడ్వర్ష్చ[క 
వర్తికిభదముల్‌ బర(గుగాత 
కరుణావిలానంబు గలుగంగ ৩,০০৬ 
০১০৪০ నిరతంబు( [৪৪১৩১ 
బాధ లెల్ల(దొలంగి (৯০৩2০১৪৪৮০৭ 
భరతఖండము వృద్ది బర(గుగాత 


రాజలోక మునకు( 1৪১৪৪০০০৫৪৪ 
నెడయని యనురాగమడరు(గాత 
సరసవినోదినీసభవారి కెయ్యెడ 
నిషార్థసంసిద్ది యెనయు (గాత 
రమణీయవై ఖరి రామకృష్ణ విలాస 
మీళాల నిరతంబు నెస(గుగాత 
ఇందునేండెనసిన యీ సభ్యపాశళికి 
నసమానసౌఖ్యంబులబ్బు (గాత 


9১০১০ ০০ -- 1 ৪১৪ 
తే॥గీ॥ ৮52) యీవినోదిని నొవ్యనాడ 
డై ననెవరై నను నమర్దమూనువార 

లున్న, వారికి కాంత తయొనరుగాత 
$)৯১১০ ৪৩০৪ రశ&ించు(గాత £ 


అనుబంధం - శి 
చితనళీయం తొలి (పడర్శనలో పాల్లొన్న కొందరు నటులు 5 


Members of the Sarasavinodini Sabha that 
represented the important Characters 
of the Drama as it was played 
on the 29th January 1:87 


Characters of Names of Designation. 
the play. members. 
Nala. Mr. D. Kristnamacharlu 151 Grade Pleader. 
Visarada », B. Hanumantha row Land - holder. 
Bhima » A.P. Samarow Clerk, Dt. Munsiff‘s. 
Court. 
Sudeva ৮৮ P. Sriramulu Acct. Collector's Office... 
Indra ৮৮0. Vencatarow Inspecting School 
Master. 
Agni »  M. Vasudevayya Clerk, Collector‘sOffice.. 
Yama ,, B. Hanumantharow Supra. 
Varuna ,, SarangamSrinivasarow, Acct. Collector'sOffice: 
Suramali » 85 Vencobarow School Master. 
Jayasena » LL. N. Appali Local Board's Clerk. 
Prativinda » O. Gurubhimarow 2nd. Grade Pleader. 
Pushkara », M.LakshmipathiSastry Clerk, Collector's. 
Office. 
Devala » R. Vencataramanacharlu Clerk, Dt. Court. 
Varshneya ;»; K. Ramarow Acct. Collector's 
Office. 
Kama :» D. Gopalacharlu 2nd Grade Pleader. 
Krodha » N. Kristnarow 2nd Grade Pleader. 
Lobha » AP. Samarow Supra. 
Kali » C.H. Gowd Union Chairman & 
Honorary Magistrate: 
Janghika ৮৮ O. Gurubhimarow Supra 
Indrasena ;,», R. Madhava Boy 4 years old then. 
Viranaika » NV.P. Ramachandra 
Sastry B.A. School Master. 
Rituparna ,, D. Vencatarow Supra. 
Damayanti ,, C. Seshasastrulu Landholder & Trader. 
Bharati :, R. Kesavarow Student. 


৪9১১৪১০৮০ » తి 


విషాదసారంగధర తొలి [5৬৮২২৩৮১০৩৩ పాల్గొన్న కొందరు నటులు 


రాజనరేం|దుడు 


సారంగధరుడు : 


మతిమంతుడు 
నీతిజ్ఞుడు 
నయార్ల వుడు 
సుబుది 
a 
పావురాల ఆట 
బాండు; పిచ్చివాళ్ళు; | 
తలారులు | 
సదయుడు 
ఉద్దండుడు 
సుకలుడు 
వె ద్యుడు 
చితాంగి 
రత్నాంగి : 
'కమల : 
చంపక 


ధర్మవరం రామకృష్ణమాచార్యులు, దొడ్డి గోవింద 
రావు, రూపనగుడి కేశవరావు. 

ధర్మవరం వేంకటకృషమాచార్యులు 

కె, భీమసేనరావు 

వె. భీమసేనరావు 

బాలాజిరావు 

కర్నూలు ইষ্ট ২৩০৬ ০৯৯) 

ఆర్‌. మాధవరావు, బాలాజిరావు, గిరిఆచార్య, 
ఎస్‌. పాండు, సి. శెషశాస్తు9లు, ఆదోని 
రాజారావు, సీనయ్య, చందశేఖరశా స్రీ 


బాద నహి సేతుమాధవరావు 

బాదనహట్టి శ్రీనివాసరావు 

చింత్యాడి హనుమంత గౌడ్‌ 

బాద నహాట్టి సేతురామరావు 

హెచ్‌. రాము (హొళగొంది రామచందరావు) 
బళ్ళారి సుబ్బారాయుడు (విద్యార్థి! 

ন্ট ও 


৮০০০০০১৪৩০৪ నరసింగరావు 


అనుబంధం - 4 


“Sir, The Bellary Sarasa Vinodini Sabha which was. 
entertaining the Madras Public closed its season on sunday: 
the 2nd instant, atV.P. Hall. The Hall was full and as many 
as 200 ladies had to go back disappointed for want of accom- 
modation. Panchali Swayamvaram was repeated for the second: 
time and it was a grand success - many medals were presented 
to Mr.D.Krishnamacharlu, the president of the Sabha, Addresses. 
were read and the Hon'ble Mr. P.T. Thyagaraya Chetti requested 
the Sabha to prolong its stay fora week more. The Sabha. 
this season gave out 6 dramas of which Rukmangada, Panchali. 
and Ajamila were new, and the remaining three - Chendrahasa.. 
Muktavali and Sarangadhara were old. In all the above dramas, 
particular attention was not given to the arrangement of scenes 
and distribution of dresses. No doubt the Sabha has good sce- 
nes and good dresses, but one could well observe that they are 
very indifferent to those particulars. Of course even a diamond 
without being well set, will not shine well. 1 hope the Sabha, 
which has so much experience, will pay next time particular 
attention to scenes and dresses. {have observed durbars in. 
forest and streets. As for dress, | observed a Brahmin with sto- 
ckings, a warrior with a uniform having no socks, a king with. 
durbar dress while hunting and while riding. Servants with 
kings dress and kings (02101077811) with beggars and servents 
dress, Servents, Theleries and Mohammadans with sunyasis. 
head dress and so many unnatural combinations. With 25 years 
of experience to come out like this is simply horrible. 1 hope: 
the Sabha will pay very particular attention to all these impor- 
tant and necessary items. 1 was not possible to find out who 
a particular character is until it is given out and many are indi- 
fferent to their position, place and action. lfound out ast 
attended all the dramas, only one man who was very prticular 
to all these; evenif he had come out in the streets in broad 
daylight no one, | am sure would not have found him out as গু. 
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character. ltis he who has appeared as a labbi Mohammaden, 
a false preist, a Modeliar assesser and as an inimitable piper 
and potter. His entrance was sufficient to electrify the audi- 
ence. ltis only he who never failed to receive applause every” 
time he entered on the stage. Till now the parsis had thought. 
that the comic actions were their sole monopoly. This time: 
Mr. Madhava Row, the general! manager ofthe Sabha, the 
above piper and potter, beat them thoroughly. The parsees 
had one defect, that is, over - acting, and over-doing. Mr. 
Madhava Row being an educated man never exceeded the 1010- 
priety even on single occassion. We, atany rate, always wel—- 
come our dear potter, Gundapat, to appear in every drama. 
There are many who are capable of good acting. We hope they. 
will pay particular attenction to all these things. Hero, Mr. 
D. Venkatakrishnamacharlu and the two heroines also contri— 
butted greately to the success ofall! dramas. We hope the 
Sabha will go to Madras every year and when they go next 
time, i hope ihey will particularly pay attention to the scenes. 
and dress. 


— Critic (Indian Patriot 8-1-1910). 


అనుబంధం - రీ 
మ।దానులో సన్మానం 


(కీ.శ. 1891 సంవత్సరం జూన్‌నెలలో తమనాటకాలను మదాసు వి.పి. 
హాలులో విజయవంతంగా |పదర్శించి, సరనవినోదిసీసభవారు ৪০১6৪ తిరిగి 
వెళ్ళ సమయంలో మదాసు |వజలు [৪০৪ విధంగా సన్మానహతం సమర్శించారు. 
ఈ సన్మానహతం సమర్పించినవారిలో శ్రీయుతులు పి. చంచలరావు, రావుబహ 
దూర్‌ పి. ఆనందాచార్యులు, డా॥ 155 ఆవర్టు, పీఠాపురం కుమారరాజా 
(4 ১১৩১০০৩০১৩5, 


‘Dear Sir, 

We, the undersigned citizens of Madras have much 
pleasure in decorating your President with a Jewelled Medal as 
a token of our esteem and placing in your hands this tribute of 
our admiration of your rare triumphs ,in the histrionic art in our 
midst. The fame of your excellence, stimulated, developed and 
sustained, as it has been, by the 591 denying exertion and im- 
passioned enthusiasm of your worthy President,Mr.D.Krishnama- 
‘charyulu, had travelled before you and prepared us for untasted 
visions of delight; and we assure you that our actual experience 
has fully realised our anticipation. 


“In the composition ofthe plays which you acted 
before us, a high moral tone is scrupulously maintained, and 
the happy mean between the scholarly diction and the 
peoles, style is skilfully lit and uniformly observed, without the 
Jeast lapse form accuracy, and the elocution that marked your 
vivid reproduction of the several pieces has borne ample testi— 
mony to your unrivalled talents and the hidden capabilities of 
‘the Telugu Language, alike’. 


అనుబంధం - 6 
కరప (తం 


The Sarasa VYinodini Sabha, Bellary. 


The members of the Society will give their performance of 
The Brihannala Drama (Recast) 


(Composed by one of its members in Telugu) 
in their own pavilion 


On Saturday the 21st March. 1896, This drama has. 
been pronounced to be one of the grandest plays of the Sabha. 
Printed copies of chitranaleeyam drama can be had at the 
pavilion for Re. 1/- each copy. 





Rates 
Gentlemen Ladies 
Rs. As. Ps. 
Reserved chair 2-0-0 
First class Chair 1-0-0 Chair 1-0-0 
Second class bench 0-8-0 Bench 0-8-0 
Third class Gallery 0-4-0 Gallary 0-4-0 


Doors open at 8 p.m. perfarmance will commence at9-15 p.m. 
sharp. Smoking stricktly prohibited. 


The Argument Act|  ...... Mee et 


The Epilogue 
C. H. Goud D. Krishnamacharyulu 
Stage Manager President, 5.৬. Sabha. 


৪৪ ২৩৩০ রি 
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ధర్మవరం రామకృష్టమాచారుల వారి 
జీవితంలో ముఖ్యఘట్లాలు 
క్రీ.శ. 18৭৪ (పరీధావినామ సంవత్సర కార్తీక శుద్ద చవితి 


ఆనంతపురంజిల్హా, తాడిపతితాలూకా, ధర్మవరం గ్రామంలో 
మాతామహుల యింటు, 


తల్లిదం[డులు : శ్రీమతి లక్మీదేవమ్మ, శ్రీమాన్‌ కొమాండూరు కృష్ష్ణమా 


చార్యులు (ధర్యవరంనుంచి వెళ్ళి బళ్ళారిలో స్థిరవడడంచేత 
ఇంటిపేరు “ధర్మవరం”గా మారింది) 


చిద్యాభ్యాసం £ కీ.శ, 1874లో ఎఫ్‌.వు, ఫన్లు గేడ్‌ పీడరు పరిక్షలలో 


1885 
1886 
18১1 
1889 
1891 
38891 


1894 
1907 


1910 


4912 
1912 


౬ కేసారి ఉతీర్షులెనారు. 

“২5৮8525586৮ స్తాపనము 

స్వప్నానిరుద్ద నాటకరచనాగాపదర్శనములు 
సంవత్సర (పారంభంలో చితనశీయ పదర్శనము. 
విషాదసారంగధర [పదర్శనము. 

జూన్‌ నెలలో మ।దాసుతో నాటక (పదర్శనములు. 
జూలె 1వ తేడిన 2৩১1০০৯১৩০৯ ৩১১৪৯2১০০৪৩ సభ 
[పారంభము.. 

৪) ৯০১১ నాటక (పథమ ముద ణము. 

జూలె 25 తేదీన బళ్ళారితో “రామకృష్షవిలాస్‌"” 
నాటకశాల (పారంభోత్సవము. 

హైదరాబాదులో గద్వాల మహారాజావారిచేత 

“ఆం ధనాటకపఏతామహ” దిరుద|పదానము. 
ఆగష్టునెలలో “అభినవ సరసవినోదినీసభ" స్థాపనము. 
నవంబర్‌ ৪0 వ తేదీన ఆలూరు సబ్‌ మేజి "సెంట్‌ 
కోర్టులో వాదిసూ, కాలుజారిపడి, “హా! రామ 
చం|దా ২ ఆంటూ కనులు మూసినారు. 


৪9১৩১৪১০৪৮৩১-৪ 
Chitrangi: A Study in 0০102725651 


By Prof. T. Virabhadrudu 
(Osmania University, Hyderabad) 
(Triveni-Vol. No. 2 - March - April - 1931) 


Chitrangi is the romantic heroine of Sarangadhara, a 
drama which is very popular on the South Indian stage. There 
are different versions of the story, one of them being the Telugu 
drama of Vishadha Sarangadhara. (The Tragedy of Saranga- 
dhara}) by the late D. Krishnamacharlu of Bellary in which the 
author presents to us in his tragic heroine a most interesting 
study in character development. Thestory of the drama is 
briefly this. There was a certain king by name Rajanarendra 
{also Rajarajanarendra). Ratnangi and Chitragi were his two 
queens. By the eldest he had a son, Sarangadhara, a young 
man of fine parts and steady character. Ofthe two queens, 
Chitrangi was the king's favourite. She was very beautiful, as 
her name imports, and, barely sixteen years of age, was married 
to the king in his old days. Her charms were so great that, 
though she was originally intended for Prince Sarangadhara, 
ihe old king was tempted to make her his second wife. 
Chitrangi, however, had asecret love for Sarangadhara, even 


রি 





r 
শালার“, জান নর Ya ల ల পট 918111320০৯ জর চপ: “সাপ সা” শিস কা শশা దారాల రాలా. వాలం దద పా శానా 


১ పరు 


The Telugu essay on which the present article is based was written by 
me in 1916 and appeared in The Andhra Patrika Annual Nnmber of 
‘that year, .It can also be read in the 1927 Edition of Vishada Saran- 
gadhara published by Messrs, D, Krishnamacharlu and Brothers, 
B:llary, wi) 25 ১0৩2, with my consent, the whole essay in the Intro- 
duz:tiot, The translatrons of extracts from the play, while aflempting 
to be as faithful to the orginal as possible, are not literal in all places, 
They are, exept in one or two cases, basod on prose passages of which 
the drama is so full,~-T, 75 


7) 
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from the time, before her marriage, she saw his picture given 
her by the Brahmana who was deputed by King Rajanarendra 
to find out a suitable bride for his only son. 11 50 happened 
once that the King had togo ona hunting expedition. He 
expected to return to his capital in ten days, for he had to be at 
homa a day before the Prince's birthday which was to be follo- 
wed by his coronation. Sarangadhara was very clever and wise 
and attained now his twentieth year, and the old king wanted 
to put him on the throne, himself retiring from public duties. 
In the king's absence, Chitrangi at home was getting very 
uneasy, for being left alone, she began to think of Saranga- 
dhara. Her love, once suppressed, revived now with a mighty 
force and, unable to control it, she was waiting for an oppor- 
tunity to see him. As ill-luck would have it, on a certain day 
Sarangadhara’s pigeon (he was very fond of pigeons) alighted 
on her palace and the young queen who was watching this 
from her royal aparments snatched the bird and kept in her 
room. Theunwary Prince made up his mind to have it by 
going to his step-mother and asking for it. The warning given 
by his friend Subudhi, the Prime Minister's son, that a young 
prince of twenty should not visit a young queen of sixteen at 
her palace in the absence of the king, and that such a visit would 
surely land him in dangers, was of no avail. In the Prince's 
opinion, a step-mother was asmuch asamother and there 
would be no room for suspicion or danger in such a visit. So 
they met and Chitrangi revealed to him her heart and would not 
leave him unless he satisfied her heart's desire. Sarangadhara 
was adamant. She adopted several ways to win him over but 
he was icy-cold. She threatened to report against him to her 
husband, the king, and he laughed atthe idea. At last he 
escaped, but when the old kingcame home thereport was 
made, a trial was held and the innocent Prince was declared 
guilty. He was punished with loss of feet and hands, for his 
crime was a horrible one: committing rape on the queen and 
step-mother. 01710181791, however, soon regretted her revenge, 
for her love for Saranga not having left her, she could not be 
happy. Sense of guilt and shame was very heavy on her, and 
the king and, through him. the world discovered her guilt. The 
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news arrived that the relief sent by the king to save his son 
was too late and the cutting of the feet and hands was fini- 
shed. Chitrangi's heart broke and she died. 


At the outset, two or three points have to be noted as a 
preliminary to our discussion of Chitrangi’s character. This 
essay deals with the character of this tragic heroine as depicted 
by Krishnamacharlu and does not consider the several versions 
of Chitrangi found in Telugu or, in any other South Indian lite- 
rature. Krishnamacharlu's Chitrangi is unique in Telugu drama- 
tic fiction as a perfect type of tragic heroine. The author has a 
great title conferred on him by the public, ‘Andhra Nataka 
Pitamaha' (Father of Andhra Drama), and it may be said that, 
though he has written several plays, this one character is 
enough to make him deserve that title. Secondly, this treat- 
ment should not be considered as a justification of her conduct. 
It is only an explanation or interpretation of her character and 
the circumstances which led to her crime. An ‘appreciation’ of 
the character of Othello is not necessarily a justification of his 
conduct, for no one would pretend to justify whatis to human 
beings a beastly act, the murder of an innocent and 
chaste wife by her husband soon after the marriage. ltis an 
attempt to understand the temper of Othello and to take note 
of the circumstances which involved him and his dear wife in an 
intrigue from which no escape was humanly possible. In his 
preface to Vishada Sarangadhara the author explains his attitude 
to 01710817091, Hesays there are two sources from which the 
plot is generally borrowed. One version says that as a result of 
the ‘bride-search’, the picture of Chitrangi was brought to King 
Rajanarendra. and bewitched by her beauty the old king marri- 
ed a girl originally intended for hisson. In this the character 
of the King appears inavery bad light. According to the 
second version, King Rajanarendra had two wives. Ratnangl 
and Chitrangi. Sarangadhara was born about ten years after 
the king's second marriage. Thus Chitrangi, at the age of 35, 
fell in love with her step-son of 20, which is not quite credible. 
Krishnamacharlu avoids these two extrems and tones down 
Chitrangi. When the king sent wise Brahmanas to go to the 
various kingdoms to find out a suitable bride for his only son, 
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they brought two pictures, one that of 01787018125, daughter of 
the King of Vidarbha, and another that of Chitrangi, daughter of 
King Bhoja. The two girls looked so beautiful and clever - that 
the king could not throw away either. So he chose to keep 
one for himself and that was Chitrangi. But Chitrangi told the 
Ambassador Brahmana that she loved Sarangadhara deeply and 
requested him to convery this news to the noble Prince. Un- 
fortunately, the Brahmana in his enthusiasm for the 4,000 gold 
coins given him by the king for his precious embassy, forgot 
all about Chitrangi'’s message to her lover, and the latter remai- 
ned entirely ignorant of it. Mighty things often turn ona 
straw and Chitrangi's fate was thus determined by the fickle 
memory of this greedy Brahmana. Krishnamacharlu has intro- 
duced another innovation. Generally in Indian dramas we get a 
good deal of tragic element, but the drama suddenly gets -a 
happy conclusion by the unforeseen arrival of a sage, prophet 
or god who can easily restore dead people to life by his magic 
touch. The author of Vishada Sarangadhara deliberately avoids 
this deus ex machina and allows the plotto end ina tragedy. 
Another change introduced in the story is that Rajanarendra is 
described as the king of Malwa while popular tradition associa- 
tes the story with Rajahmundry. Rajanarendra of the play is 
identified with Rajarajanarendra, the great Andhra king and 
patron ef learning. Sarangadharunimetta, the elevated place 
where Saranga was slain, is still shown and the nice building 
(now generally occupied by the highest officer of the place) 
overlooking the Godvari river is still called Chitrangi-meda 
(Chitragi's palace). Though this point is not quite relevant to 
the present essay, itis brought into show that the story of 
Sarangadhara is very popular in the Telugu country and Chit- 
rangi is one of the best creations in Telugu drama. 


Thus we see that the character of Chitrangi is the source 
of the tragedy of Sarangadhara. ltis no exaggeration to say 
Chitrangi is the soul of the drama. But there is no character in 
Telugu drama that we know of thatis more severely condem- 
ned on moral ground by thereaders and spectators than 
Chitrangi, and there is no doubt that her conduct, is shocking 
to any one with a little bias for morality. On analysis we find 
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three aspects of this immorality. Firstly she was unfaithful to 
the husband whom she married, or was married to... True it is 
that, before her marriage, her mind was fixed on Sarangadhara 
but once she married another person, she must have forgotten 
the old love, annihilated the old desire and must have been 
reconciled to her wedded husband. Secondly, she tried to 
seduce Sarangadhara who was in the relation of son, and darg 
a saintiy young man into immorality and sin. Thirdly, not 
content with this, she took revenge on him by aiming at his life 
and brought about the death of one whose virtuous character 
and control over passions would have been a model for the 
‘world to follow. Truly, these three acts are bad enough to 
make her one of the basest specimens of womanhood. But if 
we pause and 5৯৪ and make an attempt to get at her true 
‘character, this impression has to be altered to some extent. 
We have to look deep and understand her real nature and the 
change it underwent as the result of circumstances 17 every 
great drama we get a close relation between plot and character, 
and we see an example of it here. 


Chitrangi was a most accomplished woman. Her physical 
‘beauty was unparalleled The daughter of King Bhoja, she 
was very learned and was in possession of all royal virtues Her 
intellect was extraordinary. ln the course of her father's 
‘enquiries regarding a worthy husband for his clever and accom- 
plished daughter, the story of Sarangadhara reached her ears. 
His charming personality, wide learning, kindly virtues and 
spotless character were well known to all, and his story, told 
and retold by her friends, was music to her ears. On the top of 
This, she saw his beauty in the miniature given her by a Brah- 
mana from Sarangadhara'’s country, who came to negotiate with 
her own father about her marriage with that far-famed Prince. 
The moment she saw his picture, she decided that she should 
be his life-companion. She saw in him the shape which all her 
hopes essumed, the god whom her heart adored Below is an 
extract from one of her appeals to him in the famous Temptation 
Scene (Act Il-1) : 


Sarangadhara ! Since the day that Brahmana gave me your 
picture. ! have not been able to fathom the depths of my 
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love. 1 would choose none else for my husband, ॥ 
would pray to a thousand deities to unite us in wedlock. 
Not one minute lI take away my thoughts from 
your would-bewitching beauty or world-wide reputation. 


A girl of such deep love and noble parts, a princess sixteen 
years old was married against her will to an old king of nearly 
threescore | No doubt the young girl protested but to no pur- 
pose, for her father’ a great friend of Rajaraja, could not afford 
to displease him. Entreaties and threats and other strong 
measures proved too strong for her girlish protest. Thus the 
010 man was forced on her. Sofar as she was concerned, it 
was a union of' hands, not hearts’ for Saranga was still 
enshrined in her heart. ‘‘Being confined to the royal palace she 
could not see him even once, but his image was ever present to 
her 9৮95. Probably if she knew at the time of the marriage 
that she could not at all get reconciled to her new lot, she 
would have, like Juliet, tried to resort to desperate methods. 
Another romantic hereoine on a like occasion challenged her 
opponent by asking, ‘Has poison become a rarity in the world ? 
Are not swords within our reach ? Buta question arises. 11 
Chitrangi did not love her old husband, why should she pretend 
so much love whenever she meets him ? The answer is simple. 
As the young wife of one in dotage, she might have taken all 
liberty with ithe husband; he evidently fondled her too much. 
Or it might be that with a viow to ward off any future danger, 
she lulied him to sleep, as it were. For instance’ when the king 
was ready to go on his hunting excursion, she said she would 
follow him. 47179 tigers and other wild beasts of the forest 
would not frighten her. She could not live in separation from 
her “loving husband’. He might say it was only an absence of 
ten days but to her a day would mean an age.” She however 
knows that she is not sincere in all this flattery. She recog- 
nises she is only acting a part. She confesses : ‘“‘Alas ! What 
a wrong path 1 have chosen, the path of hyprocrisy and sin |!’ 


We see Chitrangi for the first time in Act i- ii when she 
is wading through among of heart. She is making strenuous 
efforts to suppress her love for Sarangadhara and divert her 
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thoughts from him. She feels sincerely that her heart has now 
no reason to love him. as he is no longer a lover, on the other 
hand, the position is that of mother and son. She is trying 
honestly to kill that old desire and place herself on the road of 
pure morality. But her mind is unsteady, as unsteady as the 
water drops on a lotus leaf. Thesentiments expressed below 
reveal to thereader the great conflit going onin her breast. 
Addressing her own heart, she says : 


“Why should you choose this wicked path ? True, you loved 
him once. But now he is your son. Why do you think 
of him now ?... Alas ! How helpless |am ! However 
much 1 0৮ to combat‘ it, this passion makes a salve of 


1 % 


me . 


and seeing, at that moment, Saranga’s image in her hand, un- 
able to stand the passion swelling up in her heart she bewails 
her own fate thus : 


Alas ! How can I bear it? This world-seducing beauty is fixed 
for ever in my heart. What a pity that such a treasure 
has been snatched away from me ! Whata perfection ! 
There is no doubt the name Sarangadhara, is well- 
deserved. Otherwise, the lustre of the full - moon, how 
could it be found here? No. that Sarangndhara (the 
Moon) has a dark sport! Orshallwe compare him to 
another Sarangadhara (i e., Siva). No good either. He 
(51৬৪) is never associated with pleasures, but being the 
God of Destruction is ever on the cremation ground. My 
Sarangadhara is 0011৬281190 .....0, that | should lose him ! 
72 1 57811 5172915 off 211 fears and make an attempt to 
win him over. But will h3 agree to plungs into sin ? 
71785 1 think and think: [doubt and p2133 : { sink and 
dsaspair. Soms 77335 1139203 pushss m3 forward : soms- 
times Sin makes me shuider. Alas, what a helpless 
condition ! 


While Chitrangi was in this state of mind, her old husband had 
1০ go on a hunting excursion to Vindhya forest. The absence 
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ofthe king and her solitude gave her full opportunities to feed 
on her old throughts and thus did great service to the flowera-- 
rowed god whose victim she had already become; She says : 
“When the husband is away for one day, the mind undergoes -a 
great change. Butnow ten days’ solitude is in store for me, 
Can 1 cross this strearn ?” Her old love for Prince Sarangadhara 
suddenly rises, like a mountain stream inthe flood season- 
When an exellent chance has- arisen for fulfiling her old suppre: 
ssed desire, how can her heart keep silent now ? Opportunity 
isa great factor in life and can play havoc with mortals how- 
ever pious they may be. Are 07915770111 the world men and 
women who pass for good and honest, simply because they 
have not been placed in circumstances which would tempt them 
to be otherwise ? There are no doubt a few super-men who can 
perfectly control evironment, but mortals generally are the 
creatures of circumstances. Poor Chitrangi was in this plight. 
For eight days.after the old king's departure she was sleepless 
and tears were trickling down her cheeks. Her heart was about 
to burst and hence she decided to take this step : 


1 have adopted several ways-to bring this passion under my 
control. lcan wait no longer. If [take the initiative and 
offer myself, will! he respond ? How could I test this ? 
He would not come to my palace even once 50 far. Can 
| attract him to this place ? Ishall, however, make bold 
to write a note with a double meaning lfin response to 
it ne comes, the matter is settled... Otherwise it ,will be 
treated as an ordinary letter, Will he come when the 
Lord of my Heart-no, Lord af my Body-is not here ? The 

80011 Vibhayasa must have spoken of me at that time. 
Th3 noble Prince must haye heard ofmy beauty and 
agcomplishments. When a young woman of.great charms 
offer herself, why simply hints her. willingness, 9817 any 
qne withstand the tempation,. be he asage pr a gon(step- 
son)? Here is my chance ! Now, who shall do this for 
me ? She must not be a talkative woman. She must not 
be an idiot. A clever, cunning -creature 15410 0০05051 Yé5 
my maid Kamala is the only:suitable petson |! 
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Thus Chitrangi has made up hermind to 11700010075 
Saranga to listen to her prayer. She asks herself. ‘If | myself 
fall at his feet, will not his heartbe moved ?' Thus 5119 has 
crossed the Rubicon. There is one thing which the reader has 
to keep in mind. Chitrangi has all along been under the impres- 
sion that the old Brahmana to whorm, before her marriage she 
poured out her heart conveyed her message to the Prince. How 
she would have behaved, had she known that Saranga was 
quite unprepared for her love, who can say ? 


In Act 11-17 Chitrangi‘s true character comes out in all its 
splendour. The person for whom she has waited up till now, 
like the Chakora bird for the moon, has at last arrived and she is 
able to see him in flesh and blood. Now her joy knows no 
bounds. She speaks words which lead to or suggest her love 
for him. Sarangadhara is too simple-minded to catch the double 
meaning in every one of her remarks or questions. She advises 
him to remove his outer garments and he does it. She offers 
him food-fruits and delicious dishas and he tastes it. She 
shows him her bed-room and he is pleased with it. When after 
sometime, Sarangadhara realises that an evil motive might be 
lurking in her words and actions; she asks him whether the old 
Brahmana ever delivered her love-message to him. The Prince 
shows himself to be entirely innocent of the Brahmana or his 
mission and it stoks a dagger in her heart. Summoning up all 
her womanly strength, she tries other methods. She quotes 
numerous love-episodes from ancient mythology shows pictures 
of lovers and love-making and finally asks ; ‘Why all this ? 
‘Sarangadhara, if | loved you and forcibly thrust myself into your 
arms would you besounkind asto throw me away 27775 
virtuous Prince shuts his ears lest thsse unholy words should 
creep into them, and blames his stars that guided his footsteps 
to the place. Chitrangi seeing that round about methods are 
of no avail with this innocent young man, and being unable to 
suppress her feeling any longer, lays bare her heart to him. From 
the following appeal, the reader can see how deep and sincere 
Chitrangi's love was, how different it was from mere lust and 
how dangerous the consequnces would be if Saranga did not 
fulfil the one desire of her life : 


৫ 
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‘Sarangadhara ! Ihave been waiting to see thee but once and 
be biessed in thy love for which 1 have been carrying the 
great load ofthis existence. Think not | am foolishly 
obstinate in this my one request. Realise what anguish 1 
have gone through and what pain ! have suffered before 
submitting this humble petition. This is no exaggeration. 
Here is witness : my own heart. Here is another: God 
above who sees and supervises all our acts in life. Here 
is a third : thine own image. Keeping it ever on my chest 
when 1 00109 bed, lwould pray, ‘Will not any sage or 
prophet be so merciful as to teach me a charm which can 
transform dead pictures into live human beings 21 | weep 
and weep the which day. lleave myself now in thy 
hands. Throw me into the sea or bring me ashore. Thou 
art my only saviour | 


After great travailing, Chitrangi has chosen this course. 
Her love is deep and unfathomab le. ltis not lust but a desire 
for blissful union with the choice of her heart, in fact, a craving 
for perfection. A suggestion is made if Chitrangi and Saran- 
gadhara were united in marriage instead of what happens to 
them in the plot of the drama, how would it be ? The world 
would then have missed a tragedy but would have gained a 
couple whose 10৬9 would have a sight for the gods to see ! 


Coming back to the temptaion, Sarangadhara does not 
consider Chitrangi‘s appeal with any sympathy. The god of love 
is too strong for her. Fear of sin she shakes off. God s punish- 
ment can no longer frighten her. Her body is breaking down 
and she is ready to faint There is but one remedy ; a look of 
love or a word of kindnsss from her lover. She expresses her 
wretched plight thus : Sweet Friend ! Sin and its consequences 
lcan bear, Butthe heat ofthe Love God. lcannot, fora 
moment longer. She prevents him fromrunning away and 
once again prays : “Ruler of my Heart say what thou wilt, | 
shan‘t leave thee today. Look, my head touches thy feet. For 
all the wold. lIcannot leave thee.” Sarangadhara still persists 
in going and, drawing his garment forcibly she makes another 
desperate attempt to melt his st ony heart : 
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Stealer of hearts, who knows what is to happen to me after my 
death? The five-arrowed God is now taking away my life, 
Wili thou bear on thy head this sin, the murder of a loving 
woman? 


She exhorts him not to be ungreatful to Nature who has so 
davishly bestowed on him noble qualities which would be 
washed away if not used for making woman happy. 


Form ! Thy lovelines can treat with scorn the finest of the gods 
above : 


Tenderness ! Thy heart can never reject the prayers of those that 
seek thy shelter : 


Gallantry : Thy delicacy, can in one moment, rouse sweet hopes 
in the heart of any youthful maiden : 


Skill ! Thy word is enough to command obedience from a whole 
kingdom : 


Sagacity ! lt is in evidence in every word. 
Soft Smil ! One gets it by the thousand. 
Loving Looks ! Their number is endless. 


Prince of Princes ! Such is thy personality. Has all this sweet- 
ness to be thrown away ? In vain, has nature given three 
her very best! 


By now Chitrangi has exhausted her strength. She has done her 
utmost. Sarangadhara is still the rock that he was at the 
beginning. She therefore plunged in despair. Once again, 
and for the last time, she begs him saying : 


Saranga ! Soft is thy body. Softer than softness are the words 
falling from thy delicate lips. How didst thou come to 
possess such abhard heart? Thy words, as keen as 
arrows, directed to me bound back to thee like balls in 
play. 1 swear by thee 1 swear by me-l swear by the god 
of love-! cannot leave thee-There is but one way of 
aking amends. lIshall forcibly take it from thee, 
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01110181701 tries to embrace him but Sarangadhara is 50111 as ‘bad' 
as before. He pours wrath on her and attempts to run away. 
Chitrangi’s very best has achieved nothing. She has made a: 
fool of herself by offering her love, in all its nakedness, to one 
who does not require it. On the other hand this love has invited: 
his wrath and abuse. Touched to the quick, despair and anger 
having taken possession of her, with a face and determination- 
reminding us of the Divine Kali destroying the giant 12171517285 or 
Satya furiously attacking Naraka the demon-king-she cries out: 


Has itcome to this ? Art thou going ? Remember if a woman: 
ventures upon a course there is nothing that can stand in 
her way. | have laid bare my whole passion. The wealth. 
ofmy heart has been offered thee. 11 thou canst not 
receive it, it shall not save thee, Treating me this-wise 
is but putting one's foot onthe tail of the revengeful 
serpent. Thou shalt soonsee thy end. My resolution: 
can bring about thy very death ! 


This fury—child of despair —is only a tomporary mood ltis but 
a passing cloud and ina moment her true love comes out again : 


Alas ! Sarangadhara ! What a pity that thou shouldst drive me 
to this kind of talk ! My Wealth, My God, My All, That | 
should ever chafe at thee ! Treat it but as a love-quarrel. 
Heart-Stealer, Love-God, Life-Giver, Come along! No. 
more doubts, no more hesitation ! Yes, l see ! Thy fear 
is that once 1 enjoy the sweetness of thy embrace, | may 
ask for it again ! No, | shall not do it. 


If Sarangadhara was a man, he would have been moved at this 
powerful and passionate appeal. About Chitrangi it may be- 
said that itis impossible to gauge the depth of her love. It 
may also be remarked that the reader is moved to pity rather 
than indignation when he listens to her tale. She no dobut 
committed sin, but after allcould she help it? She loved a 
noble youth sincerely and passionately and had an old man, 
retiring from pubiic duties owing to old age, for husband. There: 
are three points in this plot which are too obvious to be missed 
by any reader. King Rajanarendra, wittingly or unwittingly. 
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‘committed a greatsin. Fate decided that 01716721701 should be 
unhappy by allowing a message of vital importance to slip out 
ofthe old Pandit'’s memory. Sarangadhara is an ideal human 
being whose heart is so sound that itis proof against the most 
seductive attempts of a most charming young woman. 


By now Chitrangi's intellect and moral strength have 
‘declined. Up to this point, notwithstanding the immoral course 
she was embarking upon, the reader has admired her extra- 
ordinary love and pitied her sad plight. This is the last he sees 
‘of True Chitrangi, and from now False Chitrangi usurps her 
place. About swans it is said that they sing a song just when 
they die. So does Chitrangi sing her swan-sang revealing her 
love and the non-fulfilment of her desire and disappears 
altogether. Luckily for the reader she appears once again in. 
Act V, though for afew minutes. Otherwise, True Chitrangi 
may be said to have died. The question now is, ‘How could 
Chitrangi who was so full of love for Prince Sarangadhara, and 
‘who, but for the one idea of seeing him or meeting him some- 
time in her life, would have ended her life long ago, transform 
hereself into his bitter enemy, so revengeful as to aim at his 
life?’ At first this fact, the change from a loving mistress to a 
wicked murderess, is a puzzle, but if the reader probes deep, he 
will be richly rewarded. Hse must note carefully how the poet 
presented her at the beginning ofthe story and how her 
character has been developed by him, and he will be able to 
judge how skilfully the author has treated the character of his 
tragic heroine. 


Possession of sharp intellectual faculties is a great feature 
of Chitrangi’s character. Her remarkble cleverness is revealed 


in the various devices she adopted to bring round Sarangadhara. 
11912 ingenuity is quite evident in her letter to the Prince which, 
read one way, 15 a simple request that he may visit her in her 
illness, but, read in another way, is a letter of deep romantic 
love. Her capacity for intrigue extorts our admiration when we 
see her pouring the poisoned juice into her old husbands ears 
by presenting to him in vivid colours, with the poetry at her 
command, a picture ofthe rape (only imaginary) which the 
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sturdy young man committed upon her. Her presence of mind: 
is wonderful for, when her fortune was on the decline and the 
king was convinced of her guilt, she was still trying to shower 
on the old man her loving looks to which she has made him a: 
victim ever since their marriage. There is no doubt therefore 
that she is endowed with an extraordinary intellect and possesses 
a most powerful personality. 


Another important trait in Chitrangi's character is her 
idealism. lmagination and passion have taken possession of 
her and she cannot escape from their influence. Her heart is. 
such that, unless its ambition is realised, she cannot be happy. 
She cannot accommodate herself to her environment. Her 
passion is so intense that, irrespective of consequences, it will 
audaciously attempt to conquer circumstances 50 that they may 
be subordinated to, or utilised for, the fulfilment of her hopes or 
ideals. If she could by any means adjust herself to her environ- 
ment, she would have easily checked her original love for 
Saranga and would have been a loyal and dutiful wife to Raja- 
narendra. Atone time she did make a genuine attempt to: 
control this passion, for, discerning as she was, she realised how 
shocking it would be to social and moral convention-the course 
she was launching upon, and how dangerous the consequences 
might be, to herself and all, in case of failure. But Imagination: 
and passion were all too powerful for her delicate heart. Add 
to this courage and tenacity 01 purpose, bestowed on her by 
Nature, and the result can be guessed. Once she conceives an: 
idea, no physical obstacle is too huge and no moral code too: 
severe. The goalmust be reached and in doing s0 any step: 
may have to be taken and any means may have to be adopted. 
This seems to be the real clue to our understanding of the 
conduct and character of the great tragic heroine of this play. 
Her career from beginning to end can be explained with reference 
to this tragic trait. Thus Chitrangi is the maker of plot and her 
character is mainly responsible for the tragedy and the events 
that have led up to it. Also 11 should not be forgotten by us 
that but for two points in the story (i.e.i. the Brahmana’s over- 
sight, ii. the king's hunt and ten days’ absence from the place} 
Chitrangi‘s character would not have developed on these lines 
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atall. Inter-relation of plot and character is an important 
feature of every great drama. Plot affects character and charater 
shapes plot, and in Krishnamacharlu's Chitrangi the reader finds, 
in addition tothe human and psychological interest, an 
interesting experiment in dramatic art. 


The passage from love to revenge has been very well 
sketched by the dramatist. Atthe end of Act ll-iwhen the 
Prince, forcing himself out of Chitrangi's embrace, ran away 
from her place, she sank down. Overpowered by love and 
Sorrow. she began to sing a 50170 of weeping: “Leaving me 
helpless, where has the Prince gone? Where has the King of my 
Heart gone? O, what for is my life now?’’ Weeping and weeping 
for a while, she recovers her senses and feels ashamed of all 
that has happened : 


Alas ! What a fool ! have been! How disappointed and deceived! 
Without conserving my womanly modesty and fortitude, | 
have exposed my whole heart ard made myself light in 
the world’s eyes. Life should not be prolonged. 1115 
time | put an end to it. 


She is unable to bear the ignominy of the position she has 
reduced herself to. The insolent behaviour of her enemy galls 
her very much. Revealing her love to him has conferred no 
happiness on her, but has gathered the world's ridicule. She is 
now in a condition which will not be envied by any, the meanest 
woman inthe world. Sheisin despair and is sinking down 
and has almost reached the bottom. in this critical moment, 
there is 4a sudden flash and her future conduct turns on this 
pivot. She rises up, comes forward and exclaims: 


Whatever ill-repute one might get, whatever wickedness one 
might assume, one is not after all a woman if courage is 
lacking. Shall! leave now the man who is the source of 
so much danger to me ? What cannot | do ? Will not the 
senile old 1001 do what 1 want? Love for !ISarangadhara, 
farewell ! Revenge, take that place in my heart! Wait and 
see ! 
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Thus one reason for 01108179115 choice of the role of a villain is 
her vindictive spirit. Her sometime lover, now her bitter enemy, 
was adding insult to injury. When she approached him with 
deeper and deeper feeling, he told her, “Lady, your heart grows 
more and more ugly like the scorpion’s poison which grows more 
and more dangerous as hours go on.’ Rude insults of this kind 
flung at her irritated her verry much and she could not contain 
herself any longer. Another equally important reason for Chit- 
rangi'’s wickedness is self-defence. Instinct for self-preservation 
which is ever associated with the human being isa potent 
factor in determining this disappointed lady's after-career. 
Sarangadhara is noble, but supposing he went to his father to 
report against his step-mother, or in course of time the king, 
through his ministers or his 50175 friends, came to know of this, 


what would her plight be? Often, when two men quarrel, the 
man who strikes first isat an advantage. When a crime is 
committed, the real culprit loses no time in making a complaint, 
for the utmost that his opponent can do isto be on his defence 
and sometimes he finds it hard to prove whatis true. Thus, 
guilty as she was, Chitrangi wanted to steala march on her 
opponent by making the report first. Soshe filled the king’s 
ears with poison and prejudiced his mind against his son [01 
in their meeting the Prince once threatened ‘to narrate the 
whole story to the king. There is another thing. As has been 
noted above, passion for a cause, good or bad, is the keynote 
of Chitrangi's character. The warning she once gave to the 
Prince is quite significant. “Wise Prince, remember one little 
thing. Ifa woman makes up her mind to achieve an object, be 
sure she will never do it ina half-hearted manner.’’ She 
repeated this warning very often, though it. of course, fell on 
deaf ears. Though in the normal course of things in the world 
men display greater courage and devision than women, when 
the time comes, women prove themselves to be more capable 
of determination than their male rivals. They will go to any 
lengths to reach their object. Be the cause just or unjust, they 
show a remarkable tenacity of purpose. That Sarangadhara was 
partly aware of this we can gather from his own words: 
“Madam, what can | say to your audacious courage which is 50 


limitless? Mother, { am astonished at your boldness. What 
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shall I call it, determination or despair?! This astonishment at 
woman's unbounded courage, the reader shares with Sarang- 
‘dhara. But Chitrangi disillusions her opponent—answering the 
reader and also silencing the critic—by arguing : 


Granta woman who has the audacity to offer her love to a son 
(step-son) and set at defiance all morality. Grant she 
chooses the path of false-hood and intrigue. lsit not 
foolish to suppose that she is incapable of murder or 
something worse ? 


‘One sin generally leads to anotoer and Falsehood and Crime 
ever go together. Miacbeth with very great difficulty committed 
the first murder. Once it was over, murderinga man was to 
Macbeth a beaten road. To protect himself for the evil conse- 
‘quences of the first murder, he committed a series of murders. 
So does Chitrangi commit several sins in the wake of one sin. 
When the opponent is particularly strong in morality, 1015 an 
‘uphill work to convince the judge or the world of your innocence. 
‘Cleverness, resource, cunning, and ingenuity, have all to be 
enlisted in yourservice. It is no surprise therefore that Chitrangi's 
report to her husband is but a chain of lies. Again, note how 
naked is her description of the rape. ltis not that Chitrangl is 
lacking in taste - she is an artist—but that was the only means 
left to her of weaning the old king away from showing sympathy 
for his all-accomplished, sage-like, only son. The report was 50 
strong that the old man had to cry out in the middle: 


«“‘Chitrangi, my mind is full. 1 can stand it no longer. 


She knew her path was not quite smooth when the old man 
sometimes suspected his son and sometimes not. Conflict of 
mind, apart from consuming him, made her very uneasy. On one 
‘occasion, when he pressed her to say ifitwas areal truth, his 
50175 misbehaviour, she saw the tables might be turned on her, 
and at once rose equal to the situation by asking : 


‘Great King! Why this persecution ? This (the Princes outer 
garment produced from under the bed), this shall tell my 
tale, For my part, | prefer death to this humiliation. 
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That her fears of Sarangadeara’s influence with the king and his. 
subjects are justified-a plea for the intense work she had to do- 
can be proved from the Prince's own words. More than once 
he ridculed the idea of her reporting against him to the king. He 
challenged her efforts by saying : 


Do you believe you can punish me? What a foolish belief ? 
Great Lady, howsoever you may intrigue is the world: 
prepared to credit your lies ? In this very city are there 
notwise men and elders who have known me from my 
cradle ? Foolish woman ! the more 1 hear you, the more 
is the temptation to laugh at your vain threats. 


His self-consciousness and pride are quite obvious in his final: 
message : 


Listen, Sun and Moon, that preside day and night over every: 
little thing that happens : 


Listen, Stars, that, invisible during day, still watch carefully: 
men’s movements : 


Listen, Planets Eight, ... 
Listen, Sky and Earth, ... 


Listen, listen then, to this wonderful tale ! Here is a mother : the: 
mother speaks lies the lies are swallowed by the world : 
the world sentences me to death : Ye shall witness this 
spectacle ere long ! 


It has been observed already that as soon as Sarangadhara. 
effected his escape from the clutches of Chitrangi, her sense of- 
shame was 50 keen that her love was inone moment transfor- 
med into revenge. When she was in this mood, the maid, who: 
was despatched by her inthe morning to carry her note to 1179. 
Prince, returned to tell her mistress that he was not to be found. 
athome. Chitrangi's impatient rage can be judged from her 
reply : 


Let Sarangadhara live or die : let him and his pigeons be burnt. 
alive : shut up : give me back my letter. 
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There is no surprise therefore that in this state of mind she: did 
whatever was necessary for achieving her purpose. Her thirst 
could not be quenched until she wreaked her utmost vengeance: 
on the man who made her miserable for life. Her true womanly 
nature is brought out in the feeling of triumph which takes. 
possession of her now. The trial, about which she was at one 
time nervous, is over and the decision of the royal court is on 
her side Another ordeal, Ratnangi‘s tear-compelling appeal to- 
the old king on behalf of their only son, has passed. The king's 
confidence in the second wife is more effective than the lamen- 
tations of the mother of the heir-apparent. The intrigue has: 
been so cleverly carried on that the author herself is surprised at 
its extraordinary success. In Act ৬, Sc, i; she enters the scene- 
with the following self-laudation . 


Within a couple of hours from now, my enemy will be comple- 
tely vanquished. When Ratnangi came, 1 was wondering 
whether the old man would change his mind. Now it is 
perfectly all right. This is intrigue. Well, Chitrangi, who- 
else can have achieved this? The impossible has been. 
performed. Could the poor world find one in a million. 
who might be called your ‘fellow’? .. 


Look at that foo! who did not put in any defence at all. Except 
a grey-haired old minister and a garrulous lawyer, no one- 
else doubted the truth of my version! Bravo! ০1768017911: 
You are mighty! 


But at once there is a sudden change when she looks at Saranga: 
miniature in her hand : 


Alas, Sarangadhara! How unlucky you did not fulfil! my desiret. 
1 only you accepted my offer 0 love, Chitrangi could: 
have saved you against the whole world. But now 15. 
your virtuous conduct of any avail? 


Waiting for a moment she continues : 


How is it my heart throbs more and more violently as Saranga’s- 
end is drawing nearer and nearer? O, what a sin have hb 
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done? What a saintly youth have lreduced to dust ? 
What for have 1 done all this? | wanted his love—But that 
desire has not been realised: only the world's contempt 
has been heaved on me. If he were living, my eyes at 
least could have tasted his beauty. Whom should my 
eyes see now? Having slain my Sweet Lover, Life of my 
Life, how can l live any longer? Death of his only son 
will break the old king's heart. Pious Ratnangi, model of 
chastity, her death is certain. Having killed son, husband 
and sister, should 1 five, a widow, mickcd and villainous. 
Truth must be out some day. Will not men, women and 
children cry shame upon me? Shall l fly to Sarangadhara, 
stand before him, and fallonmy knees? Shall 11017 to 
the king and. touching his feet, pray that he may set free 
the lovely Prince? Shall | hang myself and perish? 


% সং সর সং ৫ 


০ রর * జ % 


Alas ! Alas 10171 son to thsz king! Paragon of beauty! Prince 
among princes, King among kings! ldeal virtuel!—would 
notyield to passion whena beautiful! woman almost 
hugged him in her arms! Generosity!—would not speak 
one word against the most fiendish of women! For- 
bearancel—would not whisper a syllable to the best of 
friends! What asin? ls there no way foreme? 15 there 
none that can save my Sweet Lord? 15 there none to 
relieve my anguish? Will no god above help poor Ratnangi 
and Rajaraja? God! — Sin! — Agony — Sarangadharal!— 
Chitrangil— 


7115 delirious state is onlyan index of the great confusion 
prevailing in her heart. In this condition she goes into a kind of 
sleep which is however disturbed by sudden ejaculations : e.g., 
“Sarangadhara ! Please, one kiss !* Thus Chitrangi's original 
‘character isrevealed inthis soliloquy. In her we observe the 
case ofa highly accomplished young woman, endowed with 
deep passion and powerful imagination, to which she entirely 
succumbed. It is not unlikely that, had she been married to the 
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person chosen by her heart, she would have been a loving ৬৮19৮. 
an ornament to womanhood. ButFate decreed otherwise and 
are we fully justified in giving her the maximum sentence which. 
the moral code lays down ? 


In Act V-iil, Chitrangi appears for the last time. By now 
the king has perfectly understood her wickedness. He enters. 
her room, rushes in fury to the sofa on which she lies, and kicks. 
her in order to wake her up. Frustration of hope, consciousness 
of guilt, and sense of shame, have already knocked her down. 
Her heart is sinking. The king, once her slave, now rudely: 
rouses her from sleep and, with looks as sharp as arrows, puts 
all kinds of nasty questions. She rises, looks about, grasps the 
situation and visualises her end in sight. But instinct, desire to 
save life at any cost, which induces the drowning man to catch: 
ata straw, throws her back into her former mood. In despair 
she assumes once again the role of Wicked Chitrangi and that 
for the last time. The king asks her many questions and she 
gives prompt replies. But there is 0178 unanswerable question ; 
“How did the Prince's picture creep into Chitrangi's bed-room ? 
How did find a place on her chest ? Who shed tears of sorrow 
on it?” Her heart beats hard, her frame visibly shivers, still she 
musters up all her faculties and, in her old familiar manner, gces 
near the old husband and with her arms around his neck replies: 
“Innocent King! You could not detect this much. This is 
Ratnangi's trick. Having won over my maid, she got this picture 
and pigeon into my bed-chamber 1 The king is not satisfied. 
He puts the last of all his questions. “What was the necessity 
for Chitrangi to write to the Prince ?” Chitrangi replies that she 
was unwell atthe time. He asks again: “What about the 
initial and last letters of every line being put together and what 
does the sentence convey ?'* The last straw on the camel's 
back and Chitrangi collapses. She blurts out the truth : 


Great King, put no more questions. Speak not to me : look not 
atme: show me no mercy : lam g uilty. 
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‘The king delivers his judgment on the spot: “Without any trial, 
without any delay, throw her into a closed tub 0011 01 knives 
and swords, roll her up in itfour times a day for a week or till 
she dies, whichever is earlier. The sometime Queen listens 
falls on the floor, cries out ‘Oh! 0111 and kicks and kicks on the 
ground. The messenger arrives. The king eagerly asks, Chitrangi 
eagerly listens. Relief sentro Sarangadhara is a minute too 
late. The hands and feet ofthe noble Prince have been cut. 
The old king cries aloud Ah ! Dear son 1 and faints. The maid 
speaks: ‘Friends, the Queen's life has expired.’ Thus the great 
tragic heroine's sudden death is no mystery. Her delicate frame 
has already been ruined—When the woeful news of her lover's 


fate has entered her ears, how can her heart be prevented from 
bursting? 


Thus ends the story of Chitrangi, her noble passion, ill- 
starred career and heroic death. At the end of this long review 
of her character, the origina! question still remains: 215 she to 
be condemned or pitied?” Nature has endowed human beings 


with love and love is the supreme factor in life. If Chitrangi‘s 
imagination was great and her passion deep, whose fault was 
it? On her were bestowed accomplishments and culture, 
charming personality and poetical emotion. She sought 
perfection in an object which was denied to her. Not a sinner, 
she asked for bread, but received something else. On the other 
side itis argued that too much of anything, even if it be love, 
has to be avoided. Discipline is essential for life, and if laws 
of society and laws of morality are to be disobeyed, where will 
it lead us to? Chaos and not Cosmos is to be the name of that 
world we live in. Without presuming to solve this great riddle, 
we can safely assert one thing. Love is the relation in which 
one human being stands to another and hence is a necessary 
part of our existence. This mutual attachment generally 
associated with the lover and his mistress need not necessarily 
be confined to them. In the husband and the wife, the mother 
and her child, the friend and his mate, (also the mystic and his 
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ideal, the poet and his art), this indissoluble tie is seen. 11015 
an influence which cannotbe shaken off. ltis a force which 
purifies the heart, elevates the soul and brings man into the 
company of the gods. ltisa vision which the human being 
sees but may notbe able to explain. When all is said, the 
critic of Chitrangi will have to solace himself by cogitating on 
the full significance of the poet's saying- 


“Tis better to have loved and lost 


Than never to have loved at all. 


